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Començament 


Sempre  es  bell  començar.  Totes  les  coses  haurien  d’ésser  començades  ab  festes,  perque 
en  tot  començament  hi  ha  quelcom  del  gran  misteri  del  món:  es  el  descens  de 
l'ideal  pur  a  la  realitat  pràctica;  y  aquet  moment,  tan  essencialment  humà  que  cada 
home  se  sent  ell  meteix  y  el  món  fills  d’un  moment  semblant,  no  passa  may  sense  que’l 
cor  se’n  senti,  com  d’un  diví  contacte. 

Fins  l’home  més  obscur  al  començar  la  cosa  més  humil  sent  l’encís  del  començament. 
Quan  el  cisteller  va  a  fer  una  altra  cistella  després  de  tantes,  té  un  instant  d’idealitat  de 
la  seva  obra:  aquella  cistella,  en  la  seva  ment,  serà  més  perfecta  que  les  altres,  serà 
una  perfecta  cistella;  y  aquet  llampech  d’inspiració  que  illumina'l  seu  trevall  fa  que’s 
posi  a  trevallar  ab  un  delit  que  no  tenia  pas  quan  acabava  l'altra. 

Aquesta  es  la  poesia  del  dilluns  pera  tot  trevallador  de  mena:  y  per  això  en  tantes 
cançons  populars  trobem  en  una  girada  de  la  seva  acció  aquet  dístich  que’ls  es  molt 
comú,  que  s’encomanen  unes  ab  altres  com  una  nota  de  frescor: 


El  dilluns  al  dematí 

que  es  principi  de  setmana... 


El  poble,  com  que  trevalla,  ne  té  aquesta  poderosa  intuició  de  la  poesia  del  dilluns, 
de  la  bellesa  ideal  de  tot  començament. 

Donchs  si  en  actes  aparentment  molt  humils,  el  moment  de  començar  es  tan  alegre  y 
solemne,  no  dich  jo  la  alegria  dels  que  comencen  a  aplegar  aquesta  Garba,  sabent  que 
comencen  una  obra  de  general  cultura,  y  que  es  ningú  menys  que  la  patria  catalana  qui 
al  cap  d  avall  ha  de  gaudirscn.  No  dich  jo  la  solemnitat  que  aquet  nombre  primer,  de 
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tants  com  se’n  prometen,  ha  de  tenir  als  ulls  que  tan  llargament  han  sigut  acaronats  per 
la  llum  ideal  de  tot  son  esdevenir. 

]  Oh  I  quànt  d’ensomnis  veig  encara  en  els  vostres  ulls,  amichs  meus,  al  contemplar 
corporia  aquesta  Garba  que  tant  heu  contemplat  en  la  esfera  més  alta.  j  Y  còm  vos  en 
enamorareu  de  la  Garba  ideal ,  y  còm  la  atraguéreu  a  la  terra  ab  els  vostres  esguarts ;  y 
quànts  enrahonaments  y  quànts  propòsits,  y  còm  cadascú  la  volia  millor,  y  còm  no’s 
cansava  la  vostra  diligència  en  agabellar  els  elements  de  sa  substància,  y  quina  fe  hi 
havia  en  vostres  ulls  y  quina  força  en  vostres  paraules  pera  atraureus  tantes  voluntats  y 
pera  conjuminar  tants  esforços  1  Mes  la  vostra  activitat  ha  sigut  benehída  y  la  vostra 
fe  coronada,  j Enhorabona!  Aquí  teniu  la  Garba  començada.  Mireuse  ab  just  orgull  lo  que 
ja  heu  fet  y  trayeune  fe  per  l’esdevenir  qu’encara  resta:  que  sols  té  dret  a  la  ilusió  de 
l’esdevenir  aquell  que  la  reclama  en  nom  de  la  realitat  que  ha  sabut  ferse. 

Y  vosaltres,  els  qui  ara  teniu  en  les  mans  el  primer  aplech  d’aquesta  Garba ,  també’l 
conech  el  vostre  encís.  També  conech  l’atracció  d’una  portada  per  primera  volta  vista, 
y  la  sonoritat  de  la  paraula  nova  que  la  encapsa,  y  lo  que  un  se  promet  del  gruix  dels 
fulls,  verges  encara  de  mirades.  Abandonèushi  ara  a  n’aquet  prestigi  de  la  cosa  nova; 
perque  si  es  cert  que  totes  les  coses  actuen  segons  la  virtut  en  que  han  sigut  creades,  jo 
vos  asseguro  que  la  vostra  afició  en  resseguir  aquestes  planes  covades  ab  tan  d’amor,  no 
defallirà  may  en  la  indiferència.  Pera  vosaltres  han  sigut  fetes,  pera  la  exaltació  de 
l’ànima  catalana;  y  tan  bona  intenció  no  pot  mentir.  Y  així  com  els  que  l’han  tinguda 
han  sabut  feria  feconda,  vosaltres  sabrèu  agrahir  igualment  tot  el  bé  que  vos  en  per- 
vinga.  Y  a  n’ells  y  a  vosaltres  y  a  mi  meteix  que  ab  tots  vull  ésser,  dono  ja  pel  començ  la 
enhorabona. 

Joan  MARAGALL 


Croquis 


lovisquejava;  un  ayret  gebrat  duya’l  tremolor  fins  al  moll  dels  òssos;  el  cel,  rúfol,  com  ple  de 
cendra,  donava  tristor,  aborriment...  La  llarga  carretera,  deserta,  extesa,  semblava  una  ma- 
deixa  de  cànem  mollat...  Dos  aucellets,  piulant  y  volant  desmayadament,  creuaven  l'espay, 
cercant  tal  volta’l  niu  allunyat... 

Sonà’l  ganinch  -ganinch  d’una  campaneta...  Al  cap  d’avall  de  la  carretera  s’hi  pintà  com  una 
mena  de  signe  cabalístich,  les  dues  ratlles  negres  d’una  creu:  sota  la  creu,  que  s’anava  enlay- 
rant,  dos  caparrons,  y  seguidament  els  bechs  retallats  d’uns  bonets  de  capellà. 

Les  notes  d’una  cantoria  funeraria,  mastegades  barroherament,  se  bressaven  en  l’ayre,  ex- 
tenguentse  y  difuminantse  vers  l’horitzó...  Fosqueja.  Un  pilot  de  gent  negra  avença  apresseradament;  es  un  enterro: 
al  devant,  dos  escolanets,  ab  espardenyes  filagarçades  y  gorra  vella,  porten  la  creu;  derrera  d’ells,  els  capellans,  ab 
cara  de  pomes  agres,  arregussen  les  capes  deslluhídes  y  caminen  a  grans  gambades,  ensenyant  les  botines  de  gomes 
fluixes  y  els  pantalons  doblegats;  a  quatre  passos,  el  bagul,  folrat  de  merino  bort,  ab  una  creu  blanca  en  el  capsal,  es 
dut  trontollant  per  sis  dònes  endolades,  ab  caputxa  de  color  de  mantega  rancia  y  un  ciriot  apagat  a  la  mà;  al  costat, 
l’enterrador,  ab  la  tauleta  sota’l  braç;  tot  derrera,  els  dòls,  llençant  ays  y  sanglots,  y  finalment  el  seguici:  dos  o  tres  ho- 


mes  y  mitja  dotzena  de  dònes,  ells  ab  el  mocador  blanch  estès  sobre’l  bolet  antich,  els  pantalons  a  la  bolera  y  les  saba¬ 
tes  enfangades;  elles  ab  les  faldilles  aixecades  més  amunt  de  clavilles.  Tres  paraygües  de  familia,  vermells  y  blaus... 

Tothom  caminava  a  qui  podia  més;  al  callar  els  capellans,  la  comitiva  seguia  silenciosa:  no  s’ohía  més  que’ls  ge- 
mechs  ofegats  dels  parents  y  el  xipxap  dels  peus  en  la  terra  ensopada. 

Rera  les  tanques  baixes  del  cementir,  brandaven  lentament  els  xiprers  obscurs;  en  el  sòl,  encatifat  d’herba,  algunes 
creus  de  fusta  podrida,  semblaven  fer  tentines;  al  peu  d’un  desmay,  d’esquena  a  una  renglera  de  ninxos  humils,  un 
vellet  caragolava  un  cigarret,  guaytant  Iranquilament  un  líarch  sot  obert  de  tot -just.  La  pluja  omplia  de  clotets,  com 
un  pa  de  bresca,  el  munt  de  terra  remoguda.  —  [Gracias  a  Deul  — -  grunyí  el  vellet  ab  malhumor,  al  veure  entrar  l’ente¬ 
rro.  L’enterrador  deixa  la  tauleta,  hi  posen  al  demunt  la  modesta  caixa,  butzinen  una  altra  absolta’ls  capellans  y  encara 
ab  la  derrera  paraula  a  la  boca  giren  la  cara  y  filen  apresseradament  cap  a  la  porta.  El  seguici  els  escarneix...  Resten 
sols  ab  el  mort,  l’enterrador  y  el  vell  del  cigarret... 

Entraven  tot  just  al  poble’ls  del  enterro,  quan  els  atraparen  dos  homes  que  venien  corrent  y  ab  el  barret  enfonzat 
fins  a  les  orelles:  l’un  duya  una  tauleta  ab  el  drap  negre  girat  del  revés  y  l’altre,  el  vell,  una  aixada  a  la  mà  y  un  farce- 
llet  sota  l’aixella:  a  dins  del  farcellet  hi  havia  unes  sabates  noves  y  un  mocador  de  pita. 

En  aquell  sot  del  cementir  quedava,  colgat  a  la  esbojarrada  per  quatre  grapats  de  terra  humida,  una  caixa  negra 
entrebadada,  en  quin  fons  hi  havia’l  cos  ert  y  tot  regirat  per  les  sachsejades,  d’una  pobre  difunta  en  soleta  de  mitja  y 
sense  res  en  el  cap  esperrucat  y  verdejant. 

Víctor  CATALÀ 

Ilustració  d'en  MODEST  URGELL 


Els  dos  baylets 

EL  CIRA- BOTES 
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l  tenia  agenollat  als  meus  peus  y  m 
fregava  ab  tant  dalit  la  bòta,  que 
sentia  arribar  fins  a  la  meva  pell 
la  calor  que  desenrotllava.  Duya 
una  brusa  negra  nuada  a  la  cintura 
y,  a  cada  cop  de  braç,  un  omòplat 
se  li  marcava  sota  la  roba  fina;  era 
prim  y  denerit  y  no  li  podia  veure 
la  cara  perque  una  boyna,  arnada 
y  descolorida,  li  tapava'l  cap,  descobrintli  tan  sols  l’occi- 
puci,  ahont  els  cabells  hi  eren  clars  y  suhats,  y  un  clatell 
magrissó  y  brutench  en  el  que  s’hi  veyen  els  tendons 
enterchs.  —  ]Tu...  no  t’ho  prenguis  ab  tant  d’afany,  que 
no  vaig  pas  depressal  —  vaig  cridarli  ab  intent  de  par- 
larhi  un  xich. 

Va  aixecar  el  cap  y’m  guaytà,  guinyantme  un  ull  mo- 
llat  graciosament  desvergonyit. 

—  ^Què’s  cansa  vostè  de  que  jo  fregui?  —  va  dirme  al 
cap  d’uns  segons  ab  intencionada  rialleta. 

Tenia  una  cara  xuclada  y  groga,  ab  uns  ulls  negres 
que  brillaven  excitats  entre  uns  parpres  vermells  y  llagri- 
mosos. 

—  Ja  aniré  més  a  poch  a  poch  si  vol,  però,  com  que  es 
l’ultim  d’avuy  ,jsab?...  jarriba!  tinch  ganes  d’acabar. 

—  «;E1  derrer,  ja?...  ]Si  que  plegaràs  aviat! 

—  Els  diumenges,  com  que’s  tre valia  més  tot  el  dia,  se 
pot  plegar  d’hora...  — 

Tornà  a  aplicarse  a  la  feyna. 

Me  va  intrigar.  Era  tan  flach  per  son  temps  y  trevallava 
ab  tant  halè,  l’havia  vist  groch,  ab  aquells  ulls  excitats 
que  no  tenien  el  repòs  de  la  mirada  dels  infants,  que  li 
vaig  demanar: 

—  ^Quànts  anys  tens? 

—  Jo?...  —  Y  pera  contestarme  aixecà  tot  el  cos,  asse- 
guentse  demunt  dels  talons  de  ses  espardenyes  esparra¬ 
cades  . 

—  Tretze...  <Per  què  m'ho  demana? 

—  Oh,  per  res.  Però  vja  tens  tretze  anys?...  Sembles 
més  petit. 

—  Es  que  acabo  d’estar  malalt. 

—  iQuè  has  tingut? 


—  No  ho  sé...  Vaig  estar  un  mes  a  l’Hospital. 

—  <Que  no  tens  familia? 

—  jNo  més  una  germana!  [Ella’m  va  curar,  que  lo  que 
es  el  metge!.. .  — 

Y  somrient  sobtadament  y  allargantme  una  mà,  va  de- 
manarme: 

—  Donguim  un  cigarret,  si  li  plau... 

—  Ja  fumes  tan  nano?  <que  no  ho  veus  que't  farà  mal? 

— -  [Apa,  arriba,  no  miri  tan  prim  que  ja  me’l  costa  de 

saliva,  homel  — 

Vaig  compendre  que  aquell  cigarret  era  en  paga  de  fer- 
lo  parlar  y  li  vaig  donar.  Se’l  posà  a  la  orella. 

—  còm  te  va  curar  ta  germana? 

—  Ab  taronges...  Me  les  amagava  sota’l  matalàs  y  quan 
ningú’m  veya  me  les  fumia. 

—  Tonto...  [te  podies  matar!...  iQue  no  ho  sabs  que  s’ba 
de  creure  al  metge?  — 

Va  fer  una  pausa  y’s  tornà  a  posar  a  fregaxme  les  bo¬ 
tes.  Al  cap  d’un  xich  me  contestava: 

—  ^Creure  al  metge?...  Lo  que’m  convenia  era  sortir  de 
l’Hospital  pera  fer  calers  y  ell  sempre’m  deya:  «No’t  pots 
llevar,  no’t  pots  llevar...»  jSi  hagués  sabut  que  menjava 
taronges  me  mata,  perque  era  un  home  més  mal-carat! 

—  T’ho  deya  pel  teu  bé.  — 

Aixecà  !  cap  y’m  mirà  una  estona  ab  sos  ulls  desver- 
gonyits. 

—  ;Pel  meu  bé,  diu?...  [Si  bado’m  maten  allà  dins,  ja 
ho  veu! 

— -  jQue  ets  desconfiat!  ^Y  de  què’t  va  venir  la  malaltia? 

—  De  trevallar. 

—  iVols  dir?...  ,:Ahónt  trevallaves? 

—  En  un  torn  del  carrer  de  Lancàster. 

—  iQuè  hi  feyes? 

■—  [Coix!  tornejar.  Desde  que  vaig  estar  malalt  no  hi 
he  tornat.  M'agradava  estarmhi  per  la  barrila  que  feyem 
a  les  hores  d’àpat. 

—  ^En  què  consistia  fer  barrila? 

—  En  lo  que’ns  passava  pel  cap.  Un  dia  que  feyem 
cops  de  pedra,  s’hi  va  volguer  ficar  un  senyor  pera  es- 
pantarnos  y  li  va  tocar  ei  rebre. 

—  [Bonica  diversió  teníau! 

—  Ab  tothom  que  passava’ns  les  havíem,  com  que  erem 
colla. 

—  Cada  un  a  soles,  res  ^eh?...  [Havia  d’ésser  la  colla 
pera  fer  mal! 

—  Sí;  era  una  divertició...  ;Vol  posar  l’altre  peu?  — 

Vaig  posar  el  peu  esquerra  demunt  del  caixó  negre  y 
un  moment  en  que’n  va  obrir  les  tapes,  hi  vaig  veure  cla¬ 
vats  cromos  de  torers  y  una  estampa  pornogràfica  de 
dóna. 


—  ^Per  què  hi  tens  aquestes  estampotes  aquí?  — 

Estigué  una  estona  pensantse  la  resposta. 

—  Pera  fer  bonich...  [Miris  aquesta!  —  Y  ab  una  mira¬ 
da  desvergonyida,  tot  fent  un  ronch  ab  el  nas  llarch  y 
repicat,  me  senyalà  la  estampa  de  la  dóna:  —  ^oy  que  es 
salaor 

—  [Apa,  desvergonyit!...  ^No  hi  vas  ara  al  torn? 

—  Faig  de  limpia  no  més. 

—  <:Sol  o  per  amo? 

—  Sol,  sol...  Arriba,  vuy  tots  els  calers  pera  mi...  El 
primer  dia  que  vaig  sortir  ab  la  caixa’m  varen  fúmer 
una  llenyada... 

—  íQui? 

—  Coix,  els  altres  li/npies  perque’ls  hi  anava  a  treure 
feyna. 

—  ^Es  dir  que  a  n’els  nous?... 

—  Cop  de  caixa  a  la  esquena  si’s  fan  massa  l’home.  L’al¬ 
tre  dia  vaig  tirar  aquet  respall  gros,  ^veu?  pe!  cap  d’un 
]  que  ja  va  guillar,  ja!  — 

Havia  fregat  una  estona  molt  seguida  y’s  va  aturar  com 
pera  pendre  halè.  Suava  fadigat  y  ab  les  mànegues  de  la 
brusa  s’aixugava  la  cara  y  el  front.  Com  si  son  respirar,  un 
xich  penós,  li  obligués,  se  posà  seriós  una  estona  y  feya 
llàstima  mirarlo  ab  son  aspecte  migrat  y  malaltís  y  sos 
ulls  tan  excitadament  espavilats.  Del  matí  a  la  nit,  aquell 
pobre  noy,  havia  de  córrer  per  cafès  y  aceres,  ab  la  caixa 
al  coll,  havèntseles  d’heure  ab  tota  classe  d’homes,  a  sos 
pochs  anys  ja  complertament  junyit  a  la  lley  indefugible 
del  trevall  diari. 

—  Tens  de  menjar  força  - —  li  vaig  dir.  No’m  va  contes¬ 
tar  y,  escupintse  a  les  mans,  se  tornà  a  posar  a  treballar. 
Semblava  no  conèixer  el  plànyers  ell;  y  jo  pensava  que 
aquell  nen,  en  una  altra  esfera  social,  estaria  en  mans  de 
metges,  mentres  que  aquell  cira-botes,  com  cegat  per 
l'escalfament  del  combat  diari,  no  mirava  ses  nafres  y 
tirava  avant  disposat  sense  donarsen  compte,  a  socum- 
bir  o  triomfar  d’una  vegada.  Això  pensava  quan  ell  se  va 
cuydar  de  treurem  de  mes  cavilacions,  dihentme  ab  cara 
somrihenta. 

--  Aquesta  nit  aniré  als  Nofri. 

—  [Ah! 

—  He  fet  quatre  peletes...  y...  ;manoy,  deixem  encendre! 

—  ^Són  totes  pera  tu? 

—  jNo,  coix;  que  ma  germana  se  m’ho  queda  tot!  —  ex¬ 
clamà.  —  jPerò  avuy  me  té  de  donar  tres  rals! 

—  ^Y  per  què  se  t’ho  queda? 

—  Perque’m  manté...  —  Y  treyentme’l  peu  de  la  capsa 
va  dirme.  —  Ja  estèm.  — 

S'aixecà  y’s  va  penjar  la  capsa  a  la  espatlla. 

—  ;Que  no  trevalla  ta  germana? 


—  [Prou!...  Fa  més  calers  que  jo,  ja  veu. 

—  Bé,  tu  quan  siguis  gran  ja’n  faràs,  home...  ^Quín  ofici 
t’agrada  més? 

—  jCoix,  cap!...  Bé,  vaja,  sí...  jel  que’m  dongui  més 
rals!  — 

El  vaig  pagar  y,  tot  ficantse'ls  cèntims  a  la  butxaca  de 
les  calces,  donà  un  cop  d’ull  pels  entorns. 

Les  cadires  de  les  vores  del  Passeig  s’havíen  desocupat. 
S’encenien  els  fanals  sota  la  pampolada  dels  plàtans  y 
una  boyrina  polsosa  surava  arreu  Semblava  que  s'hagués 
condensat  en  l’ayre’l  cansament  del  día  de  foch  que  havia 
fet  y  que,  tot  y  encalmat,  bullia  encara  en  aquella  hora  de 
vespre. 

El  noy  s’allunyà  aturantse,  de  tant  en  tant,  devant  d’al¬ 
gú,  mentres,  signantli  el  calçat,  li  deya  ab  sa  veu  prima  y 
son  mirar  desvergonyit: 

«  jS'afeyta  l  ca/zado! » 

El  vaig  veure  aturat  una  estona  devant  d’uns  joves.  Al 
cap  d'un  xich  el  noy  s’allunyà  bo  y  féntelshi  un  accio¬ 
nat  repugnant  que’ls  altres  rigueren... 

Y  petit,  migrat,  penjantli  el  caixó  d’una  de  ses  espatlles 
flaques,  s’anava  allunyant  entre  la  rierada  de  vianants  fins 
que’l  vaig  perdre  de  vista. 

]Y  així  passava’ls  jorns  aquell  infant!  Papallonejant  per 
tot,  aprenent  una  indecència  aqui,  essent  objecte  d’un 
maltracte  allà,  sempre  en  agitació  excitadora  y  rebent  tan 
sols  de  tothom,  com  únich  balsam  consolador,  els  cèntims, 
els  cèntims  que  li  donaven  per  haver  fregat  una  estona. 
Son  esperit  s’anava  forjant  entre  tenebres.  jEIs  cèntims 
havien  d’ésser  lo  millor  que’s  podia  treure  d’aquet  món 
y  de  tothom,  perque  fins  la  seva  germana'ls  hi  arrencava 
a  n’ell  y  havien  de  valdré  més  les  taronges  d’una  persona 
coneguda,  ni  que  fos  la  germana,  que  les  medecines  y  els 
bons  consells  d'un  metge!...  un  desconegut,  un  de  tants 
d’aquells  senyors  mal  humorats,  a  qui  el  noy  hauria  en¬ 
llustrat  les  botes  y  que,  perque’l  veya  al  llit.  li  manava, 
coses  desagradables,  qual  fi  no  podia  penetrar  aquell  nen, 
mal  espavilat  abans  d'hora. 
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Crítica  musical 

Es  a  dir...  crítica,  no  pas  lo  que  ordinàriament 
s’escriu  y  pren  la  gent  com  a  crítica  musical. 
No;  això  que  no  ho  esperi  ningú  de  mi,  ni  res 
que  s’hi  assembli.  Perque  d’ençà  que  no’n  faig 
—  y  ja  fa  temps  —  he  après  moltes  coses  que 
ara’m  privarien  absolutament  de  ferne,  y  que  fins  me  fan 
recordar  ab  què  sé  jo  quina  manera  de  remordiment  y 
de  fàstich  el  temps  en  que’n  feya.  Deu  no  me’l  tingui  en 
retret. 

Parlant  en  Pedrell  d’això  de  la  crítica  musical,  se  pre¬ 
gunta  senzillament:  «Però  ^existeix  de  debò  aquesta  críti¬ 
ca?»  Y  tot  seguit  se  respòn.  «No;  y,  no  obstant,  tothom 
ne  fa  o’s  pensa  ferne...»  «Fallèm  sobre’l  classicisme  d’una 
composició  —  per  exemple  —  quan  sabèm  el  nom  de  son 
autor,  que  es  un  músich  de  nota...»  «No  tenim  pera  res 
en  compte  que  Indisposició  del  nostre  esperit  influeix  en 
el  judici  d’una  manera  tan  contradictòria  que  més  ja  no’s 
pot  dir.  Y  si  la  disposició  de  l’esperit  entra,  per  tant,  en  la 
impressió  rebuda  y  en  el  fallo  consegüent  ^què  s’ha  de  dir 
de  la  calitat  de  l 'oido,  afinat  y  ple  d’experiencia  en  l’home 
cuit;  groller  y  sense  preparació  en  l’auditori  vulgar?» 
Verdi  fugia  sempre  de  donar  la  seva  opinió  quan  se 
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tractava  de  judicar  obres  dels  altres,  y  diu  que  ho  feya 
perque  desconfiava  del  judici  propri,  del  meteix  modo 
que,  generalment,  desconfiava  del  judici  formulat  per  la 
gent  que  no  sab  res.  Y  així  va  estalviarse  Verdi  de  dir 
la  immensitat  de  tonteríes  que  sobre  les  coses  de  la  mú¬ 
sica  han  dit  els  músichs  més  eminents  y  els  sabis  més 
acreditats. 

D’aquestes  tonteríes  se'n  podria  fer  una  tirallonga  in¬ 
acabable:  començant  per  Gluck,  que  deya  que'l  seu  cuy- 
ner  sabia  més  de  música  que  Haendel;  seguint  per  Weber, 
que  va  escriure  pestes  de  què  sé  jo  quina  obra  de  Beetho- 
ven;  y  per  Berlioz,  a  qui  feya  fàstich  la  música  de  Pales- 
trina,  que  tenia  per  una  serie  interminable  y  repugnant 
d’acorts  tontament  consonants;  y  per  Wagner,  que  deya 
de  la  música  de  Gounod  que  era  digna  de  la  claveguera; 
y  per  Nietzche,  que  posava  la  de  Wagner  sota  les  potes 
dels  cavalls,  després  d’haverla  molt  alabada,  gayrebé 
arribaríem  a  trobar  una  gran  autoritat  artística  o  bé  crí¬ 
tica  pera  amparar  qualsevulga  de  les  majors  enormitats 
que  sobre  música  puguin  dirse,  fins  ab  llenguatge  y  tot 
d’aquell  que  les  persones  sensates  tenen  per  propri  única¬ 
ment  de  la  crítica  tavernaria. 

«<;Y  què  té  que  veure — exclama  en  Pedrell — que  s’equi¬ 
voquessin  els  grans  mestres  citats,  si  tots,  absolutament 
tots,  ens  equivoquèm  en  nostres  apreciacions  y  fallos, 
quan  fem  l'ofici  d’alguns  d’aquells  Blas,  que  lo  dijo  y... 
punto  redondol » 

Quan  un  mestre  com  en  Pedrell  parla  així,  figúrinse  en 
quin  concepte  ha  de  tenir  tothom  que  sab  de  què  se  les 
heu  als  que  fan  crítiques  musicals ;  donchs  que’n  faci  qui 
vulgui. 

Altrement,  no  es  cosa  tampoch  que  dongui  més  que 
disgustos,  ni  que,  moralment,  vesteixi  massa.  Y  si  no,  di¬ 
guin  vostès  meteixos:  iQue  no  té  bona  cosa  d’odiós  allò 
de  plantarse  un  hom  al  teatre,  tan  fresch  y  tranquil,  la 
nit  d’una  estrena,  disposat  a  trobar  tota  mena  de  taps  y 
tares  a  l’obra  artística  d’aquell  pobre  músich  que,  si  a  mà 
ve,  ha  gastat  anys  y  panys  conjuminant  el  seu  devassall 
de  soltes,  y  que  en  aquell  moment  està  passant  les  mil  y 
una  angunies,  entre  bastidors,  tement  que’l  mestre,  que’l 
tenor,  que’l  trompa,  que  tothom  les  hi  estrafaci?  iQue  no 
es  una  mala  acció  la  d’estripar  d’una  plomada,  l’endemà, 
aquesta  obra  artística,  sense  com  va  ni  quant  costa,  ni 
altra  formació  de  causa  que  l’haverla  sentida  (?)  un  vespre, 
tal  vegada  en  mala  disposició  d’esperit  per  qualsevol  fu- 
tesa,  potser  ab  Xoído  no  pas  prou  afinat  ni  experimentat, 
y  gayrebé  sempre  sense  que  ni  els  músichs  ni  els  cantants 
hagin  fet,  pera  deixaria  fruhir  al  públich,  tot  allò  que  vo¬ 
lia  son  autor  y  a  que  té  dret?  ^Y  què  no  es  ben  trista  fey- 
na,  en  fi,  la  del  que  se’n  va  a  seure  ben  repantigat  a  la 
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butaca,  esperant  ab  tota  premeditació  y  alevosía  la  des- 
cantellada  del  mestre,  la  espifiada  del  trompa  o  bé’l  gall 
del  tenor  o  de  la  tiple,  pera  càurels  al  dernunt  com  un 
esparver  y  desfer  ab  una  esgarrapada  la  poca  o  molta 
reputació  artística  que  a  copia  de  grans  fatichs  hagin  po¬ 
gut  ferse? 

Diràtr,  potser,  que  no  sempre  es  això  la  crítica  musical , 
sinó  que  devegades  se  resol  també  ab  cada  escridassada 
y  cada  cop  de  bombo  que  no  sembla  sinó  qualsevol 
d’aquells  «  Vayan  entrando,  senores,  que  es  cosa  buena »,  de 
les  barraques  del  Paralelo,  o  bé  que  busca  «í/  manteni- 
miento  de  sus  juicios  en  los  trapecios  aéreos»,  que  diu  en 
Pedrell,  com  feya  aquell  pobre  senyor,  Deu  l’hagi  perdo¬ 
nat,  del  justo  es  aseverar,  sin  embargo,  que,  si  bien  la  tiple 
a  iduvo  un  tanto  desafinada,  y  el  tenor  padecía  de  orgasmo, 
y  la  orquesta  se  resentía  de  falla  de  ensayos,  el  conjunto 
salió  bien  gracias  d  la  experta  batuta  del  sefior  Dalmau. 
Sí,  ja  es  veritat  que  la  crítica  musical  es  això  també  de¬ 
vegades;  però  s’ha  de  confessar  que  la  crítica  tipo  es  la 
de  la  reventada  a  tot  drap.  Al  menys  es  la  que  ara  està 
de  moda  per  obra  y  gracia  dels  sabis  de  la  primera  vo¬ 
lada  y  del  derrer  que’ls  parla,  y,  s’ha  dir  la  veritat,  la 
que  a  la  gent  li  agrada.  Per  això  l’hi  donen. 

Però  com  que  jo  no  sóch  sabi,  r.i  de  la  primera  volada, 
ni  del  derrer  que’m  parla,  y,  de  més  a  més,  no  sento  les 
multituts,  que  diu  un  amich  meu  d’allò  més  demòcrata, 


no  hi  estich  ab  això;  y,  en  comptes  d'anarmen  al  teatre  a 
seure  de  cara  a  l’escenari,  esperant,  ab  la  mirada  fosca, 
que  surti  l’artista  pera  aixafarlo  ab  la  meva  sabiduría,  me 
sembla  que  es  més  del  cas  posar  la  cadira  a  la  vora  dels 
músichs  y  dels  cantants  y  de  cara  al  públich,  a  fí  de  veure 
desde  allí  tranquilament,  apaciblement,  sense  cap  mena 
de  rancúnia,  com  fa  forat  y  s’obre  pas  l’obra  artística  en 
la  massa  sempre  vulgar  de  la  gentada,  pera  dirli  bona¬ 
ment  a  naquesta  gentada  quan  s'escaygui:  —  ]Ep!  tu; 
<per  què  t’enfades  ara?  <:Que  no  veus  que  aquesta  falta  es 
un  efecte  fortuit  de  que  fins  el  més  pintat  pot  ésser  vícti¬ 
ma,  y  que  la  perfecció  absoluta  es  impossible? — O  bé:  — 
jQuè  t’exaltes  y  t’engresques  aral  ^Que  no  ho  veus  que  això 
es  un  truc  pera  enganyar  bobos,  o  bé  una  insignificancia 
d’aquelles  que  ja  l’endemà  s’atracen  al  prestatge  del  passat 
maymés  de  la  memòria?  — - 

^Què  volen  que’ls  digui?:  jo  crech  que  així  no  tindria  la 
crítica  musical  res  de  l’ofici  repugnant  de  donar  carnal 
llop  que  ara  s’estila,  y  que  estaria  més  conforme  ab  allò 
del  sacerdocw  de  la  prcnsa.  ;No  diuen  que  s’han  de  cam¬ 
inar  los  moldes?  Donchs,  cambiemlos. 

E.  SUNYOL 

Novembre  de  iQOg 
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MARE  Y  FILL 

La  mare  plora.  Té  malalt  cl  nen , 
que  la  nit  passa  en  una  eterna  queixa. 

El  seu  dolor ,  mes  viu,  molt  més  creixent, 
se'l  sent  fiblar  al  fons  d'ella  meteixa. 

La  mare' l  mira.  El  nen  aixeca' Is  ulls 
y,  aviciat xiscla  y  sospira  encara. 

Sobre'l  front  té  enganxats  els  negres  rulls 
que' Is  hi  destria,  dolçament,  la  mare. 

La  mare  no's  mou  may  d' aprop  del  llit ; 
se  li  enfonzen  els  ulls  y's  torna  pàlida. 
Sembla  una  nena  que  ab  etern  neguit 
vetlli  el  desvetllament  d’una  crisàlida. 

El  temps  passa  y  ef  nen  ja  s  ha  llevat.,, 
ja  salta  pel  jardí,  ja  riu  y  crida. 

No's  recorda  de  res  del  que  ha  passat 
ni  de  la  pobra  mare  adolorida. 

Y  encara  quan  ha  anat  cap  als  roses 

y  els  ha  vist  sechs  y  no  hi  ha  vist  cap  rosa, 
s'ha  queixat  que  la  mare  no  Is  cuydés. 

Y  la  mare  ha  callat,  tota  commosa. 

R.  SURINACH  SENTIES 


Joyells 

Quí  ho  diria  que'ls  joyells  dels  temps  passats  ens  expliquin  fil  per  randa  la  fesomia  de  la  gent  d’ahir,  com 
els  actuals  explicaràn  a  les  generacions  vinentes  un  sens  fi  de  coses  de  nosaltres?  Tal  no  més  fixarshi  un 
xich  pera  compendre  la  importància  d'aquets  petits  objectes,  guardats  ab  tant  amor  pels  seus  proprietaris 
y  que  passen  de  mà  en  mà,  de  generació  en  generació,  primer  ab  l’amor  al  seu  valor  material;  després  ab 
la  \eneració  d’haver  pertenescut  a  sers  estimats,  que  un  dia  foren;  més  tart  com  a  curiositat  d’una  època 
rancia,  y,  per  últim,  com  a  testimoni,  com  a  document  d’uns  temps  dels  que  ab  prous  feynes  ne  parlen  els  llibres. 

Així  es  com  els  joyells  van  aprenent  a  parlar;  ]y  que’ns  ne  diuen  de  coses  quan  parlen! 

Ens  parlen  de  pobles  sencers,  de  reys  y  de  magnats,  de  prínceps  y  capdills,  de  senyors  y  esclaus,  de  bisbes  y  Papes, 
de  jovincels  y  damiseles;  ens  parlen  de  tot:  de  la  religió,  de  la  llegenda,  de  l’amor,  d’aquet  sentiment  etern  que  ha  unit 
sempre  a  la  humanitat,  y  al  que  la  joya  ha  acompanyat  en  tots  els  temps  les  diferentes  alternatives  per  què  han  passat 
els  pobles.  La  trobèm  en  els  llims  del  món,  allí  hont  no  hi  ha  pogut  arribar  encara  la  historia;  la  trobèm  en  el  religiós 
poble  egipci;  en  les  fastuoses  Corts  dels  assiris  y  perses;  entre’l  bagatge  dels  comerciants  fenicis;  adornant  les  belles 
linies  del  cos  de  les  noyes  gregues;  emborratxant  ab  sos  esclats  la  sang  dels  soldats  y  fent  ressortir  la  majestat  de  les 
matrones  romanes;  la  trobèm  modesta,  humil  y  simbòlica  en  aquesta  meteixa  Roma,  quan  sorgí  del  fons  de  les  cata- 
combes  la  nova  idea  redemptora;  rica  y  fastuosa  a  Bisanci;  religiosa  y  ingènua  a  Occident  en  la  Edat  Mitja;  fastuosa, 
brillant  v  soperba  en  el  Renaixement;  coquetona  a  França  en  temps  dels  Lluísos,  y  crúa  y  macissa  en  el  temps  de 
rimperi;  aumentant  sempre  son  esclat  en  el  benestar  dels  pobles  y  apagant  son  brill  en  els  temps  de  penúria. 

Heusaquí  la  joya;  heusaquí  el  valor  de  les  joyes  que  han  passat,  de  les  que  no’s  porten.  Però  no  es  aquet  el  fí  de 
tan  estimables  objectes  que’ns  fan  reveure  recorts  passats  y  tanquen  un  món  de  penes  y  glòries,  tristors  y  alegries;  tenen 
una  altra  finalitat  que’ls  hi  es  primordial:  es  la  bellesa.  Les  joyes  han  d’ésser  belles,  puig  són  fetes  pera  completar  l’obra 
més  perfeta  del  Criador.  Cada  part  del  cos  té’l  seu  aditament;  cada  una  d’aquestes  sembla  que  tingui  un  lloch  fet  a 
posta  pera  servir  de  fons  a  n'aquets  amables  objectes.  Corones  a  la  testa,  diademes  als  cabells,  randes  de  perles, 


pedreries  y  fils  d’or  al  coll,  argolles  als  braços,  braçalets  al  puny,  pectorals  al  pit,  anells  als  dits...  totes,  totes  tenen  son 
bell  emplaçament  pera  aquets  mimosos,  objectes  que  a  son  torn  fan  ressaltar  llur  bellesa.  Per  això  es  que  sempre  y  en  tots 
els  temps,  sia  la  joya  simbòlica,  útil,  religiosa  o  profana,  l'artista  que  l’ha  feta  hi  ha  posat  primer  de  tot  la  bellesa, 
bellesa  que’s  troba  en  les  pedretes  dels  rius  y  dels  sorrals  de  la  mar,  en  les  patines  dels  metalls,  en  l’orient  de  les  perles 
arrapades  en  les  closques  de  les  petxines,  en  els  diamants  ignorats  entre’l  carbó  que  cotxa  la  terra,  y  en  la  multitut 
de  cristalls  y  pedres  que  hem  donat  en  anomenar  precioses,  ja  per  la  seva  raresa,  ja  per  la  seva  hermosura. 

Y  ab  aquets  elements  y  en  formes  empíriques  un  temps,  ab  senzilla  gentilesa  altres,  y  ab  luxo  enlluhernador  en 
moltes  civilisacions,  s’han  format  aquets  hermosos  testimonis  que  avuy  ens  parlen  de  les  primeres  civilisacions  del  món. 

Y  cada  època  hi  ha  posat  lo  seu:  l’una  la  ciselladura,  l’altra’l  repujat,  la  de  més  enllà’ls  cabuixons,  aquesta'ls  esmalts, 
aquella  les  pedres,  y  hem  arribat  als  nostres  dies  en  que  l’actual  renaixement  artístich  ha  sotmogut  tot  el  món,  y  l’art 
de  la  joyería,  que  llarch  temps  vivia  aclaparat  per  fonda  somnolència,  ha  ressorgit  també  prenent  la  seva  part  en  aquet 
concert  de  la  Bellesa.  Els  nostres  argenters  no  s’han  adormit;  han  arreplegat  tots  els  medis,  formes  y  sistemes  que 
d’aquet  art  hi  ha  coneixement,  y  han  escullit,  perfeccionat,  modificat  y  inventat  a  la  vegada,  formes  noves  pera  formar 
exemplars  valiosos  per  la  seva  riquesa,  concepció  y  tècnica.  Díguintho  sinó  les  hermoses  manifestacions  que  d’uns 
quants  anys  a  n’aquesta  part  hem  vist  a  Barcelona,  sortides  dels  obradors  dels  nostres  primers  argenters.  Un  bon  testi¬ 
moni  de  lo  que  dihèm  n’es  la  colecció  de  penjolls  que  publiquèm  en  aquet  número,  sortits  de  l’obrador  dels  germans 
Masriera.  El  nou  estil  anomenat  modern  no  està  encara  fixat;  però’ls  temperaments  artistichs  com  el  dels  germans  Masriera 
van  ben  orientats  y  ab  ells  segueixen  tan  noble  via  un  bon  aplech  d’artífex  joyers. 

Sens  abandonar  les  ensenyances  de  la  historia,  s’inspiren  en  la  Naturalesa,  de  la  qual  ne  prenen  la  seva  essencia, 
fusionant  en  ses  composicions  sers  distints  d’ella,  la  estilisen,  accentuant,  si  cap,  son  caràcter,  y  aquestes  formes  ideals 
y  característiques  a  la  vegada,  s’inspiren  a  les  necessitats  de  l’objecte  sumptuari.  La  orientació  no  pot  ésser  més  hon¬ 
rada  ni  més  bona  y,  ajudada  dels  elements  y  les  ciencies  modernes,  produeix  hermosos  exemplars  que  formaràn  època 
en  la  historia  de  la  joyería  catalana.  —  Lluís  FOLCH 
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AMPLA  ES  CASTELLA 


3(e  vist  pondres  et  sol  —  en  ferres  de  Castella, 
no’s  veu  allí  del  món  —  altra  terra  que  aquella. 

Se  sent  d'un  campanar  —  la  veu  llunyana  y  seca 
d’algún  poblef  perdut,  — •  perdut  arran  de  terra. 
€n  mitj  la  sotitut  —  seguint  a  les  ovelles 
s’aixeca  dret  pastor,  —  pastor  pelut  com  elles, 
j/í!  toch  de  la  oració  —  la  seva  veu  ta  resa, 
la  resa  descobert  —  en  la  plana  deserta; 
no’s  sent  allí  altra  veu,  — altra  veu  que  la  seva, 
no's  veu  allí  de!  món  —  altra  terra  que  aquella. 
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A  través  de  totes  les  modes  y  innovacions  qu’en 
les  pesses  d'abrich  de  la  indumentària  mas¬ 
cle  del  nostre  país  s’han  introduit,  ha  quedat 
immutable  en  el  tiempo y  eti  el  espacio ,  la  tra¬ 
dicional  y  clàssica  capa,  que  segueix  y  seguirà  portantse, 
sobre  tot,  després  del  desprestigi  que  han  sofert  els  rus  - 
sos,  d’ensà  de  la  passada  temporada  d’hivern. 

El  triomf  de  la  capa  sobre  les  demés  faisons  d’abrigall, 
està  llegitimat  pels  seus  serveys  indiscutibles  y  pels  mèrits 
positius  de  la  seva  confecció. 

Això,  no  obstant,  son  molts  els  que  tenen  empenyo  en 
no  portar  capa,  per  més  que’s  donen  casos  de  que  sigui 
la  capa  la  qu’està  empenyada...  en  no  abrigar  a  n'ells. 

Anèm  a  dir  que  hi  ha  capes  y  capes  y  gayrebé  ens 
considerèm  escusats  de  fer  esment  que  no  parlèm  de  les 
capes  atmosfèriques,  que,  per  cert,  no  son  gens  con¬ 
fortables,  ni  de  les  capes  del  terreno  qual  estudi  cau  de 
ple  dintre  de  la  sastreria  geològica,  ni  de  les  capes  de 
pintura  encara  que  en  favor  d’aquestes  últimes  hem  d’ala- 
balshi  la  generositat  ab  que  deixen ,  constàntelshi  que  no 
s’ha  de  reintegrar  el préstamo. 

Ab  lo  dit  n'hi  haurà  prou  pera  que  vostès  puguin  com- 
pendre  que  fem  referencia  exclusivament  a  les  capes 
considerades  baix  el  punt  de  vista  de  la  vestimenta,  que 
son  les  úniques  que  poden  excitar  el  nostre  interès  en 
aquesta  època  en  que’l  termòmetre  baixa  tant  com  el  fret 
puja,  pel  sol  gust  de  durli  la  contraria. 

En  aquets  temps  una  bona  capa  es  el  suprèm  ideal  de 


tot  ciutadà  poch  amich  de  fer  vida  de  tisanes  y  de  pasti¬ 
lles  contra  la  tos,  sobre  tot,  si  la  capa  es  ben  completa  y 
ab  gires  de  força  escalf,  que  permetin  al  seu  proprietari 
anar  més  ben  arrebossat  que  una  costelleta  d’anyell. 

Es  cert  que  no  falten  ànimes  de  sentiments  baixos  que 
abusen  ignominiosament  de  la  capa,  explotant  els  seus 
bons  serveys  pera  fins  no  gayre  delicats. 

N’hi  ha  molts  que  ab  la  capa  de  l’amistat  exploten  al 
pròxim,  sense  conciencia;  d’altres,  —  particularment  en- 
tre’ls  castellans,  —  que  assota  d’una  mala  capa  hi  ama¬ 
guen  un  buen  bebedor;  un  no  despreciabie  nombre  que 
tiren  la  capa  al  toro,  com  si  les  seves  banyes  fossin  el 
penjarrobes  més  indicat  pera  una  prenda  de  tant  lluhi- 
ment;  no’n  falten  tampoch  que  pera  tranzigir  interessos, 
moltes  vegades  mesquins,  fan  una  capa  mal  tallada,  y,  lo 
que  es  més  indigne,  hi  ha  socios  que  tenen  l’atreviment 
de  fer  aguantar  la  capa  als  amichs,  sense  cap  mena  Nde 
consideració. 

La  capa  es  una,  y  vana,  naixent  les  seves  varietats  de 
diferentes  circumstancies,  de  lloch  y  d’us:  així  hi  ha  la 
capa  pluvial,  usada  en  les  cerimònies  religioses,  que  no 
sé  perquè  se’n  ha  de  dir  pluvial,  tota  vegada  que  aquelles 
sempre  solen  verificarse  dintre  de  la  iglesia,  es  a  dir:  a 
sopluig;  hi  ha  la  capa  madrilenya,  curta  de  gambals  com 
molts  dels  que  la  porten,  y  la  caparroça,  que  no  hi  ha 
adroguer  que  no’n  tingui. 

Y  ara  dispensin  que  ab  la  capa  de  la  capa  els  hagi  en¬ 
caparrat;  però  com  que  la  capa  tot  ho  tapa,  a  ella  m’he 
acullit  pera  la  meva  pobresa  d’assumptos  ab  que  omplir 
aquesta  secció  de  Garba. 


La  Moda  y  el  Qust 

SECCIÓ  PERA  LES 
SENYORES  Y  SENYORETES 

Primerament  les  saludaré  y  fins  me  presentaré. 

Sàpiguen  que’ls  hi  parla  una  altra  senyora,  que 
es  jova,  que  çom  a  totes  vostès  li  agrada  anar 
bonica  y  rodejarse  d’objectes  bonichs.  Els  hi 
parla  ab  simpatia:  primer,  perque  són  senyores; 
després,  perque  són  léctores.  Com  suposo  que  entre  vostès 
n’hi  haurà  de  totes  edats  y  condicions,  procuraré  que  les 
meves  notes  puguin  interessar  a  totes. 

«La  Moda»:  vétaquí  una  paraula  que  sols  sembla’l  nom 
d’una  cosa  lleugera,  indigna  d’estudis  seriosos.  Els  esperits 
poch  reflexius  així  la  consideraràn;  mes  tothom  que  tingui 
alguna  instrucció  y  hagi  meditat  un  xich,  haurà  vist  cla¬ 
rament  què  la  Moda,  ha  sigut  y  es  reflexe  de  les  costums 
y  ànima  dels  pobles,  com  es  també  una  proba  vident  de 
sa  cultura  material.  La  Moda  no  ha  existit  ni  existeix 


solsament  en  els  vestits;  s’estén  a  tots  els  objectes  que'ns 
volten,  y  si  ajuntèm  els  noms  estil  y  escola  a  la  paraula 
Moda,  dins  de  les  Belles  Arts  ens  trobarèm  ja  en  el 
camp  de  la  Ciència.  Així,  donchs,  si  en  comptes  de  notes, 
féssim  disertacions  y  ens  passéssim  un  xich  de  mida, 
podríem  fer  vibrar  en  aquestes  planes  la  vida  dels  diferents 
pobles  que  han  existit  devant  nostre  y  ocuparnos  serio¬ 
sament  de  les  societats  passades  y  de  la  societat  actual. 
Mes  com  ni  el  lloch  es  apropriat  pera  això  ni  jo  compto 
ab  forces  pera  empèndrem  semblant  empresa,  donaré  tan 
sols  algunes  notetes  (sobre  modes,  uns  dies,  y  arqueologia 
uns  altres),  que  potser  podràn  servilshi  d’alguna  cosa. 

iNo’ls  hi  posen  ben  bé  de  manifest  la  diferencia  que 
ha  existit  entre  la  societat  grega  y  la  de  la  França  del  si- 
gle  xviii  les  dues  figures  que  avuy  presento? 

La  grega,  deixant  desenrotllar  son  cos,  portant  mem¬ 
bres  descoberts,  vestida  ab  gran  senzillesa,  y  la  dama  de 
la  cort  de  Lluís  XVI,  encotillada,  farcida,  convertida  en 
una  nina  de  carn  y  óssos  que’s  dóna  als  artificis  més  exa¬ 
gerats  y  puerils  d’una  moda  rebuscada  en  alt  grau,  <no 
les  veuen  filles  d  una  societat  lliure  la  primera,  y  d’una 
d’encarcarada  la  segona? 


Mes,  deixèm  a  part  el  fer  consideracions  sobre  la  Moda, 
—  car  no  desitjo  cansar  al  nodrit  nombre  de  lectores  que 
avuy  tindrà  nostra  Revista  —  y  parlèm  un  xich  del  Gust. 

A  propòsit  d’això  vaig  a  dir  lo  que'm  sugeri,  no  fa  gay- 
res  dies,  el  comentari  d’una  bona  senyora  que  acabava 
d’arribar  de  París. 

Vaig  trobaria  de  visita  en  una  casa.  Era  ella  qui  tenia 
la  paraula  y,  naturalment...  rquè  haurien  fet  vostès?  Escol¬ 
tar,  ^veritat? 

Vaig  escoltaria:  no  feya  més  que  admirarse  en  son  re- 
cort  del  gust  de  les  franceses  y  de  l’ambient  d’elegancia 
que’s  respira  a  París. 

—  Vaja,  són  una  altra  gent  —  deya.  —  No  sé  còm  s'ho 
fan,  allà  tothom  té  bon  gust. 

—  Es  que  se  l’eduquen  o’is  hi  eduquen  - —  vaig  dirli. 

—  Sí,  dèu  ésser  això  —  contestà  ella  sense  preocuparse 
de  còm  pot  verificarse  aytal  educació. 


A  França,  les  senyores,  ademés  de  tenir  més  cultura 
que  les  d’aquí,  ne  tenen,  entre  altres  coses,  sobre  les  coses 
referents  a  les  arts  del  dibuix.  Aquí,  la  major  part  de  se¬ 
nyores,  si'n  posseheixen,  vos  diràn  que  tenen  tres,  quatre, 
déu,  si  voleu,  vanos  antichs.  Una  francesa  vos  els  classi¬ 
ficarà  y  vos  dirà  que  té  vanos  Lluís  XV,  Lluís  XVI,  Im¬ 
peri,  etc. 

La  francesa  aprèn,  ja  de  menuda,  a  conèixer  els  estils, 
quan  se  proposa  fer  lo  que’n  dihèm  una  labor. 

Els  dibuixos  que  les  mestres  li  fan  emplear  pera  fer  la 
tapicerie  (brodat  ab  canyamsà)  y  altres  brodats,  són  d’es¬ 
til;  els  models  estàn  ben  classificats,  donantshi  les  instruc¬ 
cions  necessàries  sobre’ls  colors  que  s’han  d’usar  rigoro¬ 
sament  característichs,  y  així  la  dòna  comença  no  solsa- 
ment  a  instruirse  sobre  la  matèria,  sinó  a  tenir,  quan  ha 
realisat  el  brodat,  un  model  devant  dels  ulls,  que  es  de  co¬ 
lors  harmònichs  y  dibuix  correcte.  Més  tart,  són  els  museus 
y  llibres  qui  l’acaben  d’educar. 

Potser  alguna  de  les  meves  lectores  pensaià:  «tPer  què 
pera  educarnos  el  gust  pera  lo  actual,  hem  de  conèixer  lo 
antich?»  La  explicació  es  ben  clara:  s’han  immortalisat  de 
les  èpoques, les  coses  de  veritable  mèrit  artístich, reconegut 
per  persones  competents.  Tot  lo  que  forma  estil  es  com 
si  diguéssim  la  síntesis  artística  de  cada  època,  ja  que  es 
lo  que  imprimeix  son  veritable  caràcter  y  porta  en  son  sí 
una  veritable  lley  d’harmonia,  essencial  en  tota  obra,  no 
diguèm  tan  sols  d’art,  sinó  de  gust.  Així,  lo  que  té  estil  es 
donchs  ur  bon  model  per  força. 

Recordo,  que  en  l’última  Exposició  de  París,  hi  havia  un 
pabelló  que  duya  per  títol  Pala/s  du  Costume  (Palau  del 
Vestit),  ahont  estaven  instalats  uns  diorames  representant 
quadros  de  costums  de  totes  les  èpoques,  desde’l  comen¬ 
çament  de  la  historia  del  vestit,  ab  força  proprietat.  Hi 
havia  una  instalació  moderna  ahont  tot  lo  modern  era 
de  gust  sòlidament  elegant. 

^Còm  podia  ésser  d  altre?  jQuín  contrast  hauria  fet  allí 
una  cosa  d’un  gust  poch  artístich! 

No  vull  acabar  sense  dir  que’l  gravat  del  vestit  modern 
que  avuy  he  triat,  es  al  meu  entendre  una  toilette  bonica 
v  elegant.  El  vestit  es  d’una  seda  d  última  novetat,  que 
se’n  diu  Burlingham,  de  color  gris  plata.  El  sombreret, 
que  tan  bé  remata’l  conjunt,  es  de  feltre  gris  perla,  ador¬ 
nat  ab  cinta  gris  plata  y  plomes  gris  fosch. 

Y  ara  prou.  Si  el  gust  es,  en  nostre  cas,  el  sentiment 
de  bellesa  aplicat  sobre’ls  objectes  de  que  tractarèm,  y  el 
camp  de  la  bellesa  té  ses  flors,  nosaltres  farèm  de  papa¬ 
llones;  no  serèm  abelles  que’n  xuclin  la  mel;  volarèm  re- 
posantnos  curts  moments  dessobre  d’elles. 

PIRAUSTA 


Automòvil 

L’automòvil  està 
a  l’ordre  deldía.  La 
companyia  La  Ca¬ 
talana,  en  breu  re¬ 
tirarà  de  circulació 
els  seus  ómnibus  y 
posarà  ómnibus  au- 
tomòvils  semblants 
al  de  proba  que 
aquets  dies  s’ha 
vist  córrer  per  Bar¬ 
celona  ,  cridant  la 
curiositat  de  to¬ 
thom.  N’acompa- 
nyèm  la  fotografia: 
el  cotxe  es  de  4.000  kilos,  el  motor  de  24  caballs,  y  porta 
36  passatgers  a  una  velocitat  mitja  de  22  kilòmetres  per  ho¬ 


ra.  El  cotxe  aquest 
ha  fet  algunes  ex¬ 
cursions  per  les  nos¬ 
tres  afores;  entre  al¬ 
tres  llochs,  ha  pujat 
a  La  Rabassada. 

Acompanyèm 
també  fotografies 
d’automòvils  pera 
transports  indus¬ 
trials,  construits  per 
una  casa  de  Le  Ha- 
vre.  y  que  han  tingut 
un  gran  èxit.  Son 
ràpits  y  pràctichs. 
Corren  de  18  a  20 
kilòmetres  perhora, 
ab  un  motor  de  24  caballs,  y  poden  portar  5  tonelades.  Gas¬ 
ten  de  essencia  per  tonelada  kilomètrica  o'o7  cèts..de  litro. 


Teatres 

Principal.  —  El  divendres  va  tenir 
lloch  la  primera  funció  del  nou  abono 
a  vetllades  selectes.  La  major  part 
d’abonament  y  molta  part  que  hi  ha¬ 
via  assistit  pera  la  estrena  den  Morató, 
formaven  un  públich  numerós  com  de 
molts  anys  ensà  no  havíem  vist  en  el 
teatre  Principal,  y  al  dir  això  ens  refe¬ 
rim  a  nits  teatrals,  no  a  nits  d’altres 
espectacles  o  audicions. 

Va  posarse  en  escena  La  malalta 
fingida,  den  Goldoni,  ben  traduhida 
per  en  Lluís  Puiggarí,  mestrament  di¬ 
rigida  per  en  Gual,  y  presentada  ab 
proprietat  y  esplendidesa. 


Lfl  HORT  bt  DON  nnNEL 

La  obra,  que  entre  de  ple  en  la  fina 
y  ignoscent  caricatura,  no  exempta  de 
visió  justa  de  la  vida  en  el  fons  de  tots 
els  personatges,  està  escrita  ab  tota  la 
traça  del  clàssich  italià,  y  construhida 
garbosament.  La  Baró  hi  va  estar  ad¬ 
mirable.  Tots  els  altres  varen  ben  se¬ 
cundaria  y  el  públich  va  somriure  y  va 
riure  durant  tots  els  cinch  quadros,  es¬ 
pecialment  en  el  de  la  consulta,  que 
va  obtenir  una  representació  de  con¬ 
junt  admirable. 

Y  va  venir  La  Jova,  den  Morató,  y 
desde  les  primeres  paraules  ja’s  va  veu¬ 
re  una  grapada  potenta  y  una  cruesa 
esgarrifosa  de  la  vida. 

Els  primers  moments  el  públich  va 
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restar  sorprès,  perdut  l’halè.  Derrera  de 
aquelles  figuretes  gracioses  den  Gol¬ 
doni,  la  sinistra  figura  de  La  Jova, 
feya  la  impressió  d’una  llaga  deseu 
berta  en  un  pit  mimosament  tancat  en 
sedes  y  randes  d’elegantíssima  dis¬ 
fressa. 

Y  La  Jova  començava  a  ventar  la 
obra,  implacable  y  crudel  ab  tothom, 
irònica  y  felina  ab  el  seu  home,  —  el 
seu  bon  home,  feble  y  ajamolit. 

Al  costat  de  la  jova,  esporuguits, 
s’hi  veyen  uns  quants  personatges,  re¬ 
presentants  de  diferents  aspectes  de  la 
humana  commiseració. 

Ve  la  queixa  franca  y  valenta  del  ger¬ 
mà  del  moridor,  la  dels  dos  moços  que 


obeheixen  malgrat  la  seva  voluntat  per  por  de  perdre  el  tròç  de  pa 
que  guanyen  a  casa  l’amo.  La  Jova,  agafa  les  regnes  y  els  mana  y 
els  mou  a  tots  y  fa  avençar  la  obra  com  una  allau  que  amenaça 
desplomarse  sobre  l’abandonat  moridor.  An’aquet,  com  en  La  mor¬ 
ta  den  Crehuet.no  se’l  veu,  però  va  omplint  la  escena.  No  se’l  sent, 
però  el  seu  panteig  agònich  us  oprimeix  el  cor. 

Y  quan  el  noy  no'l  sent,  ningú  gosa  a  entrarhi:  —  ]Parel  —  crida. 
—  ]Pare! — Y  el  pare  no  respòn,...  ningú  gosa  a  entrarhi  y  el  silenci 
de  la  mort  se  va  extenent  per  la  casa  com  una  boyra. 

Entre  l’aplanament  de  tots,  La  Jova  encara’s  redreça,  encara 
vol  aixecar  el  cap  sinistre.  Y  se  li  escapa  una  exclamació  horro¬ 
rosa  que,  com  una  fulla  d’acer,  se  clava  al  cor  del  home  que  se’l 
condormía  ab  la  irresponsabilitat.  Y  el  feble,  l’ajamolit,  té  un  mo¬ 
ment  de  claror:  —  jMhas  fet  desgraciat  per  tota  la  vida!  —  Y  la 
cortina  amaga  la  gran  desfeta  del  dolor. 

La  obra  entra  en  la  escola  naturalista,  Potser  hi  ha  dues  o  tres 
frases  que  prenen  maça  relleu,  y  el  conjunt  guanyaria  rebaixantles 
d’intensitat. 

El  públich,  — -  el  públich  en  general,  — -  va  rebre  la  obra  ab  visi¬ 
ble  ablanament,  però  no  del  tot  disposat  a  entrarhi,  a  entregarshi. 

Y  al  acabar  molts  espectadors  semblava  que  sortissin  d’un  gran 
trànzit.  Se  veu  que  no  esperaven  al  Principal  una  obra  tan  forta¬ 
ment  humana. 

La  Baró  —  la  excelent  actriu  —  no  va  enfilar  bé  el  paper.  Cre- 
yèm  que  es  una  equivocació  del  seu  talent.  En  Giménez  va  estar 
dintre  el  seu  y  va  dir  coses  molt  ben  dites. 


smmt  després 


Una  escena  de  <La  jova »  d’en  Morató 
Esteve  (Senyor  Giménez)  Rita  (Senyoreta  Baró) 

—  [Pare!...  |0h,  pare!  —  ]Y  déixàl  estar!...  ;Es  més  tossut! 


Nosaltres  aconsellaríem  a  n’en  Graner  que,  en  nits 
d’estrena,  combinés  el  programa  de  manera  que  la  es¬ 
trena  no  acabés  ab  la  vetlla. 

Y  més  la  estrena  d’una  obra  d’un  autor  català,  que 
constituheix  la  nota  més  interessant. 

Romea.  —  S'ha  estrenat  una  nova  comèdia  den  San¬ 
tiago  Rusinol.  Té  dos  actes  y’s  titula  El  bon  policia.  L’as- 
sumpto  es  el  meteix  que’l  de  l'article  del  meteix  títul 
que’s  pot  llegir  en  el  llibre  Aucells  de  fang,  y  es  una  mica 
pobre  pera  desenrotllarlo  en  dos  actes,  lo  que  fa  que  hi 
hagi  escenes  que  s’arroceguin,  y  que,  pera  feries  distretes, 
l’autor  hagi  hagut  de  rebuscar  acudits  que,  per  lo  tant, 
no  tenen  la  gracia  de  la  espontanitat. 


Fot.  d’Audouart. 

ILVJSTRISSin  DR.  D.  JOSEPh  TORRAS  T  BAQES.  BISBE  DE  VICIÍ 


Actualisa  la  publicació  del  retrat  del  sabi  bisbe  de  la 
Sèu  vigatana,  la  eruditíssima  conferencia  que’l  Dr.  Torras 
va  donar  al  Círcul  Artístich  de  Sant  Lluch,  sobre’l  tema 
«Lley  de  l’Art»,  divendres  de  la  setmana  passada. 

L’interessantíssim  estudi  del  conferenciant  fou  una  dia- 
triba  contra'ls  que,  professant  l’anarquia  artística,  imposen 
als  altres  els  seus  dogmes  y  una  demostració  de  que  l’Art, 
pera  tenir  finalitat  efectiva,  dèu  atemperarse  a  la  lley  de 
la  veritat  de  la  vida  material  y  psíquica. 

El  derrer  treball  del  Dr.  Torras,  ve  a  confirmar  el  cri¬ 
teri  dels  que  veuen  en  ell  al  capdevanter  dels  moderns 
pensadors  catalans. 


No  obstant,  hi  ha  moltes  situacions  en  que  s’hi  veu  la 
gracia  den  Rusinol  y  en  que’l  públich  hi  riu  de  gust. 

L’acte  segón  es  el  que  llanguideja  més  marcadament. 

Els  actors,  la  nit  de  la  estrena,  estaven  quelcom  inse¬ 
gurs  y  torbats.  Les  decoracions  són  den  Vilomara. 

Pera  ahir  estava  anunciada  la  estrena  d 'Esclat  de  vida, 
drama  en  dos  actes  den  P.  Colomer  y  Fors. 

En  ensaig:  Les  garces,  de  l  lgnaci  Iglesias ,  en  tres 
actes,  y  Un  cop  d' Estat,  un  acte,  den  Pous  y  Pagès. 

Apolo.  —  Hi  ha  tres  drames  catalans  en  preparació: 

L' Emigrant,  den  Gual,  que  ja  es  publicat  y  s’hi  llegei¬ 
xen  coses  molt  boniques;  veurèm  l’efecte  que  fa  en  escena, 
sobretot  l’acte  tercer,  que  sembla  deslligat  dels  altres  dos, 
per  més  que  hi  lliga  misteriosament. 

Núvols  en  creu,  un  acte,  den  Surinach  Senties  que  al 
sortir  aquet  nombre  ja  s'haurà  estrenat. 

La  Ftlosa,  tres  actes,  den  Planas  de  Taverne. 

Per  aquet  camí  l’ Apolo  pot  fer  cultura  y  mereixerà  ala¬ 
bances. 

Novetats.  —  Suzanne  Després.  —  Dilluns  prop-passat 
debutà  a  Novetats  madame  Suzanne  Després.  L’obra 
escullida  per  tan  notable  actriu,  pera  presentarse  al  pú¬ 
blich  barceloní  ab  sa  ben  estimable  companyia,  fou  la 
comèdia  d’Eugeni  Brieux  ,  Les  Remplaçatües ,  comèdia 
qu’entra  de  ple  en  lo  que  podríem  dirne  teatre  didàctich. 
Porta  la  tesis  de  censurar,  ab  fonaments  científichs,  la 
costúm  dolenta  que  domina  entre  les  dames  parisenques 
de  donar  a  alletar  els  seus  infants  a  les  dides.  Madame 
Després  hi  representava’l  paper  de  Lazarette:  aquella 
bona  dóna  del  camp  que  vivint  alegra  ab  son  infant,  nas¬ 
cut  de  poch,  y  tranquila  ab  l’amor  del  seu  marit,  empesa 
per  la  costúm  general,  entre  les  altres  dònes  del  seu  po¬ 
ble,  de  llogarse  pera  dides  a  París,  y  instigada  pel  seu  so¬ 
gre  y,  derrerament,  fins  pel  seu  marit  y  tot,  se  veu  forçada 
a  deixar  sa  casa  pera  anarsen  a  París  a  fer  de  dida.  Allí, 
en  la  casa  de  senyors  ahont  entra,  viu  sempre  tenint  el 
cor  al  seu  poble,  fins  que  un  día,  els  senyors  reben  un 
telegrama  en  el  que’ls  hi  diuen  que’l  nen  de  la  dida  no 
està  bo.  A  fí  de  no  disgustaria  y  pera  evitar  que’l  se¬ 
nyoret  se’n  pogués  ressentir,  li  amaguen  la  nova,  fins  y  a 
tant  que  reben  una  lletra  en  la  que  se’ls  fa  saber  que  1 
nen  de  la  dida  ja  es  curat.  Llavors  li  diuen  lo  passat  a 
Lazarette,  que  s'espanta  al  considerar  que  una  altra  ve¬ 
gada  podrien  tornarli  a  amagar  nova  tan  trascendental,  y 
abandona  als  senyors  de  París ,  entornantsen  al  poble, 
ahont  convenç  al  seu  marit  de  qu’ella  no  pot  viure  lluny 
del  nen...  Y  acaba  l’obra  tornant  a  cantar  Lazarette  les 
dolces  cançons  de  breçol  al  seu  infant,  mentres  son  espòs 
la  escolta  embadalit.  L’assumpto  de  la  comèdia,  com  se 
veu,  es  simpàtich  y  sà,  y,  ab  ell,  la  culta  ploma  den  Brieux 


ha  posat  de  manifest  els  vicis  y  mals  a 
que  dóna  lloch  tan  equivocada  costúm. 
En  la  interpretació,  madame  Després 
se’ns  presentà  com  una  actriu  inteligent 
que,  penetrada  del  paper,  l'interpreta 
ab  seguretat  y  domini,  sens  afectar 
may  la  expressió,  inspirada  sempre  pel 
criteri  de  naturalitat  y  realisme.  El 
conjunt  de  la  companyia  ho  feya  tot  ab 
pulcritut  y  estudi,  tot  ajustat  y  sens 
oblidar  detalls. 

Dimars  a  la  nit  representaren  Le 
Detour ,  d’Henry  Bernstein,  autor  qual 
nom  se  va  popularisant  cada  día  més 
per  França.  Le  Detour  es  una  comè¬ 
dia  de  caràcter  eminentment  francès, 
y  madame  Després  interpretà  la  pro¬ 
tagonista  Jacqueline  ab  una  delicadesa 
tan  justa,  que  li  feu  guanyar  una  forta 
ovació  final. 

En  resum,  dues  vetllades  ben  agra¬ 
dables  y  no  més  hi  ha  que  fer  una 
censura,  en  general,  al  públich  barce¬ 
loní,  per  haver  deixat  quasi  buyt  el 
teatre. 

Joan  Blanca 

Arts  gràfiques 

y  plàstiques 

Sala  Parés.  —  Tres  artistes  són  els 
que  aquesta  setmana  passada  ocupa¬ 
ven  la  testera  del  Saló  Parés,  ab  les 
seves  obres,  y  tots  tres  ab  orientacions 
ben  diferentes. 

En  Ros  y  Güell,  que  es  el  que  ocu¬ 
pa’l  centre  del  pany  de  paret,  es,  de 
tots  ells,  el  que  assenta  més  la  seva 
personalitat,  ja  adquirida  en  altres  ex¬ 
posicions,  si  bé  en  aquesta’ 1  veyèm 
enamorat,  d'un  altre  aspecte  de  la  Na¬ 
turalesa,  en  la  qual  aquet  artista  tants 
resorts  y  motius  sab  trobarhi.  Són,  les 
quatre  obres  que  presenta,  moments 
de  quietut;  en  Ros  y  Güell  els  ha  sor¬ 
près  al  cayent  del  día,  en  aquella  hora 
que  diu  tantes  coses,  en  que  lluyten, 
se  saluden,  se  despedeixen  y  confo¬ 
nen  les  dues  potencies  del  día  y  de  la 
nit.  Y  tot  lo  que  diuen  en  harmonies 


de  color,  en  perspectives,  en  ambient, 
en  frescor,  en  quietut,  tot  se  veu  en  les 
quatre  teles  den  Ros  y  Güell. 

En  Les  Planasses,  les  aygües  ense¬ 
nyen,  per  derrera  vegada,  a  la  llum  del 
día  que  se’n  va,  els  matisos  nacarins 
de  les  petxines,  la  coralina  tinta  y  els 
verdosos  tons  de  la  flora  que  guarden 
en  son  fons. 

En  Ayguamolls,  ens  dóna  la  quietut 
de  l’hora  baixa;  y  l’ambient  y  les  pers¬ 
pectives,  que  tantes  coses  diuen  a  l’àní- 
ma  de  l’artista,  modificats  pel  mantell 
de  la  nit  que  baixa  a  la  vall  del  riu,  tot 
està  intensament  traduhit  en  el  Cap  al 
tart  y  Capvespre  del  Ter. 

En  Canals,  artista  també  prou  cone¬ 
gut  del  nostre  públich  pera  que  tingui 
de  presentarlo,  exposa  tres  figures,  to¬ 
tes  elles  fetes  ab  ayre  y  dihent  més 
que  lo  que  acostumen  a  dir  els  retrats. 
A  n’en  Canals,  que  de  molt  temps  no 
li  havíem  vist  res,  el  tornèm  a  veure 
aquesta  setmana  a  Can  Parés,  havent 
donat  un  gran  pas  en  la  seva  carrera. 

El  tercer  expositor  es  un  artista  que 
farà  coses  boniques.  Sab  veure  bé  y  tre¬ 
balla  ab  amor  y  compte.  Els  reconets 
y  caserius  que  presenta,  estàn  molt  ben 
escullits  y  ben  interpretats,  si  bé  en 
tota  la  colecció  que  exposa,  no  hi  ha 
cap  tonalitat  diferencial:  creyèm  que 
emplea  massa’ls  tons  torrats;  això  y 
la  falta  d’atmòsfera  que  manca  en  els 
quadros,  desllueix  un  xich  la  seva  fey- 
na.  Però  això  no  es  res  si’s  té  en  comp¬ 
te  lo  que  sab  fer  y  lo  que,  a  no  dubtar, 
farà  aquest  artista. 

Francesch  Tió 


Secció  d’entreteniments 

PROBLEMA  D’ESCACHS 

No  hern  de  fer  aquí  l’apologia  del 
noble  jòch  ni  insistir  en  lo  que  ja  està 
demostrat,  de  que  a  Catalunya  hi  té 
aquet  jòch  una  antiquíssima  privança; 
en  temps  del  Rey  Martí,  y  molt  abans, 
grans  senyors  y  nobles  dames  esmer¬ 
çaven  llurs  hores  d’esplay  en  fer  com¬ 


binacions  demunt  del  tauler  de  qua¬ 
dres  blanchs  y  negres.  Remetèm  als 
nostres  amichs  a  l’obra  den  Joseph 
Pin  y  Soler  titolada  Problemes  d'Es- 
cachs,  en  la  qual  hauràn  de  trobarhi 
agradosa  delectació  y  exemplars  en¬ 
senyances  sobre  lo  que  l’afició  al  joch 
d’escachs  representa  pera  Catalunya. 

Nosaltres  aquí  no  ns  proposèm  altra 
cosa  més  que  plantejar,  de  quan  en 
quan,  en  aquesta  secció,  algún  proble- 
via  d’escachs,  que  pugui  servir  als  lle¬ 
gidors  de  Garba  d’interessant  exer 
cici  intelectual,  si  es  que  no’ls  hi  cal 
el  temps  pera  altra  cosa  més  urgent 
qu’aquesta. 

Problema  núm.  i,  d'en  Valentí  Marín 


Negres  3  peces 


Blanques  6  peces 


Juguen  les  blanques  y  fan  Mat  en 
dues  jugades. 

¥  J  Farnells,  Fototipia,  Antotipias  y  Tricolor.  *- 
Fidel  tíiró,  impressor.  233  ,  Carrer  de  València,  233 
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Resurrecció 


o  no  sé  què  hi  ha  en  l’ayre  que  enronda  la  nostra  ciutat...  Jo  no  sé  què  hi  sento  que’rn  faflayre  de 
resurrecció...  Jo  no  sé  què  hi  veig  en  els  ulls  d’algunes  dotzenes  d’homes  que  treballen  cada  un 
pel  seu  compte,  despertant  al  entorn  energies  dormides,  foragitant  arreu  la  sòn  de  plom  dels 
ensopits,  pera  encomanarlos  visions  d’ensomni... 

Un  dia,  un  d’aquets  homes  té  la  visió  de  la  ciutat  ideal  del  pervenir  y  se’n  sent  entusiasmat. 
Explica  a  un  company  la  visió  y  el  company  comparteix  tot  d’una  l'entusiasme  y  el  fa  compartir 
al  arnich  o  al  parent  o  al  conegut...  Y  aviat  son  colla’ls  que'l  senten...  Y  aviat  la  idea  de  la 

ciutat  ideal  vola  per  les  sales  de  la  casa  del  comú  y  el  somni  comença  a  granar  y  ve  un  cap 

y  dóna  forma  al  somni... 

L’ideal  llunyà’s  converteix  en  realitat  propera.  ]  Beneida  la  espurna  que  va  iluminar  el  cervell  del  primer  somniador! 

Un  altre  día  és  un  mestre  qui  se  sent  de  sobte  illuminat  el  seny  per  un  flam  que  du  clarors  de  profecia...  Es  un 

mestre  que  ha  guaytat  al  seu  entorn  y  ha  vist  que  la  ignorància,  en  combat  ab  la  cultura,  sortia  vencedora.  Y  el  mes¬ 

tre  ha  llensat  un  crit...  «Fem  homes  ilustrats,  fem  homes  prudents,  fem  homes  forts,  fem  homes  homes*...  Y,  modes¬ 
tament,  ha  fet  un  article  de  diari  donant  el  crit  de  «|somhi!»  Y  el  crit  s’ha  perdut  per  l’espay.  Però  al  endemà  ell  l’ha 
repetit.  Y  al  endemà  passat  ja  ha  sentit  com  un  ressò  que  li  responia...  Y  la  veu  isolada  s’ha  aixecat  en  companyia 
d’una  altra  veu.  jEndevant!  ]endevantl  Y  la  primera  ha  seguit  cridant  més  coratjosa...  Y  d’un  article  n’ha  vingut  una 
tanda  y  la  campanya  ha  pres  cos.  [Beneida  la  veu  que  va  gosar  alçarse  sense  temor  de  torbar  la  quietut  basardosa! 

[Beneida  la  veu  que  va  fer  néixer  un  nou  somni  en  la  testa  d’un  altre  home!  Perque,  gràcies  a  n’aquella  veu,  1  home 
de  nombres,  l’home  de  ciència,  l’industrial  y  l’advocat,  varen  unirse  en  patriòtica  germanor  y  varen  donar  vida  al  som¬ 
ni...  «Hem  de  fer  homes  ilustrats,  homes  prudents,  homes  forts,  homes  homes!»  varen  cridar  ells  també.  «Y  ^còtn  fer- 
los?  Agafantlos  de  petits,  enrondantlos  del  ambient  de  cultura  que  ha  d’obrar  el  miracle...»  Y  de  la  primera  embran¬ 
zida,  varen  crear  la  institució  de  primera  ensenyança  més  perfecta  que  ha  tingut  la  nostra  terra. 

Però  <n’hi  havia  prou  ab  fer  cultes  als  infants?  No,  que  calia  pensar  també  ab  els  que  ja  havien  passat  de  la  infantesa 
y  qu'encara  eren  a  temps  a  aprofitar  la  onada  regeneradora  que  creixia  arreu.  Mes  d’això  ja  hi  havia  també  altres  somnia¬ 
dors  que’n  prenien  cura.  <qA  les  Universitats  no  s’ensenya?»  s’havien  dit  ells.  «Donchs  jfem  nosaltres  Universitats!»  Y 
avuy  varen  crear  una  càtedra  y  demà  una  altra  y  demà  passat  una  de  nova.  Y  després  de  pensar  ab  el  nostre  dret,  varen 
pensar  ab  la  nostra  historia,  y  després  de  la  historia  ab  la  literatura  y  ab  la  economia  política  y  ab  les  arts  plàstiques 
y  gràfiques. 

[Endevant!  jendevant!  [Vinguen  somnis  que  despertin  en  lloch  d’adormir!...  Y  els  somnis  venen...  Y  compareix  un 
artista  que  somnia  ab  regenerar  els  espectacles  y  aixecarlos  fins  al  nivell  de  cultura  que’ls  hi  pertoca.  Y’s  resucita  un 
teatre  mort,  com  s’havia  resucitat  abans  la  nostra  musica,  com  s’havia  resucitat  més  abans  encara  la  nostra  literatura... 
[Beneits  siguin  els  somniadors!  [Beneits  siguin  els  poetes!  [Beneits  siguin 
els  patriotes  que  pensen  ab  la  Barcelona  del  avenir! 

Dies  enrera  en  Maragall,  el  periodista  poeta  y  poeta  periodista,  ens  ne  par¬ 
lava  d  un  d’aquets  homes...  Ens  parlava  del  arquitecte  de  la  catedral  de  la  ciu¬ 
tat  del  avenir.  Y  ens  ne  parlava  amargat  perque’l  veya  sol,  cara  a  cara  ab  el 
seu  somni,  lluitant  contra  la  indiferència  general  que’l  privava  de  foragitar  del 
seu  cervell  aquell  temple  grandiós  de  la  Sagrada  Familia  que  li  a  nosa  a  dins. 


«^Per  què  l’abandoneu?»  cridava’l  poeta.  Y  els  bons  patriotes  varen  mirarse.  ]Per  què  l’abandonenl  ]Per  resi  Per- 
que’l  propi  ideal  els  privava  de  remarcar  el  del  vehí.  Perque  prou  feyna  tenien  ab  el  propi.  No  era  indiferència,  no,  lo 
que  sentien.  Per  això,  a  la  veu  que  demanava  una  gracia  de  caritat  pera  la  catedral  dels  temps  venidors,  varen  respon¬ 
dre  totseguit  altres  veus.  Yla  primera  va  ser  la  d’un  altre  somniador,  la  d’un  altre  artista,  la  d’un  altre  poeta,  que  va 
oferir  justament  part  de  la  obra  pròpia  pera  posar  remey  al  mal. 

jHermós  exemple  digne  de  ser  seguitl  j Beneit  sigui  qui’l  dóna! 

...Jo  no  sé  què  hi  ha  en  l’aire  que  enronda  la  nostra  ciutat...  Jo  no  sé  què  hi  sento  que  fa  flayre  de  resurrecció...  Jo 
no  sé  què  hi  veig  en  els  ulls  d’algunes  dotzenes  d'homes  que  treballen  cada  un  per  la  seva  banda,  despertant  energies 
dormides... 

Ara  meteix  n’han  brunzit  de  noves  de  veus.  Y  mireu  què’ns  han  dit:  «Aviat  farà  vint  anys  de  la  primera  Exposició 
Universal  de  Barcelona.  <No  és  hora  de  fer  la  segona?»  «  Sí  »,  han  respost  totseguit  moltes  altres.  Y  la  idea  germina  y 
ben  segur  que  granarà...  ]Deu  ho  vulgui  1 

Y  vulgui  també  que  aquella  obra  per  la  que  en  Maragall  demanava  una  gracia  de  caritat,  sigui  quan  arribi  l’hora 
prou  alta  y  prou  forta  pera  que  tot  el  món  la  pugui  admirar  en  tota  la  seva  grandesa. 

J.  Morató 


DEL  TEU  JARDÍ 

Els  perfums  que  al  cel  envia 
tanta  flor  del  teu  jardí, 
ma  estimada,  prou  voldria, 
que  tots  fossin  pera  mi; 

y  per  ells  coneixeria 
tot  V amor  que  m  pots  teni : 
ton  amor  a  mi  vindria 
dels  perfums  del  teu  jardí. 


Tos  suspirs  y  tos  petons, 
la  cremor  de  tos  llavions... 

Tot  vindria  perfumat 
ab  l'halè  de  tantes  roses, 
que  s  merceixen,  boy  descloses , 
sota  un  cel  asserenat. 

Xavier  Gambus 


Jo’ls  trobo  semblants  en  moltes  coses  al  say- 
neter  madrileny  y  al  nostre  sayneter.  Separats 
per  una  centúria,  abdós  visqueren  el  meteix  nom¬ 
bre  d’anys,  y  un  y  altre  sentiren  gran  amor  per 
l’ànima  popular.  Y  aixís  com  l’autor  de  Tristeta 
era,  pera  molts  de  nosaltres,  el  senyor  Vilanova , 
a  n'el  que  fou  tingut  pel  Goya  del  Teatro  Espa¬ 
nyol,  tothòm  l'anomena  encara  don  Ramón  de 
la  Cruz,  y  no  hi  ha  pas  por  de  que,  per  don  que 
li  diguin,  ningú'l  confongui  ab  cap  dels  perso¬ 
natges  retratats  en  les  seves  obres. 

Y  el  senyor  Vilanova  era  un  devot  de  don 
Ramón  de  la  Cruz,  y  ben  sovint  ne  parlava,  y 
força  vegades,  conversant  ab  els  que  forem  ho¬ 
norats  ab  els  seus  consells,  ens  predicà  que  pro- 
bessim  de  copiar  com  don  Ramón  de  la  Cruz 
copiava,  copiant  lo  pintoresch  y  lo  sentimental, 
y  menyspreuant  lo  groller  dels  personatges  o 
del  quadro. 


He  llegit  que  l'autor  de  La  Casa  de  Tócanic 
Roque  solia  improvisar,  o  poch  menys,  les  seves 


Emili  Vilanova 

Ja  es  mort  el  senyor  Vilanova!  Y  quan  mor  un 
escriptor  com  en  Vilanova,  no  passa  com  quan 
mor  un  rey. 

<Què  n’haig  de  dir,  jo,  den  Vilanova,  sent  ell  mort,  que 
no  n’hagi  dit  quan  ell  vivia?  ;Còm  ho  haig  de  fer  pera 
parlar  d’ell  y  que  no  sembli  qu’es  una  escusa  pera  parlar 
de  mi? 

La  perplexitat  que  demostren  aqueixes  dues  pregun¬ 
tes  m  ha  fet  tornar  a  llegir  lo  que’ls  crítichs  digueren  den 
Vilanova  a  l’endemà  meteix  de  la  mort  del  més  barceloní 
de  tots  els  prosistes  catalans,  y  un  treball  de  l’Artur  Mas- 
riera  m’ha  servit  de  guia  pera  eixir  de  dubtes. 


Y  he  obert  un  diccionari  enciclopèdich,  y  he  llegit 
aquestes  ratlles: 

« Los  que  han  pascado  cl  día  de  San  Lsidro  su  pradera-, 
los  qnc  han  visto  cl  Rastre  por  la  manana,  la  Plaza  Mayor 
de  Madrid  en  víspera  de  Navidad,  el  Pro  do  antiguo  por  la 
noche ,  y  han  vela  do  en  las  de  San  Juan  y  San  Pedro;  los 
que  han  asistido  d  los  hailcs  de  todas  c/ases,  gen/es  y  desti¬ 
no  s;  los  que  visi  tan  por  oeiosidad,  por  vicio  ó  per  ceremonia, 
digan  si  son  copia s  ó  no  de  lo  que  ven  sus  ojos  y  de  lo  que 
oyen  sus  oldos,  n/is  ohras,  y  si  mis  cuadros  no  representan 
la  historia  de. nues  tro  sig/o .» 

Ab  aquet  elogi  presenta  don  Ramón  de  la  Cruz  el  seu 
Teatro,  y  ab  un  de  semblant,  y  referintse  a  la  historia  de 
la  Barcelona  dels  derrers  quaranta  anys  del  sigle  XIX, 
podria  capsarse  l’obra  den  Vilanova,  del  senyor  Vilano¬ 
va,  com  l’anomenavem  els  que  temíem  que  aquell  en  que 
dóna  personalitat,  allunyés  de  nosaltres  al  mes¬ 
tre  que’s  dignava  sernos  amich. 
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obres.  En  Vilanova  tampoch  s’havía  entretingut  may  a 
combinar  un  plan  de  molta  extensió  y  a  desenrotllarlo 
ab  pausa,  y  no  se  n’amagava  pas:  ell  meteix  ho  deya; 
deya  que  l’amohinava  tenir  d’endinsarse  en  l'historia  de 
molts  personatges  a  la  vegada,  y  haver  de  lligar  molts 
caps  pera  que  tots  s’aguantessin  ferms;  deya  que,  més 
d’un  cop,  al  començar  un  treball ,  no  sabia  encara  ab 
tota  exactitut  quin  fora’l  desenllàs  definitiu  de  l’acció 
no  velada... 

Però  ^què  hi  feya  això?  En  Vilanova  era  un  poeta,  y 
anava  omplint  planes  y  planes  ab  aquells  «cants  més  dol¬ 


ços  que'ls  de  l’aucell  y  perfums  suaus  com  els  de  la  clave¬ 
llina»:  era  un  poeta  enamorat  de  la  seva  Barcelona,  ab  tot 
lo  que  n’era  característich  —  aspecte  y  costums,  —  y  de 
«la  ciutat  dels  campanars  bessons»  ne  preferia’l  barri  de 
Ribera,  talment  com  un  aymador  que  sentís  predilecció 
pels  llavis  posturers  o  per  la  mirada  trista  de  la  dòna  que 
l’encisa.  Y  se’n  sentia  joyós  d’aquet  amor  seu  a  la  Barce¬ 
lona  barcelonina;  y,  com  don  Ramón  de  la  Cruz  al  parlar 
del  seu  Teatro,  ell  podia  estar  orgullós  d'haver  creat  un 
arxiu  ahont  poguéssim  anar  a  estudiar  els  que  volguéssim 
saber  un  xich  de  «.historia  de  nuestro  s i glo » . 

—  Una  de  les  meves  alegries  d’escriptor  —  me  deya, 
ara  fa  vint  y  tres  anys,  el  senyor  Vilanova,  —  ha  estat 
l’haver  sentit  dir  qu’un  treball  meu  semblava  den  Rober  to 
Robert.  — 

Si  les  dues  dotzenes  d'articles  den  Robert  Robert  fo¬ 
ren  la  llevor  sembrada,  l’obra  d’en  Vilanova  ha  estat  cu- 
llita  esplèndida. 

jL’obra  den  Vilanova!  Es  sincera,  plena  d’aroma  d’non- 
radesa  y  està  amarada  de  poesia  enternidora  Jo  hi  tincn 
molta  fe  en  aquesta  obra,  y  la  crech  socialment  profitosa, 
y  més  d’un  cop,  vivint  l’autor,  n’he  aconsellat  lectures  pú¬ 
bliques,  y... 

No,  jo  no  n’haig  de  parlar  den  Vilanova ,  per  què,  repe¬ 
tint  paraules  d’ell,  escrites  en  el  prefaci  del  seu  primer 
llibre,  «tinch  por  de  que’ls  que  no’m  coneixin  dirien  que 
faig  papereries»  si’n  digués  tot  lo  que  voldria  dirne.  Ja’n 
parlen  y’n  parlaràn  els  crítichs  de  l’obra  del  prosista  poe¬ 
ta;  ja  alabaràn  aquell  tresor  de  modismes  y  aquell  caudal 
de  documents  hisòtrichs;  ja  hi  faràn  escorcoll  els  qui  vul¬ 
guin  saber  com  eren  els  piamontesos  precursors  dels  pia- 
nistas  de  artilleria  rodada  y  aquelles  «modistes  del  moca¬ 
dor  arrossegant».  Jo  no  puch  parlar  més  que  del  senyor 
Vilanova,  d’aquell  conceller  tan  bondadós  qual  recort 
tinch  guardat  «dessota  meteix  de  l’escapulari»,  en  l’arma- 
riet  ahont  l’enamorat  de  Divuyt  anys  guardava  «la  tendra 
recordansa  d’aquells  temps  en  que  feya  l’aleta  a  la  more¬ 
na  descarada,  que,  per  sol  que  fés,  sempre  tenia  la  cara  a 


les  fosques»  y  a  totes  aquelles  altres  «noyetes 
enciseres  a  qui  havia  d'endolcir  la  vida  com  un 
confiter  el  poncèm»;  jo  no  puch  parlar  sino 
d’aquell  català  que,  guiat  pel  seu  entusiasme 
per  tot  lo  qu’era  generós  y  noble,  l’un  día  do¬ 
nava  les  seves  obres  a  la  Betiaixensa,  l’altre  vic¬ 
torejava  al  doctor  Robert  en  mitj  del  carrer  de 
Fernando  y,  derrerament,  al  llegir,  cada  dissap- 
te,  els  articles  de  l’Oliver,  sentia  renàixer  l’espe¬ 
rança  de  que’l  Brusi  encara  podria  durar  cen¬ 
túries;  jo  no  puch  parlar  sinó  d’aquell  home  que 
cambiava  de  cafè  quan  ja  l’hi  sabien  massa,  y 
que  no  contradeya  an’en  Manel  Pau  quan  aquest 
amich  d’ell  pretenia  haverlo  descobert.  Però^quèn 
diré,  sent  ell  mort,  que  ja  no  ho  hagi  dit  quan  ell 
vivia? 

«Semblava  talment  un  d’Artagnan...  de  bé» 
ha  escrit  1  Esteve  Sunyol  referintse  ai  senyor  Vi¬ 
lanova. 

Y  jo’l  trobava  semblant  al  Comte  de  la  Fère, 
a  n’aquell  Athos  qu’en  Dumas  ens  presenta  tan 
noble  de  sentiments;  y  fins  he  vist  —  y  no  recordo 
en  quina  edició  del  Bragelone,  —  un  gravat  en 
el  qual  la  figura  de  l’antich  mosqueter  tenia  força 
semblança  ab  el  senyor  Vilanova. 

Ell,  com  Athos,  era  lieyal  en  sos  concells  y 
respectuós  en  ses  paraules. 

—  Creguim,  —  va  dirme,  quan  jo  tenia  vint 
y  dos  anys,  referintse  a  un  treball  meu  qu’ell 
acabava  de  llegir,  —  guardi  aqueixa  obreta,  y, 
d’aquí  un  quant  temps,  tomi  a  llegiria.  N’apro¬ 
fitarà  bona  cosa,  y  potser  hi  trobi  quelcom  que 
s’haurà  d’esmenar.  — 

Y  d’aquell  treball,  d’allò  que  jo’m  creya  qu’era 
una  noveleta,  catorze  anys  després  ne  vaig  apro¬ 
fitar  mitja  dotzena  de  planes. 

May,  may  aconsellava  com  qui  ho  fa  per 
ofici,  el  senyor  Vilanova,  ni  era  dels  que  tenen 
tirada  a  fer  prèdiques,  ni  dels  que  posen  boti¬ 
ga  de  crítich  així  que  han  guanyat  un  accèssit 


als  yochs.  Y  la  seva  conversa,  sempre  agradosa, 
era  ben  bé  d'ell,  no  era  una  traducció,  no  era 
un  arranjament,  era  original,  qu’ell  no  n’era 
dels  que  parlen  de  Grècia  y  no  més  saben  dirne 
lo  que  ja  va  dirne  Homer.  Deya,  y  sempre  ab 
por  d’ofendre,  lo  qu’ell  sentia,  y  a  les  compara¬ 
cions  les  hi  duya  aborriment. 

Y  d’ell  meteix,  de  la  seva  obra,  ben  poch  so¬ 
lia  parlarmen.  No  més  retreya,  de  tant  en  tant, 
les  Gitanesques ,  pera  tenir  ocasió  de  fer  constar 
que,  mal  que  pogués  semblarho,  no  s’hi  havia 
fet,  ell,  ab  gitanos. 

De  qui  li  agradava  parlarme  era  dels  germans 
de  Goncourt  y  den  Maragall. 

<Què  més  ne  diré  del  mestre  tan  estimat, 
pera  poder  parlar  d’ell  sense  parlar  de  mi? 

—  Hi  ha  qui  troba  que  l’afrancesarse  fa  fi,  — 
deya’l  senyor  Vilanova,  —  y  volent  ser  ben  fins, 
els  marits  d’aquí,  —  traduhint  del  francès,  — 
pera  anomenar  la  esposa  diuen:  « la  meva  dona.» 
Jo,  de  la  esposa  meva,  no’n  sé  dir  sino  «la  meva 
senyora.»  Deu  I  ha  feta  dóna,  y  jo  l’he  feta  se¬ 
nyora  meva.  - — 

j Ja  es  mort  el  senyor  Vilanoval  Y,  quan  mor 
un  escriptor  com  en  Vilanova,  no  passa  com 
quan  mor  un  rey,  que  tot  seguit  ne  surt  un  altre, 
y  la  corona  del  rey  mort  li  ve  que  ni  feta  a 
mida. 

En  Vilanova  es  mort,  y  la  seva  corona  ha 
quedat  en  vaga:  Avuy  per  avuy,  el  que  volgués 
posàrsela,  l’hauría  de  fer  estrènyer. 


Enrich  de  Fuentes 
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(La  familia  del  malaguanyat  Mestre  no  li  coneix  pas  cap 
treball  ni  esplay  literari  anterior  a  n  aquet.  Nosaltres , 
donchs,  no  trobem  aventurat  ni  irreflexiu  el  creure  que  ab 
aquesta  lletra  al  seu  amich  Serra ,  o  ab  altres  ratlles  ínti¬ 
mes  semblants,  devia  adonar  se  de  la  facilitat  que  tenia  pera 
la  literatura  humorística,  a  la  qual  després  va  dedicarse 
gloriosament  y  en  la  qual  no  ha  tingut  inay  qui  V  iguali  a 
casa  nostra.') 


AI  meu  amich  Eduart  Serra 


ÓN  les  vuyt  del  vespre,  hora  en  que 
surten  del  treball  els  que  vetllen; 
estich  sol  en  el  meu  quarto,  enram¬ 
pat  de  fret;  el  llum  fa  mala  cara; 
els  panallons  m’amolen...;  tot  es 
quietut  y  ensopiment.  El  nyich- 
nyach  continuu  y  embafador  del 
rellotge  es  1  única  senyal  de  vida  que’s  manifesta  en  la 
meva  estancia. 


Tres  hores  batalleres  fa  que  m'estich  sentat,  quiet  y 
immòvil  en  un  angle  del  quarto.  Si  algú'm  pogue's  veure, 
me  pendría  per  un  d’aquells  mobles  reconers  que  s’hi 
posen  paraygues.  Ay,  Senyor,  jo  meteix  me  faig  fàstich; 
me  veig  tan  magre,  que  se’m  podrien  comptar  les  coste¬ 
lles  com  les  peces  d  una  bujola.  La  barba  creix,  y  creix 
ab  tot  el  desvergonyiment  del  que  no  té  ningú  que’l  repti. 
Els  cabells  també  s’estiren  y  s’allarguen  com  si  volgues¬ 
sin  cobrirme  les  espatlles  a  tall  de  madrilenya,  j Els  meus 
bonichs  cabells  d’un  día!  [Aquells  que’s  riçaven  día  sí  y 
día  no  a  casa  en  Monserè!  Tot  m’es  infidel;  tots  m’aban- 


donen...  Aquella  jay!  no'n  parlèm  per  ara... 
[Mireume’l  chaqué,  fentme  ensenyar  ia  ceba 
pels  colzes.  Aquet  també  m’es  ingrat  y’s  des- 
conjunta  burlantse  de  la  professó;  vull  dir,  de 
son  amo;  això  es:  de  mi. 

III 

Pera  mi  sí  que  ha  passat  la  dòna  dels  ra¬ 
ves.  Sols  tinch  humor  pera  consumirme.  Filo¬ 
sofia,  resignació,  consols...  Mentida;  vosaltres 
no  existiu.  Que  ho  vagin  a  comptar  a  n’en 
Sarrias,  aquell  que  a  cada  pas  us  invoquen 
fentlo  servir  de  tapadora  pera  aturar  els  xis- 
clets  dels  cors  apesarats.  Veniu  aquí,  vosal¬ 
tres  que  per  tot  teniu  cura  com  les  píldores 
d’Holloway,  y  mireume  això  que  tinch  dins 
del  pit.  Mireume  això,  que  ja  sembla  una 
olla  de  mangra,  y  digueume  si  aquet  cor  es- 
butifarrat  pot  tenir  cura  ab  les  vostres  cata- 
plasmes  de  resignació,  calma,  tranquiütat, 
etc.,  etc.  Abaixèu  el  cap  com  si  us  haguessin 
d’afeytar  el  clatell,  confessantvos  incapa¬ 
ços  de  soldar  les  ferides  d’aquet  cor  que  ja 
sembla  un  degotall  de  regadora.  Ja  sabia 
que  totes  les  vostres  arengues  servien  com 
un  pegat  en  un  banch.  Deixeume  ab  el 
meu  «llanto»  y  no’m  vinguèu  a  rompre  més 
les  oracions  ab  vostres  camàndules  aygua- 
lides. 

IV 

Perdut  y  oblidat  com  els  lluquets,  sense  cap 
consol  que  mitigui  ma  desditxa,  tan  gran  es 
ella,  ni  tinch  una  esperança  que  m’alegri  ni 
un  desitj  que’m  distregui. 

Sens  ella,  ni  tinch  voler  ni  esma  pera  pen¬ 
sar  ni  fer  res.  jAy  de  mi!  M'he  quedat  més 
sech  que  un  espart,  y  sóch  un  fogó  sense  ca¬ 
liu,  una  gasseosa  esbravada,  un  sostre  ab  go- 
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teres,  desde  qu’ella,  ma  Sultana,  me  va  plantar  com  aquell  que 
fa  trentahú. 

V 

Desde  allavors  sembla  que  visqui  de  miracle.  Tancat  con¬ 
tínuament  en  el  meu  quarto,  no  faig  ni  dich  res,  ab  una  mandra 
tal  que  fins  el  badallar  me  sab  greu.  Com  ja  no  espero  res 
d’aquet  món,  he  tirat  la  capa  al  toro  y  tant  se  me’n  donen  sis 
com  mitja  dotzena. 

VI 

Jo  havia  tingut  un  cor  més  fort  qüe  una  barana  de  balcó.  Jo 
havia  resistit  sense  piular  totes  les  desgracies  qite’l  cel  ens  envia. 
Jo  he  sentit  el  rosech  dels  ulls  de  poll,  la  picor  dels  panallons... 
Jo  catarro,  jo  mal  de  caixal,  jo...  en  ftn,  tot  ho  he  sofert  tieço 
com  el  midó  y  més  insensible  que  una  llamborda.  Però  ahont 
s’han  agotat  les  meves  forces,  ahont  no  he  pogut  més  ha  sigut 
en  aquesta  amargura  en  qu’estich  sumit  desde  que  la  Sultana  va 
girar  per  l’altra  banda  deixantme  a  les  capses. 

VII 

Si  les  llàgrimes  no  us  dolen,  treyèu  el  mocador  de  la  but¬ 
xaca,  y  llegiu  ma  trista  historia,  curta  com  un  rave,  però  des¬ 
graciada  com  els  que  s’ofeguen. 

VIII 


En  la  florida  primavera  de  ma  vida,  en  els  albors  ditxosos 
de  ma  joventut,  en  aquella  edat  joyosa  que’s  comença  a  sopar  a  taula;  en  que  les  ilusions  y  els  somnis  de  ventura  són 
la  nostra  taleya,  que'l  cor  se  desperta  ab  nova  vida  respirant  aromes  y  creyent  ventures,  creantse  un  món  en  els  ardors 
de  la  fantasia,  tendra  com  un  formatge,  y  més  tisueno  que’l  Glòria  in  excelsis  Deo ;  en  que  la  mare  ja’ns  deixa  dur  pan¬ 
talons  de  corte,  emancipantse  de  les  deixes  del  pare;  en  aquella  edat  fou  que  per  ma  desventura  s'indroduhí  l’amor 
dins  del  meu  cor  com  la  lesna  dins  de  la  sola,  obrintmhi  un  regueró  per  hont  sortia  tot  el  carinyo  qu’en  ell  hi  havia. 
Era  una  noya  d’orgullosa  figura,  cara  rodona  com  una  mitja  cuerna,  boqueta  mimvada  y  uns  ulls  que  si  Nostre  Senyor 
els  veu  quan  feya’l  sol,  me’ls  clava  al  mitj  del  cel. 

Jo  no  he  vist  may  més  claror  com  la  que  d’aquells  ulls  sortia;  allò  n’era  un  Niàgara  de  llum.  Era  la  més  rica  y  luxosa 
abundancia  de  resplandor  y  brillantez. 

IX 


Figurèus  còm  estaria’l  meu  cosset  al  contemplarse  correspost  per  aquella  Sultana.  Jo  m’hi  presentava  més  pintat 


Com  que  crech  que  may  més  estaré  tranquil,  dono  l’adeussiau  a  les  ditxes  d’aquet  món. 
Me  vestiré  d’encerat  pera  que  la  humitat  no’m  floreixi  y  cremaré  ciris  a  Sant  Mus  pera 
que’m  torni  la  paraula. 


que  un  país  de  vano,  y  més  salàu  que  la  tunyina;  ben  vestit,  elegant,  ayrós,  posa¬ 
da  ab  donayre  la  maneta  en  la  sangradura  del  meu  cos,  y  un  bastonet,  prim  com 
un  escuradents,  en  l’altra;  decantat  el  sombrero,  els  peus  en  escayre,  lluhents 
com  una  llumanera,  y  la  deturava  tots  els  días  en  mitj  de  la  mola  del  carrer  del 
Paradís.  iQuè  volèu  que  no  ii  digués  que  no  fos  escullit  y  dolç?  Les  paraules 
que  de  ma  boca  sortien,  més  que  paraules  pareixien  cantades  d’aucellets.  Eren  el 
sentiment  de  mes  idees,  més  delicades  que’l  vidre  volador...  Ay,  la  estimava  tant 
que  fins  gelos  tenia  del  oreig  que  bellugava  les  cintetes  de  son  devantal. 


pnRnrwER 
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Jo  devia  preveure  que  tanta  ditxa  s’acabaria.  Jo  devia  estar  recelós,  però  jay  1 
ïqui’s  recorda  de  les  desgracies  quan  li  riallegen  felicitats?... 

Ma  ventura  me  tenia  ab  un  cor  més  aixamplat  que  un  cubell  de  fer  bugada, 
y  ab  el  candor  de  la  inexperiencia  me  creya  que  tot  anava  de  debó.  Quan  un  dia, 
ay,  no,  un  vespre,  me  la  veig  venir  apressurada  com  si  la  embestissin,  y’s  detura 
apenes  per  dirme  aquestes  paraules  fibladores  com  una  llanseta  y  que  m’estripa¬ 
ren  el  cor  còm  s’estripa  mitja  fulla  de  mocador.  —  Avuy  no'm  puch  aturar  per- 
que  demà’m  caso  y  faria  tart  —  Y  se’n  va  anar...  Lo  que  per  mi  va  passar  no  ho 
conto.  Per  primer  entuvi’m  vaig  quedar  mut;  sentia  xiulets  com  si’s  calés  foch. 
Tenia  angunia,  fret;  volia  estossegar  y'm  faltaven  les 
forces.  Vulgui  caminar  y  les  cames  me  feyen  tintines 
com  a  un  gos  que  té  la  bola.  Jo  creya  que  allí’m  que¬ 
dava,  a  menys  que  de  casa  la  Ciutat  no  enviessin  una 
llitera. 

En  aqueix  estat  y  fent  forces  de  flaquesa  vaig  arri' 
bar  a  casa  pera  tirarme  sobre’l  catre  plorant  com  un 
xabal,  y  desde  allavores  encara  ploro,  convertint  mos 
ulls  en  una  dèu  d’aygua  y  ma  cara  en  xaragall  de  llà¬ 
grimes. 

XI 
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Ton  criat  y  amich, 

Emili  Vilanova 


mm 
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Barcelona,  18  Janer  1866 


Y  l'home  cantava  en  la  soletai 
d’aqnella  capella... 

Ell  se  despedía 
de  la  moreneta. 

Diu  que  se’n  anava 
ab  molt  sentiment ... 

—  Ab  Deu  siau  Maria.  — 

Y  la  seva  veu 
tota  s’entendria... 

Era  un  pelegrí 
que  anava  pel  món 
y  tots  els  camins 
eren  plens  d’espines. 

Desde  la  capella, 
cantant  la  cançó , 
el  bon  pelcgri 
ja  les  pressentia... 

—  Ab  Deu  siau  Maria  — 

Tot  just  jo  arrivava  a  n'el  santuari 
y  aquell  germà  meu  ja  se’n  despedía! ... 


Aquell  demati 
a  fòra  hi  plovia... 

Desde  la  capella  plena  de  frescor 
la  pluja’s  sentia... 

La  pluja  batia 

en  la  soletat  de  la  gran  montanya... 


Y l’home  cantava. 
Deya  qu’es  bonica 
aquella  montanya 
tota  en  soletat... 


Deya  qu’es  bonica 
y  que  sembla  un  Maig. 

—  Ab  Deu  siau  Maria 

Que  semblava  un  Maig y  a  fòra  hi  plovia.'... 

Deya  que’ls  aucells , 
ab  els  cants  que  hifan 
a  cantar  conviden. 

—  Ab  Deu  siau  Maria  — 

Parlava  d’ aucells y  tots  s’hi  morien... 

Parlava  d’ aucells y  no  n’hi  havia... 

El  bon  pelegrí 
això  no  ho  savia 
y  anava  cantant 
la  cançó  sensilla 

Deya  que  plorava 
per  que  se’n  anava... 

—  Ab  Deu  siau  Maria  — 

Adeu,  Font  Romeu , 
adeu  la  montanya! 

—  Amor  et  a  mía  — 

Y deya  ala  Verge 
que  V estimaria 
y  que  anant  pel  món 
no  l’oblidaria... 


—  Ab  Deu  siau  Maria 

Y  que  de  les  penes 
se  consolaria 
pensant  en  l’amor 
que  allí  deixaria... 

—  Ab  Deu  siau  Maria  — 


. x. 

Y  quan  ja  ha  acabat 
la  cançó  sensilla , 
el  bon  pelegrí 
surt  de  la  capella... 

Mira  al  seu  entorn 
y  veu  que  plovia... 

Sense  res  al  cap, 
avensa  y  avensa 
per  un  caminet 
que  no  sé  ahont  duria... 

Quan  ja  no  se’l  veu, 
quina  soletat  la  de  la  montanya! 

Y  en  la  quietut  d’aquella  capella 
la  Verge  somreya 
amorosament... 


La  pluja  hi  batia... 

—  Ab  Deu  siau  Maria...— 

Pompeu  Crehuet 


ra  que'Is  blats  són  segats,  fa  nna  mena  de  cosa  pensar  en  les  roselles!... 

En  les  roselles  vermelles,  enceses,  que  són  tan  cridaneres;  en  les  roselles  que  floreixen,  que  esclaten 
esbojarradament,  sota’l  sol  de  1  istiu  y,  que,  de  sobte,  queden  sens  esma,  pera  seguir  en  flor,  com  vençudes 
per  1  esforç  de  la  seva  meteixa  florida  esbojarrada... 

j Oh,  les  roselles,  les  grans  roselles  del  florir  violent  y  del  marcirse  sobtat!... 

De  tots  els  fruyts  y  de  totes  les  flors,  elles  són  les  més  temptadores  pels  que  passen  aprop  dels  camps  de  blat. 
Encenen  el  desitj,  énlluhernen  els  ulls  y  fan  pressentir  grans  olors. 

Y  les  mans  tremoloses  s’estenen  pera  cullirles...  y  les  roselles  se  donen  totes  obertes  al  caminant  que  passa, 
i  Oh,  les  roselles,  les  grans  roselles  del  florir  violent  y  del  marcirse  sobtat!... 

En  mans  del  caminant  que  les  contempla,  s’esllangueixen  de  sobte  las  roselles.  Se  coll-torsen  y  s’esfullen,  perden 
vida  y  colors...  Qu  elles  són  les  companyes  orgulloses  de  les  espigues  humils  que  perduren  confoses  en  els  camps. 

jlleixèu  les  roselles  esbojarrades  en  el  seu  camp  de  blat!  Pensèu  que  tenen  colors  y  alegria  perque  són  aprop  de 
les  espigues  humils  y  prometedores!  Deixèu  que  facin  una  sola  garba  roselles  y  espigues!  Sino,  les  roselles  moriràn  en 
les  vostres  mans,  com  unes  grans  flors  inútils  que  no  se  sab  ben  bé  perque  han  florit  ni  ahont  han  florit. 

*  *  * 


Al  Tibidabo,  a  les  nits,  de  tant  en  tant,  hi  esclata  un  reflector  elèctrich  que  majestuosament  llampega  pels  espays. 
Viu,  potent  y  misteriós  forada  les  ombres  de  la  nit  ab  son  mirar  de  monstre  apocaflptich  Ara  cau  a  Barcelona  y 
aclareix  una  tirallonga  de  terrats;  ara  encaixa  sa  mànega  de  llum  en  un  carrer  y  ab  resplandor  meteòrica  lillumina 
bo  y  enlluernant  als  transeünts  que  guayten,  ab  somrís  complagut,  el  bell  esclat  d’aquella  estrella  immensa  que  de 
sobte  ha  sortit  demunt  de  la  montama...  Y  s’aixeca  ab  misteri  la  mànega  de  llum,  tot  d  un  plegat  .,  y  jfuigl...  Fuig 
llampegant  pels  espays...  S  ha  fos...  ^Ahont  es?...  Mes  tot  d’una  veyèu  que  la  mànega  de  llum  aclareix  teatralment  uns 
núvols  baixos  demunt  vostre...  Y  quan  hi  poseu  els  ulls  l’esguart  lluminós  ja’ls  ha  deixat  y  s’ha  decantat  cap  a  Badalo¬ 
na...  y  ha  caygut  al  Port.  .  y  ha  pujat  a  Montjuich  y  s  ha  perdut  entre  les  negrors  de  la  nit  pel  plà  del  Llobregat...  jOh 
bell  reflector  del  Tibidabo!  té  grandesa,  ton  mirar  ardent  y  dur  esclatant  en  les  entranyes  de  la  nit!...  ;No  sé  que  tens 
d  inquiridor,  vigilant  y  espantable! 

Altre  com  tu  fa  exclamar  ab  espant  a  n’en  Tcbelkache  de  Gorki...  —  jLa  Duana!  —  Y  Gavrilo,  son  company  en  el 
robo,  s’estremeix  al  sentirho!  «Allà  a  l’horitzon»  —  diu  Gorki  —  «havia  surgit  d'entre  les  negrors  de  l’aygua  una  im¬ 
mensa  espasa  d  un  blau  guspirejant.  S’aixecà,  fendí  les  tenebres  de  la  nit.  La  fulla  s’escorregué  pels  núvols  y  va  exten- 
dre  sobre’l  pit  del  mar  una  ampla  ratlla  blava!...»  Y  els  lladres  senten  un  instant  de  por  esgarrifosa  devant  del  perill 
d’ésser  descoberts  tan  inesperada  y  misteriosament.  Mes  tu  no,  bell  reflector  del  Tibidabo,  tu  no  despertaràs  engunies 
mortals,  sino  un  dolç  esplay  al  cor,  al  descubrirte  de  lluny,  ben  lluny...  Y  tothom  exclamarà  ab  un  somris  els  llavis... 
Barcelona!...  Allí,  allí  sota  hi  ha  Barcelona...  viva,  palpitant...  y  treballant!» 


La  música  no  amanseix  a  leS  feres  <£t  Una  aclaració  a  la  llegenda  de  la  decapitació  d'Orfeu 


La  Moda  y  el  Gust  ^ 


Secció  pera  les  senyores  y  senyoretes 


Afí  de  que  les  meves  lectores  puguin  estar  al  co¬ 
rrent  de  lo  que  regna  en  la  moda  actual,  m’he 
procurat  pera  elles  informacions  de  modes  rebudes  di¬ 
rectament  de  París.  Sempre  que’n  rebré  una,  ab  molt 
gust  la  traduhiré  pera  transmètrela  a  nostra  Revista. 
La  d’avuy  diu  aixís  : 

«  La  moda  actual  es  una  veritable  festa,  aliont  tot  hi 
fa  primer  paper.  Se  va  de  la  levita  al  fluix  vestit  im¬ 
peri,  y  d’aquet  a  la  jaqueta  més  cenyida,  que  farà 
sempre  un  bon  sastre.  El  figaro  o  torera  s’uneix  al 
vestit  princesa  y’s  fa  molt  curt  y  de  formes  variades  ; 
ara’s  termina  ab  ondes,  ara’s  fa  ple  de  plechs. 

A  les  persones  que’ls  hi  agradi  la  novetat  podrem 
dilshi  que  són  veres  innovacions  de  la  temporada’ls 
vestits  imperi  y  els  de  sastre,  en  els  que’s  torna  a  res- 
sucitar  la  jaqueta. 

Aquets  se  fan  sens  cap  adorno  ;  resideix  el  chic  en 
qu’estiguin  ben  tallats  y  confeccionats,  aixís  com  també'ls 
hi  donen  cachet  de  temporada  les  robes  de  que  són  fets. 

Se  fan  de  les  boniques  llanes  que  la  moda  actual  ha 
sapigut  inventar  y  en  les  que  tant  s’ha  distingit  la  «Mai- 
son  Roubaudi»,  quals  mostres  són  de  quadros  apagats 
de  color  y  ab  gradacions  casi  d’un  mateix  to.  Se  va  del 
taupe  (color  de  taup)  al  marró,  intercalanthi  ratlles 
molt  primes,  negres,  vert  bronze,  sanch  de  bou,  etc. 

Com  la  jaqueta  no  es  apropiada  pera  tots  els  casos,  se 
fan  per  aquets  vestits  bruses  de  vellut  planxat,  mos- 
trejat  per  quadrets  diminuts  o  bé  de  fons  de  tons  rosats, 
blaver.chs,  verdosos  o  palla,  estampats  de  floretes  molt 
petites.  La  brusa  de  quadrets  podrà  portarse  en  els  dies 
calents  de  primavera  pera  les  diligències  del  matí. 

Un  altre  dato  volèm  donar.  Els  vestits  de  nena,  ade¬ 
quats  a  n'aquestos  de  senyora,  pera  fer  bona  parella 


l’una  al  costat  de  l’altra;  la  mare  jove  y  la 
nena  de  dotze  a  quinze  anys,  se  faràn  també 
d’aqueixos  escocesos  esborrats,  essent  molt 
apropiats  els  de  tons  un  xich  més  clars.  Se 
fan  ab  faldilla  plegada,  brusa  completament 
llisa,  cordada  al  costat,  dessobre  la  que’s 
porten  corn  únich  adorno  colls  de  punta, 
com  petites  esclavines.  Segueix  essent  moda 
la  Irlanda  y  es  de  gran  novetat  la  Venecià. 

En  els  vestits  «de  vestir»  se  porten  pa  - 
nyets  fins,  drap  de  soie,  amazone,  miroir, 
satin  Imperatrice,  ?ni-force  y’is  preciosos 
draps  pastels,  d’una  delicadesa  extraordinà¬ 
ria  de  tons  y  que  segueixen  essent  encara 
un  ideal  de  la  moda.  Mes  com  a  novetat  inaugurada 
ab  gran  èxit  en  nostre  món  elegant  se  porta’l  color  coral, 
nota  brillant  y  hermosa. 

Les  creacions  que  ha  fet  l’industria  pera’ls  vestits  de 
soire’e  són  encantadores;  gasses  y  tuls  estampats  ab  els 
més  hermosos  dibuixos,  gasses  pekine’es,  que  ab  ratlles 
satinades  son  expresses  pera’ls  vestits  princesa  y  im¬ 
peri.  Ab  eixes  gasses  y  incrustacions  de  punta  nostres 
grans  cases  produheixen  models  que  son  verament  bo- 
nichs;  mes  en  lo  que  la  moda  arriba  a  la  major  de  les 
preciositats  es  en  aytals  combinacions  fetes  ab  gassa 
brodada,  que  són  a  la  vegada  d’una  riquesa  extraordi¬ 
nària  sens  ésser  estrepitosa. 

Els  sombreros  se  porten  petits  y  estremadament  alts 
del  darrera  o  costat. 

Pera’ls  vestits  de  sastre  esmentats,  se  porten  cano- 
tiers  també  petits,  ab  copa  molt  petita  y  un  bon  xich  alta 


rodejada  de  ruixa  feta  ab  cinta.  Per  vestir  estàn  molt  en 
boga  les  formes  Imperatrice  y  Vigée  Lebrun ,  y  com  en 
els  vestits,  l’eclecticisme  es  gran,  mentres  que’ls  som¬ 
breros  siguin  aixecats  y  deixin  veure  bé  les  cabelleres  de 
nostres  gracioses  parisiennes». 
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El  coll  que  avuy  he  fet  gravar  pera  vostès  es  de 
punta  de  Venecià  (creació  de  La  grande  maiso7i  de  den- 
telles,  de  París),  gust  que  ara,  com  han  vist  en  les  noti¬ 
cies  rebudes,  està  de  moda. 

El  figurí  es  una  toilette  princesa  de  les  més  elegants 
creades  a  París.  Deu  ferse  ab  panyets  de  tons  clars, 
pera  que  les  puntes  no  fassin  un  contrast  massa  xocant, 
que  la  convertiria  tot  seguit  en  una  cosa  xavacana. 

Y  fins  un  altre  dia. 

Pyrausta 


Tenint  eí  propòsit  de  publicar,  de  tant  en  tant,  Jnformacions  sobre  les  personalitats  més  notables  de  Catalunya,  comensem 
en  aquest  número  per  l’Emílí  Vilanova,  qui  havia  promès  ajudarnos  colaborant  en  GARBA,  ahont  l’anyorarem  sempre 


EL  BANQUET  DE  LA  VICTC 


La  Presidència 


Teatres 

El  teatre  que  ha  tingut 
més  sort  ab  les  estre¬ 
nes  aquets  dies,  ha  sigut 
l'Apolo  ,  ahont  Núvols  e7i 
creu,  drama  en  un  acte  de 
R.  Surinach  Senties,  ob¬ 
tingué  un  èxit  considera¬ 
ble,  justament  guanyat. 
Se  tracta  de  una  obreta 
plena  de  sentiment  y  na¬ 
turalitat,  en  la  que,  ab 
gran  senzillesa  de  medis 
y  armonisant  el  conjunt, 
s’interessa  al  públich  des- 
de  les  primeres  escenes, 


sel’embadaleix  xuclatper 
l'interès  en  altres  y  s’aca¬ 
ba  pera  emocionarlo.  Un 
hom  se  troba  transportat 
a  l’interior  d’una  família 
desgraciada;  s’enterneix 
davant  de  la  noyeta,  qui, 
haventse  tornat  coixa  per 
un  accident  fortuit,  elséu 
festejador  no  la  mira 
ab  ulls  enamorats  com 
abans,  mal  impresionat 
ara  pel  defecte  físich;  un 
hom  s'interessa  per  aque¬ 
lla  mare,  qui  havent  pres¬ 
sentit  sempre  les  desgra¬ 
cies  de  sa  casa,  assegura 
que  ha  de  veure  aviat  a 


Un  recó  de  cuina 


EBRAT  AL  FRONTÓ  COMTAL 


Durant  la  festa 


una  filla  séva,  còmica, 
que  té  a  Amèrica  ;  creu 
que  la  tornarà  a  veure, 
però...  sense  ’1  pare  que 
la  acompanyava,  que  se 
haurà  mortalla...  perque 
ella  ho  ha  endevinat  per 
les  lletres,  que  ’l  séu  ma¬ 
rit  estava  malalt  de  gra¬ 
vetat.  Y  l’espectador  se 
sent  corferit  per  nova  ale¬ 
nada  de  dolor,  que  passa 
per  l’escena  y  sembla  en- 
telarho  tot...  Allavors  se 
endevinen  els  disgustos 
a  que  ha  donat  lloch  la 
vocació  pel  teatre  de  la 
noya  gran  en  aquella  ca¬ 


sa...  Y’s  sent  el  drama 
que  ha  passat  aquella  fa¬ 
mília  :  el  pare  posantse 
al  costat  de  la  filla  y  ofe- 
rintse  a  acompanyaria  a 
Amèrica  ;  la  mare  opo- 
santshi...  Y’is  pressenti¬ 
ments  de  aquella  dona  no 
menten;  torna  sa  filla  y  li 
diu  la  nova  de  que  son 
pare  morí  allà,  en  la  freda 
habitació  d’una  fonda... 
Y  la  filla  besa  a  la  mare 
en  nom  del  pare  mort,  ab 
un  bes  al  front  sever,  ma- 
gestuós,  en  el  que  sem¬ 
bla  tancarshi  tot  el  desitg 
de  futura  pau  del  mort... 


Rengles  de  taules  a  la  « cancha »  y  al  « tendido  » 


Mes  a  la  poca  estona  d’es¬ 
tar  la  còmica  a  casa  séva, 
ja  esclata  un  llamp  d’aquells 
núvols  en  creu...  jOh  que 
aquella  mare  y  fdla,  aquells 
caràcters  oposats  no  s’en- 
tendràn  may,  may  ! 

La  direcció  escènica,  que 
corregué  a  càrrech  del  pri¬ 
mer  actor  senyor  Jiménez, 
no  podia  ésser  més  justa 
de  com  fou,  aixís  també 
com  el  paper  qu’en  l’obra 
hi  representà  el  mateix  ac¬ 
tor  (paper  de  matís),  no 
podia  interpretarse  més 
ajustadament. 

La  Ferrer,  en  el  paper 
de  la  noya,  estigué  al  nivell 
d’una  veritable  primera  ac¬ 
triu,  com  també’ns  agra¬ 
daren  molt  les  senyores 
SalayBozzo.  Resumint:  un 
conjunt  escènich  excelent. 

No  ha  estat  tant  de  sort  el  Romea  ab 
ses  estrenes:  dues  obres  hi  hrm  vist 
aparèixer,  Esclat  de  vida,  den  P.  Colo¬ 
mer  y  Fors,  drama  que 
no  acaba  de  convèncer 
per  son  desequilibri. 

S’hi  sent  en  ell  la  pre¬ 
ocupació  de  fer  teatre 
modern,  y  això’l  perju¬ 
dica.  Ab  tot,  s’hi  nota 
trassa  en  el  moviment 
escènich  y  revela  que 
son  autor  es  un  apre¬ 
ciable  observador.  Al¬ 
tra  obra  estrenada  a 
Romea  es  Una  jugues¬ 
ca  amorosa,  del  senyor 
Siscar,  comèdia  que  en¬ 
tretingué  al  públich,  y 
res  més. 

Al  Principal,  en  Gual 
hi  posà  per  primera  ve¬ 
gada  una  obra  ja  cone¬ 
guda  per  molts  dels  que 
segur-ixen  el  moviment 
teatral  català.  L’últíma 


lalta...  que  ’s  va  acabant; 
son  germà  y  son  oncle  veu¬ 
en  venir  la  mort  y  la  te¬ 
men.  Y  cuiden  a  la  noya 
ab  gran  amor...  El  dijous 
Sant,  a  la  tarda,  ella  vé  de 
l’esglesia,  vol  arreglar  un 
altar  a  casa  seva  y  son  ger¬ 
mà  baixa  a  cullirli  ílors  al 
jardí.  Quan  torna  ab  les 
ílors,  l’oncle,  que  s’estava 
ab  la  noya,  el  fa  callar, 
dihentli  que  s'ha  adormit. 
Tots  dos  temen.  Li  posen 
les  flors  al  damunt  pera 
donarli  una  alegria  quan 
se  desperti...  y  se'n  van. 
L’escena  queda  sola  ab  la 
malalta  dormint;  unes  me¬ 
lodies  de  Grieg  preparen 
l’esperit  de  l’espectador... 
Al  cap  d’un  xich  la  malalta 
pren  una  altra  posa  y  li 
cauen  les  flors  de  les  mans. 
S’ha  mort,  ab  una  mort  suau,  poè¬ 
tica,  artística... 

Joan  BLANCAS 

Arts  gràfiques 

y  plàstiques 

Exposició  Utrillo. 
Aquesta  darrera  setma¬ 
na  hi  ha  hagut  exposi¬ 
ció  d’obres  de  l’ U trillo 
a  la  casa  Successors  de 
Hoyos.  Ui  ha  més  d’una 
dotzena  de  quadros,  y 
en  tots,  el  tema  es  el 
mateix :  la  modisteta 
barcelonina. 

Se  veu  que’l  nostre 
pintor  s’ha  preocupat 
per  aquesta,  que  ja'n 
podríem  dir  classe,  de 
la  societat  barcelonina, 
y  que  tant  caracte- 
rístich  sagell  dona  als 


La  dona  d'aigua 

Cuadro  plàstich  estrenat  a  la  Sala  Mercè 

primavera  es  una  poesia,  una  poesia 
en  la  que  ’ls  personatges  s’animin  y  ’s 
moguin  per  l’escena.  Una  noya  ma¬ 


Una  escena  de  NÚVOLS  EN  CREU  den  Surinach  Senties 

Raqi  ei  ( senyoreta  Bozzo ).  —  ...  y  extern*  els  brassos.y  deya  que’l  dei¬ 
xessin  volar...  que  ell  no’s  volia  morir  sense  abans  vèureus. 

Agi^eta  (senyoreta  Ferrer).  —  Això  no’s  pot  sentir,  trapassa  l’ànima. 


nostres  carrersdurant 
les  hores  del  mitgdía 
y  vespre,  y  ab  son  pin¬ 
zell  fàcil  y  expontani 
y  ab  sa  fresca  paleta, 
ha  volgut  traduhir  la 
essencia  d’aquet  tipo. 

Y  a  fè  que  ho  ha  lo  - 
grat. 

Sala  Parés.  —  Dos 
són  els  pintors  que 
aquesta  setmana  han 
fet  exposició  a  n’aquet 
saló.  La  testera  esta¬ 
va  ocupada  per  una 
colecció  de  gitanes 
(maques),  de  les  quals 
l’una  està  dedicada  a 
n’en  Nonell  (el  pintor 
de  les  gitanes  lletges) 
y  paisatges,  den  Se¬ 
bastià  Junyent.  Al- 
gunsd’aquets  darrers, 
mitg  idealisats,  pro¬ 
dueixen  l’efecte  que 
sens  dubte  ’l  séu  autor 
hi  havia  buscat.  La 
exhibició  es  notable, 
y  per  això  ’ls  nostres 
lectors  ne  trobaràn  al¬ 
guna  mostra  en  aquet 
mateix  nombre. 

L’altre  expositor  es 
en  W.  Thorn,  artista 
enamorat  de  la  nostra 
costa  de  Ponent,  y  com  que  lo  més 
bonich  d’ella  es  el  mar,  clar  està  que 
no  hi  manca  aquesta  nota. 

En  general,  en  totes  les  pintures  y 
dibuixos  den  Thorn,  tant  les  marines 
com  el  paisatge,  s’hi  veu  una  ànima 
d’artista  y  un  bonfaedor  que  sab  co¬ 
municar  al  espectador  la  séva  emoció 
davant  dels  espectacles  de  la  natura¬ 
lesa. 

En  Larraga  també  té  a  Can  Parés 
exposada  una  Verge  ab  el  Jesuset 
als  brassos,  d’una  delicada  factura  y 
presentada  mitg  esfumida,  que  pro¬ 
dueix  un  rich  efecte  ornamental. 


Sessió  inaugural  de  la  "Associació  espanyola  a  favor  dels  cegos  ” 

L'acte  va  tenir  lloch  en  e!  local  de  la  Associació  de  Catòlichs ;  va  ser  molt  emocionant  y  va  veures  molt  concorregut. 
En  el  número  vinent  ne  parlarem  ab  més  extensió  y’n  publicarem  més  fotografies 


Com  se  veu,  comensa  ab  gran  ac¬ 
tivitat  aquest  hivern  la  tanda  d’expo¬ 
sicions. 

Francesch  TIO 
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ESCACHS.  —  Solució  del  problema  n.°  1 


Problema  n.°  2,  den  E.  Pradígnat 
Negres,  5  peces 


D  7  C  R 

R  5  R 

C  4  C  D  X 

Si  R  3  R 

C  4  A  R  X 

Si  R  5  A  D 

A  2  T  D  X 

Si  R  3  A  D 

D  7  C  D  X 

Blanques, 4  peces 

Juguen  les  blanques  y  fan  el  Mat  en  dues  jugades 


_ 


_ 


Si] 
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SORTIRÀ  CADA  DISSAPTE 

Número  solt:  1  ral 


SUSCRIPCIÓ 

Barcelona,  trimestre:  i  :  :  :  Pessetes  3 
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Extranger  ::::::::::  Franchs  4 


Cardenal  Casarïas,  4,  (Riera  del  Pí)  -  Barcelona 


T I  POGRAFÍ  A  LA  AC  A  [ 

RONDA  DE  LA  UNIVER 


S£L  Un  tíret 


EVALLÀVEM  altre  cop  vers  la  Marina,  quan  en  un  edifici  baixet,  modest  d’aspecte, 
una  creu  damunt  la  porta  y  una  inscripció  a  la  cantonada,  ens  feren  adonar  de  que 
érem  davant  del  Hospital. 

Escales  amunt,  corredors  avall,  arribàrem  a  una  porta  mitg  oberta.  Un  «Ave 
Maria  Puríssima»  ben  monjívol  ens  serví  d’anunci  y  un  «sens  pecat  fou  concebu¬ 
da»,  respost  de  per  allà  dintre,  foren  els  primers  termes  de  la  conversa  que  ab 
una  monja  tinguérem. 

A  les  seves  preguntes  de  si  érem  vinguts  a  l’illa  per  molt  temps,  de  si  la  Sèu  ens  havia  agradat, 
responíem  preguntantli  per  Sor  Ventureta,  que  volíem  saludar;  si  tenia  malalts  la  casa,  si  a  Ibissa  hi 
havia  gaires  pobres. 

—  No,  senyor,  no,  y  en  quant  a  malalts,  ara  per  ara  no  més  tenim  dos  atlots  que  ahir  vespre’s  ba¬ 
rallaren  y  estàn  a  punt  de  íinar. 

—  Eixien  de  festeig,  afegí  ab  aire  senzillíssim. . .  y  al  ser  fòra,  per  si  tu  has  parlat  ab  l’atlota  més 
temps  del  que’t  pertocava...  treuen  armes  y  cap  a  donarnos  feina. 

Entre  la  gent  del  camp,  a  Ibissa,  es  costum  quan  una  noya  es  casadora,  el  tenir  dia  senyalat  pera 
festejaria.  Ordinàriament,  dijous  y  diumenges. 

Si  es  d’hivern,  se  reuneixen  els  galans  vora  la  llar  y  si  es  d’istiu  sota  una  parra  asseguts  per  terra 
o  tot  lo  més  en  estormies ,  unes  menes  de  tamborets  fets  de  brins  de  palma  trenada. 

Al  centre  del  rotllo,  la  noya,  cuberta  de  joyes,  les  trenes  ab  flochs  de  cintes,  asseguda  en  alt  es- 
cambell,  va  escoltant  l’un  després  del  altre  a  tots  els  galans  que  han  acudit...  y’l  festeig  dura  fins 
que  la  noya’s  decideix. 

—  Com  ha  de  ser  l’única  vegada  de  llur  vida  que’ls  sia  lícit  escoltar  amoretes,  —  afegí  Sor  Ven¬ 
tureta,  que  ia  havia  comparegut,  —  n’hi  ha  que  tarden  molt  a  decidirse,  y  d’aquí  les  disputes... 


Y  tot  escoltant  a  la  bona  monja 
l’anàrem  seguint  cap  a  la  sala  ahont 
gemíen  els  dos  ferits...  j  Pobrets  mi¬ 
nyons!  L’un  tenia  una  bala  de  revòl¬ 
ver  al  pulmó  dret,  l’altre  una  perdigo¬ 
nada  al  ventre. 

j Pobrets  minyons!  Pàlits,  des- 
sangrantse  l’un,  molestat  l’altre  per 
continues  basques  que  li  donaven 
suors  fredes,  no  feyen  més  que  mirar- 
me ,  sotmesos  a  lo  que  pensaven  que 
jo’ls  hi  diria.  Entre’ls  dos  no  tenien 
40  anys  y  d’un  moment  al  altre  tots 
els  qui  assistien  a  llur  agonia  temien 
que  acluquessin  els  ulls  per  sempre. 

j  Morir  al  comensament  de  la  vida! 
j  Morir  fent  morir  de  pena  a  les  des¬ 
consolades  mares  que’ls  tenen  preses 
les  febrosenques  mans,  que’ls  parlen 
amoroses  y’is  diuen  mots  tendres, 
als  afligits  pares  que  fan  el  cor  fort  y 
a  l’altra  espona  del  llit  segueixen  ab 
mirada  tràgica’l  camí  recorregut  per 
l’àngel  de  la  mort,  als  germans,  als 
amichs,  que  tots  semblen  ohir  el  re¬ 
moreig  d’ales  del  àngel  negre,  esperant 
a  cada  punt  vèurel  que  ja  havia  entrat, 
no  se  sabia  per  ahont,  y  que  pausada¬ 
ment  voleyava  d’un  llit  al  altre  com  si 
triés  al  qui  primer  devia  emportarsen. 

—  j  Al  meu  !  —  pensaven  esgarri¬ 
fades  les  dues  mares. 

—  j  Al  altre  !  — ■  afegien  ab  dub¬ 
tosa  pena..., 

—  A  tots  dos  ,  —  pensaven  els 
qui  no  eren  elles  mateixés. 

Una  de  les  mares,  ageguda,  cara  a  cara  ab  son  fill,  s’incorporà;  l’altra,  assentada  aprop  del  llit, 
ab  una  mà  de  son  infant  entre  les  seves,  aixecà  també’l  cap  y  ab  accent  carregat  de  mudes  demandes, 
me  digueren  totes  dues  les  mateixes  paraules  : 

—  i  Senyor  Doctor! 

—  Creuen  que  vostè  es  el  metge,  —  me  digué  Sor  Ventureta. 


Retrat  de  nen 

Exposició  Parés 


Barrau 


Y  ben  de  veres  vaig*  sentir  no  serho,  y  més  que  metge,  ser  taumaturg. 

Hauria  volgut  dir  als  dos  pobrets  llàtzers  que  s’aixequessin  y  tornessin  a  llurs  mares  els  muts  pe¬ 
tons  que  elles  sense  besarlos  els  hi  donaven. 

Pera  endolcir  una  mica  llur  congoixa  vaig  dilshi  que  jo  no  era  ’l  doctor,  però  que’l  precedia,  y 
que  mentres  tant  seguissin  fent  lo  que  Sor  Ventureta’ls  aconsellava...  que  tot  allò  no  era  res,  que’ls 
dos  atlots  eren  molt  joves  y  que  la  forsa  de  la  joventut  podia  molt...  Banalitats  que  m’avergonyien, 
y  sense  més  discursos  vaig  eixir  depressa  en  busca  del  doctor  de  l’«Urania». 

La  mare  d’un  dels  ferits  y  dos  o  tres  parents  més,  al  eixir,  m’acompanyaren  fins  al  corredor,  do- 
nantme  gràcies,  pregantme  que  no  tardés...  y  tot  parlant  satisfeyen  les  ganes  de  plorar...  jPo- 
breta  gent! 

—  i  Mare!  —  cridaren  de  dins. 

Y  aixugantse  les  llàgrimes  ab  gran  pressa,  aquells  afligits  tornaren  aprop  dels  agonitzants,  y  jo 
corrent  cap  a  Marina  en  busca  del  doctor,  que  esperava  trobar  a  bordo  y  que  estava  segur  de  que  vindria. 

Al  cap  d’una  mitja  horeta,  quan  el  doctor  de  la  «Urania»  y  jo  tornàrem  al  hospital,  devallava 

la  escala’l  metge  de  la  casa, 
acompanyat  d’aquella  monja  „ 
que  ’ns  havia  rebut  a  nosal¬ 
tres. 

■ — /  Cómo  estan  los  heridos ? 

—  preguntà  ’l  doctor  de  ma¬ 
rina. 

—  I  Que’ls  vol  veure?  — 
digué  la  monja. 

—  <;  Estàn  mellor  ?  —  vaig 
dir  jo. 

—  jSon  morts  tots  dos! 

Y’l  metee  de  la  «Urania» 

y  el  metge  ibissench  parlaren 
de  peritonitis,  de  ftulmón 
perforado.  . 

—  j  Pobrets  minyons  !  - — 
deya  jo. 

—  Ja  ho  pot  ben  dir,  feu  ab 
senzillesa  angèlica  la  monja 
gentil...  jy  tot  per  res!.,  jper 
res!.,  jpim!...  jpam!  ;un  tiret! 


J,  Pín  y  Soler 


Patí  de  la  casa  Golferíchs 


(  Del  segon  volum  de  Varia,  a  punt 
Arquitecte,  J.  Rubió  de  sortir). 


Estudi  pera  un  quadro  Lluís  Graner 


Els  dos  ballets*  jx  Ueugàsset 


I 

QUAN  tingué  a  les  mans  la  llesca  de  pa 
blanch,  va  somriure  ab  ingenuitat. 

—  Y  donchs,  i  que  no'n  menges  may  de  pa 
blanch?  —  vaig  demanarli. 

Va  rodar  el  cap  pera  respondrem  y  girantse 
a  mirar  les  eugues,  que  pasturaven  un  xich, 
donà  una  goluda  mossegada  a  la  llesca. 

Va  callar  una  estona  mastegant  a  boca  plena. 
Tindria  dotze  anys  y  era  petit  pera  son 
temps.  Duya  una  gorra  encasquetada  íins  a  les 
orelles  y  quasi  fins  als  ulls,  —  uns  ulls  grisos 
y  vius  que  animaven  la  cara  recremada  pel  sol 
ahont  les  dents  blanques  brillaven.  Portava 
una  camisa  descordada  del  coll  y  unes  calces 
de  vellut  tan  amples  per  ell,  que  al  esser  ce¬ 
nyides  a  la  cintura  per  una  corretja,  negra  de 
ronya,  li  feyen  mil  arrugues  y  sechs  ;  li  eren 
curtes  també  y  li  deixaven  al  descobert  unes 
fonts  de  cames,  primetes  y  pigades,  que’s  ve- 
yen  enfonzarse  en  uns  escloparros  feixuchs. 

—  I Y  quàntes  hores  t’hi  passes  guardant 
aquí  dalt  ? 

—  Tot  el  dia,  del  dematí  a  la  nit,  —  me  va 


contestar  ab  infantil  alegria.  —  Veyeu  aque¬ 
lla?  —  me  senyalava  una  euga  de  rodona  gropa 
y  cua  llarga  y  grònxadora. ..  —  i  La  veyeu?... 
j  Es  la  farta ! . . .  Tot  el  día  s’atipa. . .  Li’n  dihem 
Estelada.  . 

—  I  Per  què  ? 

—  j  Ay,  oy  !...  ;  Y  perque  té  una  estela  al 
cap  !  i  No  li  veyeu  ?  • 

En  el  frontal  de  la  bèstia,  fins  arran  dels  ulls 
negres  y  humils,  hi  brillava  una  taca  blanca. 

—  j  Ah!...  iY  quant  hi  poses  del  poble  aquí 
dalt,  tu  ? 

—  Lina  hora  y  mitja  de  pujada,  y  de  baixada 
mitja,  perque  munti  a  cavall  d’aquella  i  veyeu  ? 
• —  me’n  senyalava  una  altra  que’s  fregava’l 
coll,  amunt  y  avall,  suaument,  en  el  caire  gra- 
nellut  d’una  rocassa.  —  £  La  veyeu  aquella 
que’s  grata  ara?...  Donques  aquesta  es  la  més 
vella  y  li  munti  a  cavall,  la  fay  passar  al  davant 
perque  sab  el  camí  y  vinga  córrer. 

— -  j  A  veure  si  un  día’t  mataràs  tu  y  les 
eugues  1 

—  i  Matàm,  plà !...  Cop  de  tralla  si  s’aturen 
es  lo  que  cal. 

S’havía  acabat  la  llesca  y  ab  el  revés  de  la 
mà  s’aixugava  'ls  llavis. 

—  Vay  a  beure,  —  me  va  dir.  Y  s’allunyà, 
calmosament,  cap  a  un  rech  que  xiuxejava 
entre  l’herba. 


j  Ja  era  un  recó  de  montanya  ben  solitari 
aquell!  Era  un  sot  obert  en  el  cor  d’una  immensa 
y  pedregosa  serralada,  com  si  fos  un  niu  penjat. 
L’herba  que  brillava,  ab  plàcida  dolcesa,  en 
aquell  fons,  semblava  tímida  de  florir  davant  del 
gegant  espectacle  dels  roqueters  que  voltaven  el 
sot.  A  tot  entorn  el  pedregam,  adormit  ab  ma- 
gestat,  semblava  reposar  d'un  immensterrabastall 
passat,  allà,  temps  endins,  quan  un  jorn  entre  ell 
hi  bategà  una  forsa  que,  revoltantlo  y  abraho- 
nantlo,  el  tregué  de  les  entranyes  de  la  terra,  y 
l’estimbà.  Mes  ara,  tots  aquells  rochs  ben  ador¬ 
mits,  immòvils,  en  ses  poses  d’amenassa,  sembla¬ 
ven  esperar  la  nova  veu  pera  continuar  son  obra 
esclafadora,  j  Igual  que  si  la  montanya  s’hagués 
enrunat  en  aquell  lloch  !  Caires  de  penyes  s’es¬ 
llavissaven  aquí,  desfets  en  un  desgranall  de  ro¬ 
ques  que  s’aguantaven  miraculosament,  en  ses 
poses  primparades  ;  més  enllà,  per  un  cingle  es- 
caixalat  s’hi  abocava  un  immens  roch  molsós  que 
guaitava,  desde  quí  sab  quàn  y  fins  quí  sab 
quàn,  la  timba  que  s’obría  sota  d’ell  ;  vora  meu 
s’aixecaven  dos  rochs  abrahonats,  com  si  en  el 
moment  més  intens  de  provar  ses  forces,  un  crit 
els  hagués  encantat  y  per  sigles  y  sigles  tingues¬ 
sin  de  quedar  així...  fins  que  vingués  la  nova 
veu,  y  al  altre  costat  del  sot,  barrant  tota  mi¬ 
rada  y  donant  la  nota  dominadora,  passava  la 
immensa  esquenalada  de  la  serra,  erma  y  pedre¬ 
gosa,  alta  y  aclaparant,  ab  ses  incommensurables 
restalleres  de  rochs  y  més  rochs,  que  muntaven 
englahonadament  y  quasi  a  dret  fil,  amunt, 
amunt,  fins  a  fer  veure  les  pedrasses  de  dalt  com 
palets  de  riera. 

Quan  havia  passejat  la  mirada  per  tots  aquells 
erms  y  desolats  paratges,  vaig  veure  que’l  bai- 
let  tornava  cap  a  m-í,  frcgantse’ls  llavis  ab  la  mà¬ 
niga  y  ab  sa  cara  atractivament  alegre. 

—  I  Molts  dies  no  déus  veure  a  ningú?  —  vaig 
demanarli. 

—  i  Quí  voleu  que  vingui  ací,  més  que  jo  que 
hi  guardi  ? 

—  ;Es  a  dir  que  no’s  va  enlloch  per  aquí? 
j  que  no’s  pot  atravessar  la  serra  ? 

El  noy  se  girà  a  contemplaria  com  si  no  l’ha¬ 


gués  vista  may  y  arronsant  les  espatlles,  va  con- 
testarme  somrient  : 

—  j  No  ho  sé  pas,  calría  bona  cama  pera  pro- 
varho  ! 

Llavors  me  vareig  adonar  de  que  tenia  un  ma¬ 
cat  vora  un  ull. 

—  i  Què  tens  aquí  ? 

—  {Assí?...  Es  el  macat  d’una  cossa  d’aquella 
mala  besti. — Y  ’m  senyalava  una  euga  de  coll  es- 
belt  y  testa  blanca  que  pasturava  aletejant  les 
orelles  vivament,  com  una  mula.  —  jEs  més  mu- 
rria !  — va  seguir.  —  Me  va  fúmer  una  cossa 
que’m  va  fer  botir  l’ull  y  sagnar  l’orella. 

- —  £  Y  còm  va  esser  això? 

—  ^Veyeu?  jo  m’estava  a  n’aquell  roch,  agegut, 
pelant  una  verga  y  ella  que’t  ve  allà  a  la  vora  y, 
no  sé  si  es  cjue  la  vay  espantar,  o  que’m  tenia 
malici,  que’m  va  envitzar  una  cossa  ab  tota  la  seva 
forsa.  No  sé  quàn  de  temps  me  vay  estar  sense 
donàm  compte  de  res... 

—  Y  donchs  £  què  vas  fer  ? 

—  Res  ;  quan  me  vay  revenir,  vay  marxar  cap 
a  casa. 

—  i  Sol? 

— -  i  Y  dòs!...  Poch  vay  atrapar  a  ningú  fins  al 
Saltant;  }  l’heu  vist  al  pujar  el  saltant?  Allí  un 
llaurador  me  va  donar  un  trago  y’m  va  acompa¬ 
nyar  a  casa.  Però  l’endemà  me  vay  revenjar,  vay 
entrar  a  la  cort  y  ab  el  mànech  d’una  aixada  li 
vay  fúmer  un  fart  de  jaco  a  la  murria...  i  Guai- 
teula  quina  cara’n  fa  de  pilla  ! 

Jo  la  mirava,  la  mirava  y  la  veya  com  les  al¬ 
tres. 

—  j  Tu  sí  que  ho  vares  fer  be  !  j  ara  encara’t 
tindrà  més  malicia,  home  ! 

— -  Malici,  plà...  j  por  me  té  ara  !  Encara  no’m 
veu  aixecar  el  bastó  ja  fuig. 

—  i  Bah,  t’ho  penses  !  {  Y  al  hivern  també  hi 
puges  aquí  ? 

—  No  ;  si  es  tot  una  congesta  això.  No  més  als 
estius  hi  munti,  ja’n  fa  tres. 

—  ^Y’t  deixen  passar  els  dies  aquí  dalt,  tot 
sol,  els  teus  pares  ? 

—  No  més  tich  germanes  jo...  L’una  fa  de 
criada  a  Bracelona.  — -  Y  ho  digué  ab  la  cara  tota 


animada  com  si  fos  una  gran 
cosa  enterarmen . — L’atra — va 
seguir  —  es  casada  a  Puig¬ 
cerdà. 

—  Tu  dèus  tenir  moltes  ga¬ 
nes  d’anarhi  a  Barcelona,  ^oy  ? 

Estigué  una  estona  ru- 
miantse  la  resposta. 

—  Be  prou  que  hi  deuré 
anar  algún  día  o  atre. 

—  a  Puigcerdà  no  te 
agrada  anarhi  ? 

—  Prou,  hi  vay  dus  cops  al 

any. 

—  Vaja,  veig  que  més  te 
estimes  no  mòuret  de  aquí. 

—  Ja  teniu  rahó,  massa  que 
me’n  moch.  Quan  batem  me 
passi  tot  el  día  al  mas,  com 
quan  hi  ha  molta  feina. 

- —  Però...  y  aquí  tol  sol 
l  què  hi  fas  ? 

—  i  Què  hi  fay?...  Gech, 
fay  vares,  guaiti,  busqui  sar¬ 
gantanes...  j  L’altre  día  vay 
atrapàrleshi  més  ous  ! 

— -  £  Y  si  ve  una  tempestat  de 
aquelles  tan  fortes,  tan  fortes, 
no’t  mous  ? 

—  I  Ahònt  iria?...  Després 
ahir  va  fer  la  més  forta  del 
estiu;  me  vay  aixoplugar  sota 
d’aquells  rochs  i  veyeu  ?  —  Me 
senyalava’ls  dos  rochs  que 
abrahonats  l’un  contra  l’altre 
semblaven  provarse  les  for- 
ses.  —  Me  vay  ajeure  —  con¬ 
tinuà  després  d’una  pausa  — 
y’m  vay  adormir...  j  Au,  que 
anés  plovent  !...  j  Al  desper- 
tàm  ja  tot  era  més  ras,  no’s 
veya  ni  un  llegany  enlloch  !. .. 
Si  no  hagués  sigut  tart  me 
hauria  entretingut  a  mirar  si 
atrapava  algun  caragol. 


Gerro  E.  Arnau 

Exposició  Parés 


* 


—  Ets  valent,  donchs. 

Somrigué. 

—  j  Y  que  podeu  dir  que  hi  peten 
els  trons  ací  !...  Però  a  mí  m’agrada 
que  plogui  perque  després  surten  ca¬ 
ragols. 

Vam  estar  una  estona  sense  dir- 
nos  res. 

El  sol  s’havía  post  darrera  la  serra  v, 
com  un  mar  d’argent  bullint,  brillava’l 
cel.  Al  fugir  el  sol  semblava  que  en 
aquell  sot  runós  venia  a  dormirhi  una 
ferrenya  tristesa.  Tot  s’unificava  ab  gris 
de  pedra  y  negre  de  còva.  Parà  l’aire... 
Y’s  sofrí  la  sensació  de  que  una  gran 
quietut  devallava  del  cel...  Però  en¬ 
cara,  allà  a  la  serra,  una  franja  de  sol 
rogench,  com  un  adeu  encantat,  be- 
sava’ls  alts.  El  vert  de  la  prada  s’enfos¬ 
quia  y’l  cantassusseig  de  les  esquelles 
sonava,  a  mes  orelles,  ab  ressons  fres- 
cals  de  soletat  de  montanya  pirinenca. 

Una  euga,  la  vella,  havia  vingut  fins 
a  nosaltres  pasturant  y  al  esser  darrera 
el  bailet  s’aturà,  cap-cota,  guaitantme 
una  estona,  ab  son  negre  mirar  pa¬ 
cient,  per  damunt  les  espatlles  del  xi¬ 
cot.  Era  la  vella,  segons  el  noy  havia 
dit,  y’s  coneixia.  Tenia  les  vores  dels 
ulls  vermelles  y  llagrimoses ,  el  pèl 
poch  lluent,  el  ventre  inflat  com  una 
barca,  l’espinada  enfonzada,  y  alta  y 
ossuda  l’ampla  gropa.  S’estigué  una 
estona  immòvil  deixant  que’l  bailet  li 
gratés  el  front. 

—  Sou  molt  amichs,  veig. 

—  Es  la  manyaga.  Ja  voldria  anarsen 
a  casa  ella;  està  cansada  perque  no  pot 
rosegar  com  les  altres:  com  que  ja  se  li 
han  llimat  les  dents. 

Y,  boy  gratantli’l  front,  mentres  ella 
mitg  aclucava’ls  ulls,  va  dirli  : 

—  Ne  tens  encara  per  estona,  ma¬ 
nyaga. 

L’adeu  del  sol  ja  havia  fugit  de  la 


montanya;  se'm  feya  tart  y’m  vaig  ai¬ 
xecar  pera  marxar.  Mes  vaig  sentir  un 
instant  de  recansa,  com  si  la  melangia 
del  quadro  present  me  penetrés  d’un 
cop.  L’euga  vella,  la  nit  que  venia,  el 
roquetam  desolat  y  sempre  solitari  y 
aquell  bailet  passantse’ls  dies  sol  entre 
besties  y  pedres  ! 

Tot  d’un  cop  me  vaig  recordar  de  lo 
que  m’havia  dit  y  li  vaig  demanar  se- 
riament  : 

—  I  Dius  que  t’agrada  més  estarte 
aquí  tot  sol  que  al  mas  ? 

A  lo  que  ell  va  respondre  : 

—  j  Y  ben  nét  ! 

—  I  Per  què  ?  —  li  vaig  demanar  in¬ 
trigat. .  . 

Y  ell  me  sonrigué  ingènuament  men¬ 
tres  esclamava. 

—  j  Oh  !...  Perque  això  ho  atrapi 
alegre. 

—  I  Alegre  ?  —  vaig  repetir  tot 

admirat. 

—  Sí,  m’agrada  anar  per  aquí...  jCó- 
rrer  per  tot  ! 

j  Y’s  quedà  somrient  ! 


Quan  jo  ja  era  un  tros  enllà,  al  des- 
cubrir  en  un  revol  de  camí  una  llenca 
de  vall  verda  y  frescal,  llavors  la  vaig 
tornar  a  sentir  l’alegria  dels  paisatges 
y  no  allà,  en  aquell  recó  enrunat  de 
serra,  magestuós  y  aspre. 

I  Y  aquell  bailet  que  s’hi  passava  la 
vida  sol,  ho  trobava  alegre? 

Potser  era  l’alegria  de  la  llibertat, 
potser  la  dels  pochs  anys. 

Joan  Oller  y  Rabassa 


Ilustració  den  Baíxeras 
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I 

Satisfets  de  trescar  pels  cims  tnés  alts , 
retornem  a  l’ermita  solitaria, 
que,  sempre  hospitalaria, 
té  les  portes  obertes  pels  malalts. 

Així,  amarats  de  sol, 
duent  del  seu  escalf  en  les  entranyes, 
devallem,  triomfants ,  de  les  montanyes, 
com  aucells  cantadors  al  últim  vol. 


Avall,  companys ,  avall,  que  la  nit  bruna 
ja  endola’l  blau  del  cel,  y  les  estrelles, 
lluint  llurs  maravelles, 
enronden  a  la  llima. 

Avall,  companys,  avall, 
seguint  l’impuls  del  cor  ! 

Omplim  iota  la  vall 

de  cantades  que  espantin  a  la  mort ! 


II 


Mireu  la  vella  ermiia 
que  a  lots  ens  fa  de  niu 
què  fosca  y  què  petita 
davant  del  bosch  ombriu  ! 

Les  seves  parets  blanques 
han  pres  un  to  morat ; 
les  seves  portes  blanques 
pareix  que  s’han  bari'at. 

Vibrant  remor  selvatge 
se  sent  al  seu  entorn  ; 
el  bosch,  ab  son  f  ullatge, 
l’invita  a  un  llarch  sejorn. 

La  blanca  fumerola 
que  llensa  dret  al  cel 
ens  diu  que  no  està  sola 
y  apaga  tot  recel. 


III 

Seyem,  si  esteu  cansats,  companys  volguts, 
damunt  de  l’herba  fresca  y  verdejanta  ; 
seyem,  que,  al  cim  d’aquestes  solituts, 
la  nit  no  es  tan  boirosa  ni  pesanta. 

En  l’herbey  trobarem  reposadó 
per  refernos  a  pler  del  cansament ; 
aquí,  de  cara  al  cel,  ab  devoció, 
l’esperit  fruirà  calladament . 

Com  un  dringar  de  copes  de  crestall, 
t  sentiu  els  esquellinchs  de  la  rentada, 
repercutint  sonors  per  l’ampla  vall, 
en  mitg  dels  frisaments  de  la  vesprada  ? 

Cridant  ab  cantarella  al  seu  remat, 
la  veu  del  vell  pastor  com  hi  armonisa  ! 
Destacantse  per  sobre’l  vert  del  prat, 
no  més  ne  distingeix  sa  blancor  grisa. 


Seyem ,  si  esteu  cansats,  companys  volguts, 
damunt  de  l’herba  fresca  y  verdejanta  ; 
seyem ,  que,  al  cim  d’aquestes  solituts, 
la  nit  no  es  tan  boirosa  ni  pesanta. 


IV 

L’ermita  no  està  sola  : 
ho  diu  la  fumerola 
que  llensa  dret  al  cel, 
y  apaga  tot  recel. 

Ho  diu  la  vibració 
de  la  campana  vella 
de  sobre  la  capella, 
que  ab  freda  devoció 
(com  cada  dia  fa) 
repica  l’ermità, 
al  sé  al  toch  d’oració. 


V 

Anem  a  recullirnos  a  l’ermita , 
portant  la  serenor  dels  cims  més  alts  ; 
anem,  que  710  es  tan  fosca  ni  petita 
que  no  hi  trobem  redós  tots  els  malalts. 
Devallem,  satisfets  de  la  jornada, 
cantant  esperansats . 

Demà,  al  venir  l’aubada, 
de  segií’ns  trobarem  i7iés  a7iimats . 

Avall,  companys,  avall,  que  la  nit  bruna 
ja  endola’l  blau  del  cel,  y  les  estrelles, 
lluint  llurs  maravelles, 
enronden  a  la  lluna. 

Avall,  companys,  avall, 
seguint  l’impuls  del  cor  ! 

Omplim  tota  la  vall 

de  cantades  que  espantin  a  la  mort ! 


Ignasi  Iglesias 


Nocturn 


ON  tan  tranquiles  les  aigües  del  mar,  adins  del  port,  que  semblen  les  d’un  llach,  com 
si’s  fingissen  dormides  pera  escoltar  mellor  les  converses  dels  enamorats,  plenes 
del  encantament,  un  poch  sensual,  de  les  nits  d’agost. 

La  colonia  estiuenca,  aplegada  al  entorn  de  la  frescor  marina,  està  desperta  fins 
a  les  altes  hores  de  la  nit.  Les  llums  de  les  cases  se  reflecten  dins  l’aigua  formant 
verticals  de  tan  gran  perfecció  que  pareixen  marcades  per  un  geòmetra.  Suren 
cançons  dins  l’aire;  Tharmonía  dels  conjunts  corals  improvisats  s’extén  per  dins  la 
vaga  transparència  nocturna;  y,  de  tant  en  quant,  arriben,  per  dins  l’atmòsfera 
tebia,  com  una  caricia,  fresques  rialles  tremoloses  de  la  vibració  de  blanques  gorges  femenines,  j  Ah  ! 
Les  dolses  rialles  de  les  dones  en  les  nits  clares  d’estiu! 

Passen  les  barques  dels  pescadors  d’encesa.  —  Damunt  les  aigües  reposades,  la  claror  dels  seus 
festers  sembla  la  de  grans  lluernes  de  la  mar  que  avencen,  tornen  enrera,  y’s  perden  després  dins 
la  fosca. 

Deixant  a  darrera  elles  un  rastre  de  cançons  y  d’alegria,  passen,  també,  altres  barques  plenes  de 
jovent.  Les  atlotes  mateixes  les  condueixen  y  pareix  que’ls  rems,  acostumats  al  aspre  contacte  de  les 
mans  salabroses,  han  de  sentirse  contents  al  trobarse  entre  les  fines  mans  de  les  atlotes.  Vegent  aques- 


tes  barques  que  avencen  en  suavitat  com  a  cistells  de  flors,  naix  a  dins  el  pit  l’agredolç  de  la  ditxa 
fugitiva,  la  recança  de  la  felicitat  inaccessible... 

Allà  lluny,  al  extrem  de  la  punta  angulosa  qui’s  retalla  damunt  el  cel  estrellat,  negra  y  feresta,  com 
l’esquena  d’un  monstre  dormit,  el  faro  guaita  y  vigila  espensant  el  sinistre  futur,  sobre  les  ones  que, 
fòra  del  port,  son  amples  y  manses,  rodones,  com  ventres  plens  d’infantaments  encongits. 

Després  tot  calla  y  s’adorm;  però,  les  estrelles  segueixen  tremolant  en  el  cel,  pensant  en  el  desper¬ 
tar  dels  homes,  en  el  demà  dubtós  qui  ia  claretja  per  damunt  la  blavor  fosca  de  les  aigües... 

Mallorca ,  estiu  de  1905  Ilustració  den  Llaverías  Fèííx  Escalas 


Era  al  desembre,  però  feya  un  día  serè  y  blau, 
com  al  mitg  del  hivern  la  primavera,  que  diu  en 
Maragall  en  «Les  minves  deljaner». 

Entre’l  mar  tranquil  y  les  vinyes  resseques, 
la  carretera  s’hi  extenía  grisa  sota  els  plàtans 
despullats. 

Y  per  la  carretera  hi  avensaven  dos  cantaires, 
mirant  d’assí  d’allà  ab  quelcom  d’aquella  mirada 
dels  bous  resignats  que  fan  camí  junyits  a  la  pe- 
santa  carreta.  Ell  feya  un  caminar  exempt  de 
neguit  y  preocupació,  però  sense’l  més  petit  alè 
d’esperansa.  Ella  —  la  dona  —  apretava’l  pas 
pera  aconseguirlo. 

Penjada  a  la  esquena  hi  duya  lligada  ab  draps 
greixosos  una  criatureta  de  cara  al  cel,  una  cara 
esquifida  ab  els  ulls  ben  oberts  com  encantats  en 
la  llisor  d’aquell  cel  serè  del  desembre. 

Els  captaires  miraven  d’assí  d’allà;  devien 
deixar  carreteres,  empendre  camins,  travessar 
pobles...  Però  ^y  la  criatureta?  La  pobra  criatu¬ 
reta  de  cara  al  cel,  el  cel  que  s’extén  sobre  de  tot, 
dels  camins,  dels  pobles,  dels  paisatges  que  traves¬ 


sava  sense  vèurels.  Perque  la  pobrissona  no  po¬ 
dia  moures  :  era  lligada,  ben  lligada  per  no 
pesar  tant  en  la  eterna  caminada  nòmada.  Y  que 
no  hi  devien  valer  plors.  Els  ulls  al  cel,  sempre 
els  ulls  al  cel,  que  sense  saber  què  mirava  li  devia 
semblar  trist  com  un  desert  a  la  mesquineta. 

En  Gual  ens  ho  contava  l’altre  día  y  tots  l’es¬ 
coltàvem  ab  un  somriure  agredolç. 

Diu  que  en  Graner,  pera  La  matinada,  va  anar 
a  buscar  un  pastoret  autèntich  a  la  montanya  y 
el  va  fer  venir  ab  el  seu  remat  de  bèns.  Y  deya 
en  Gual  l’efecte  que  feya  el  primer  día  d’ensaig, 
ab  els  llums  baixos,  aquella  criatura  de  veu  po- 
tenta  y  moviments  desenvolts  davant  de  la  deco¬ 
ració  soperba  den  [unyent. 

Y  la  criatura  cridantlos  pels  seus  noms  ab  una 
veu  que  semblava  que  havia  de  regonflar  pels 
ecos  de  la  montanya,  y  els  bèns  esverats  no 
obehintlo  y  acostantse  ab  el  morret  sensible  a  les 
roques  cubertes  d’estora  verda. 

Els  bèns  a  les  altres  representacions  estaven 
tristos,  però  quan  s’ensopien  més  era’ls  dies  que 
varen  posar  La  matinada  a  les  sessions  seguides. 
D’una  hora  a  l’altra  s’ensopien  fins  que’l  pastoret 
els  feya  seguir  a  escena  ab  grans  crits  y  xiulets. 

—  Ja  se  n’han  mort  dos,  —  va  dir  en  Gual. 

—  ja  se  n’han  mort  dos?  —  varem  repetir  nos¬ 
altres. 

—  Sí,  de  fàstich,  — ens  va  respondre  tan  serio 
com  va  poder. 

—  Mentres  no  s’hi  mori  el  pastoret  ! 

Y,  ca.  El  pastoret  hi  fa  una  cara  més  aixerida!... 


,:No’n  coneixen  cap 
d'home  servicial  ? 
i  No? 

Donchs  Deu  els  hi 
mantingui  aquesta 
sort. 

Jo’n  vaig  conèixer 
un,  y  si  no’m  deci¬ 
deixo  a  trèuremel  de 
casa,  poch  menys  que 
a  empentes,  estich  se¬ 
gur  de  que  acaba  ab 
tota  la  meva  familia. 

Era  un  home  espe¬ 
cial.  Passava  tot  el 
sant  día  rumiant  ahont 
podria  anar  a prestar 
algún  servey,  com 
deya  ell.  Y  allà  hont 
queya,  desgracia  se¬ 
gura. 

En  matèria  de  fochs,  era  terrible. 

Encara  no  sentia  pitos,  ja  corria  com  un  foll 
cap  al  corresponent  districte. 

Sempre  arribava  primer  que’ls  bombers.  No 
sé  com  s’ho  feya. 

Aixís  que’s  trobava  en  el  lloch  del  siniestro ,  es 
treya  l’americana  y  comensava  a  fer  de  les  seves. 

Si  l’incedi  era  en  una  botiga,  entrava  garrot 
en  mà  y  vinga  trencar  vidres  y  tirar  gèneros  al 
carrer.  Si  salvava  cent  pessetes  de  mercaderies, 
ja  podien  ben  assegurar  que  n’havia  fet  el  doble 
de  trencadissa. 

Una  vegada  que’l  foch  era  en  un  ters  pis,  va 
pujarhi,  va  esbotzar  la  porta  a  cops  de  peus  y  va 
tirar  una  vella  pel  balcó  pera  lliuraria  de  les 
brases. 

En  coses  de  lladres  també  era  exagerat. 

Un  día  que  anàvem  ell  y  jo  al  Teatre  Romea, 
va  ventar  una  tremenda  garrotada  a  un  pobre  se¬ 
nyor  que  va  tenir  la  mala  sort  de  sentirse  picor  a 
la  esquena.  Y  es  que’l  meu  home  va  creure  que’l 
senyor  feya  el  rellotge  del  que  li  anava  darrera. 

No  vulguin  sapiguer  l’escàndol  que’s  va  armar. 

Ell  y  jo  vam  passar  la  nit  al  quartelet. 


De  remeys  pera  tota  classe  de  malalties  en  sabia 
a  milions,  y  tots  infalibles. 

Desgraciat  del  que  queya  malalt  si  ell  ho  sabia. 

Compareixia  ab  pegats,  píldores  casulanes,  her¬ 
bes  cullides  la  nit  de  St.  Joan,  lixis  d’aquells  de 
sol  y  serena...  en  fi,  ell  havia  de  dur  el  seu  remey. 

Y  que  no’s  movia  de  la  casa  fins  que’l  malalt 
havia  pres  la  medecina  o  duya  encastat  a  la  mel- 
sa  el  seu  pegat  fastigós. 

En  certa  ocasió  va  haver  d’estar  amagat  vuyt 
dies  perque  un  pare  desgraciat  el  volia  matar. 

Figúrinse  que  ell  passava  pel  pla  de  la  Boque- 
ría  y  va  veure  que’l  cavall  d’un  cotxe  de  portar 
gaseoses  es  desbocava  devant  de  Bethlem. 

Dona  ullada  al  seu  entorn,  veu  una  criatura  de 
quatre  o  cinch  anys  y  en  lloch  de  aguantaria  pera 
que  no  atravessés  el  pas  dels  cotxes,  la  agafa  y  la 
rebot  contra’ls  vidres  de  can  Rosés,  deixantla 
en  un  estat  més  que  deplorable. 

El  pare  al  enterarsen  el  volia  matar,  com  es 
molt  natural. 

Y  ell  quan  m’ho  contava,  em  deya:  — Ja  ho  veu; 
tot  per  haverli  salvat  la  vida  a  un  fill. 

A  casa  va  ferne  de  totes  per  ser  massa  servi¬ 
cial.  De  potingues  y 
de  píldores  ens  en  va 
fer  pendre  de  tota 
mena. 

Vaig-  tenir  pacièn¬ 
cia  fins  un  día  en  que 
el  meu  noy  va  caure 
d’una  cadira  y  va  ferse 
sagnar  el  nas  de  la 
trompada. 

Me’l  va  agafar  y  me 
el  va  ficar  de  cap  a 
una  palangana,  que  si 
no  li  trech  dels  dits, 
l’ofega. 

Aquell  día  vaig  dir 
prou  y  li  vaig  donar 
els  despidos. 

Deu  ens  en  guart 
d’un  home  massa  ser¬ 
vicial. 


E.  Coca  y  Vallmajor 


mmsm 


o 


PER  LA  PURISSIMA 


A  dintre  el  desembre  gris 
ha  fet  un  dia  tot  blau. 

A  dintre  el  desembre f  ret 
ha  fet  un  dia  tot  suau. 

Oh ,  Verge  del  suau  mirar! 

Oh,  Verge  del  blau  mantell! 

El  dia  teu  es  tan  bell 
com  els  teus  braços,  en  pau 
creuats  sobre  el  pit  novell. 

II 

Sobre  l’ arbre  despullat 
hl  ha  caygut  la  clarò  ardenta 
d'aquet  dia  assoleyat, 
y  l’arbre  se  n'ha  amarat 
fins  a  la  arrel  amagada. 

Sobre  la  terra  doi  menta 
en  el  frel  de  la  hivernada 
l'escalf  del  sol  s'hi  ha  aplanat. 
Y  les  llevors  han  sentit 
un  remoures  de  neguit, 
qu‘ esclatarà  en  la  floresta 
del  maig,  aquella  altra  festa 
en  que  les  noyes  te  canten 
plenes  d'una  dolsa  joya. 
y  tu’n  tens  tant'a  alegria, 
que  fas  maig  de  cada  dia 
y  una  flor  de  cada  noya. 

III 

Les  montanyes  icòm  s’acosten 
retallantse  del  cel  clar!  .. 


El  mar  tan  blau  / còm  s'allunya 
sota  el  cel  asserenat/. 

Avuy  se  veu  molt  més  lluny 
que  no’s  veu  els  altres  dies. 
S'aixamplen  els  horitzons 
com  llabis  d’infant  que  riuen. 
Avuy  s'han  fet  transparents 
les  coses  que'l  fret fa  grises. 
Sembla  que  a  cada  moment 
va  a  aparèixer  dolsament 
la  teva  Imatge  Purlssima. 

IV 

Ve  la  nit  serena  y  clara; 
el  cel  es  tot  ple  d’estrelles; 
y  sembla  el  teu  mantell  blau 
estès  a  sobre  la  terra. 

La  nit  es  suspesa  en  pau 

com  una  gran  alenada, 

una  alenada  suau 

del  teu  pit  de  Verge  en  calma. 

La  fe  que  avuy  ens  has  dat 

servirà  per  la  hivernada, 

ta  tindrèm  ben  aquietada 

dintre  els  nostres  cors  fidels, 

pels  dies  de  tempestat 

que,  tot  fosch,  el  cel  se’ns  tanca, 

pels  dies  d’aquells  grans  vents 

que  fins  tremolen  les  cases, 

aquells  dies  inclements 

que  sembla  que’l  món  s’acaba, 

y  que  la  pau  del  teu  cel 

sembla  tan  lluny  de  nosaltres. 

R.  Surinach  Senties 


La  Moda  y  el  Gust 


Secció  pera  les  senyores  y  senyoretes 


Potser  algunes  de  les  meves  lectores  que  hauràn  tin¬ 
gut  entre  sos  dits  agulles  a  dotzenes,  pensaran  que 
una  agulla  no  es  res.  Aquestes,  que  llegeixin. 

La  petita  agulla,  diminuta  y  modesta,  es,  desde  que 
existeix,  instrument  important;  serveix  material  y  espi¬ 
ritualment  al  home :  vesteix  al  desnú  y  adora  bellesa, 
religió,  símbol,  gerarquía... 

Aquet  instrument  milenari,  tant  y  més  múltiple,  desde 
fa  moltes  y  moltes  generacions,  que  les  vides  que  vi¬ 
bren  en  cada  una  d’elles  y  que  ella  enterrà  seguint 
sempre  la  seva  missió,  també  tingué  infantesa.  Les  pri¬ 
meres  agulles  sigueren  fetes  d’arestes  d’arbre,  d’espines 
de  peix  ;  després  foren  de  fusta,  més  tart  d’òs,  fins  que 
ja’s  feren  de  metall. 

L’agulla  no  sols  cus  ;  escriu,  dibuixa,  pinta,  diu  en 
el  curs  de  la  seva  obra  un  conegut  autor,  y  jo  hi  afegiré 
que  fins  modela. 

L’agulla  ha  fet  y  fa  art;  ab  ella  s’ha  substituit  el  pinzell 
pera  servirse  de  la  més  rica  de  les  paletes  :  l'immensa 
escala  de  matisos  de  totes  tintes  que  la  tintoreria  ha  sa- 
pigut  donar,  encara  diu  l’autor. 

L’enginy  de  la  dóna  ha  anat  més  lluny  ;  posant  y  so¬ 
breposant  punts,  sempre  ajudada  de  l’obedient  agulla, 
ha  dat  a  sos  brodats,  relleus,  sinó  molt  grans,  considera¬ 
bles,  ab  lo  que  tota  sola,  ab  el  fil  per  matèria,  ha  modelat. 

Aixís,  l’art  de  l’agulla  ha  sigut  un  art  en  el  que,  com 
en  alties,  èpoques  y  paísos  han  imprimit  sos  segells, 
sempre  alenada  de  llurs  esperits. 

No  li  falta  al  brodat  prestigi  de  vellesa  ni’ns  en  fal¬ 
ten  tampoch  documents  milenaris.  Preocupantse  d’im- 
mortalisació,  l’Egipte  immortalisà  ab  ses  mòmies  alguns 
brodats.  Be  prou  se  sab  que  l’art  del  brodat  en  l’An- 
tich  Orient  floreix  esplèndit,  que’s  brodaren  pesses 
immenses,  veles  de  barques  y  vels  de  temples  y  que 
grechs  y  romans,  enamorats  dels  brodats  orientals,  en 
feren  consum  per  adornar  als  seus  triomfadors. 

Homer,  Esquií  y  Virgili  parlen  de  precioses  obres 
del  brodat  y  es  aquell  poble  grech  dels  tan  hermosament 
plàstichs  y  severs  símbols,  el  que  atribueix  a  la  deesa  de 
la  sabiduría  la  gran  habilitat  de  treballar  a  l’agulla. 

A  Roma,  cònsuls  y  emperadors  fan  pompa  ab  el 
brodat  y  arriba  un  moment  en  que  l’agulla  eclipsa  per 
complert  la  llensadora. 

Constantí  ja  a  Bisanci  contempla  la  brotada  d’un  al¬ 
tre  gran  floró  de  l’agulla.  L’opulencia  d’aquella  cort 


d’emperadors  es  fabulosa.  Nostra  agulla  llavors  entona 
un  càntich  a  la  religió  nova.  Hermosos  brodats  adornen 
altars.  Entre  las  columnates  y  pòrtichs  dels  palaus  y 
basíliques,  pesants  treballs  de  la  petita  agulla  inspirats 
en  el  Nou  Testament  llueixen  sa  riquesa. 

Els  trajos  bisantins  son  brodadíssims.  Seguintl’exem- 
ple  de  la  cort,  cada  personatge  rich  portava  algún 
assumpte  religiós  brodat  sobre  ses  robes,  y  ja  no  diré  res 
del  luxe  que’s  desplegà  en  la  decoració  d’aquells  arne- 
sos  dels  cavalls  ahont  l’or  y  pedreries  s’hi  prodigaren 
ab  la  més  gran  esplendidesa,  perque  la  ploma  ha  de  volar. 

Reposemnos  un  xich  dessobre  l’Occident  de  l’Edat 
Mitja.  El  quadro  es  diferentíssim.  Els  monastirs  tenen 
tallers  de  brodats,  son  reines  y  princeses  que  manegen 
l’agulla. 

Se’ns  parla  de  que  fou  la  reina  Matilde  qui  brodà 
una  pessa  de  tela  llarga  y  estreta  com  per  un 
fris  commemorant  la  conquesta  d’Inglaterra  pels  nor- 


mands,  dirigida  pel  seu  reyal  espòs ,  diuen  les  inscrip¬ 
cions.  Conté  aquet  brodat  la  friolera  de  1,255  figures. 

Passem  ara  a  les  banderes  y  oriflames  dels  torneigs, 
ahont  l'agulla  broda  armes  y  inscripcions,  brodant  pels 
dos  costats,  o  sia  sens  revers.  Jo’ls  veig  aquells  torneigs 
y  veig  lluir  al  sol  y  bategar  al  vent  aquesta  literatura 
de  l’agulla  com  una  glorificació  a  la  festa. 

No  vull  deixar  de  citar’l  obgecte  que’s  creu  esser  el 
millor  que’s  conserva  del  art  del  brodat:  la  cèlebre  dal- 


màtica  que  avuy  reproduhím  y  que’s  guarda  en  el  tre¬ 
sor  de  Sant  Pere  de  Roma,  qual  composició  té  per  idea 
la  glòria  de  Jesucrist  sobre  la  terra  y  el  cel.  En  un  cos¬ 
tat  representa  la  Transfiguració  y  en  el  que  avuy  gra¬ 
vem  el  Judici  final.  Es  un  brodat  grech  del  sigle  xii,  fet 
ab  sedes,  plata  sobre  seda. 

Y  passada  l'Edat  Mitja,  el  brodat pert  la  senzillesa 
que'l  regí  fins  al  sigle  xii  y  la  simplicitat  y  audacia  ab 
que  imprimí  els  assumptes  religiosos  y  cavallereschs  que 
imperen  fins  al  xvi,  ens  diu  l’historiador. 

Ja  no’s  broda  a  una  sola  tinta:  se  vol  donar  clar  y  obscur 
y  aixís  rivalisar  ab  la  pintura.  Es  dintre  del  esplèndit 
renaixement  italià  ahont  el  brodat  fa  una  via  enlairada. 
I  ot  Europa  copia  els  brodats  italians.  Que  pintors  cèle¬ 
bres  que  dibuixen  per  brodar,  y  fins  Rafaello,  dibuixa 
un  dia  per  fer  lluir  l'agulla,  y  aquesta  arriba  a  darnos 
entonacions  tan  màgiques  com  les'  del  Veronès. 

1  ambé  Espanya  broda  y’s  dintingeix  per  sos  brodats 
ornamentals  de  plata  y  or  sobre  vellut. 

h  landes  també  broda  y  es  flamench  un  brodat  que’s 
guarda  avuy  a  Rruseles  y  del  que  donem  la  reproducció 
d’un  fragment  representant  les  Noces  de  Canaan.  Tota 
l’obra  representa  la  glorificació  de  l’Eucaristia  y’s  com¬ 
pon  de  cinch  compartiments,  representant  els  cinch 
àpats  de  Jesucrist,  inclòs  el  dels  Pelegrins  d’Emmaiis. 

Si  passem  a  les  corts  d’Enrich  IV  y  els  Lluisos,  veu¬ 
rem  figurarhpel  brodat;  si  arribem  al  imperi  veurem 
colocar  abelles  ahont  abans  se  brodaven  flors  de  lis  ; 
després  veurem  l’Orient  portant  a  Europa  preciosos 
brodats;  veurem  més  tart  com  cau  aturdida  la  mussa  ins¬ 
piradora  davant  dels  progressos  de  la  màquina,  mes 
això  no  l’espanta  y  segueix  sempre  el  seu  camí.  Avuy,  a 
la  ventada  del  art  modern,  torna  a  florir  l’agulla,  la  mi- 
lenaria  agulla,  la  que  en  la  nit  dels  temps  té  perduda  sa 
infancia.  Jo  vos  prech,  catalanes,  que  també  l’enlaireu, 
que  al  enlairaria  a  n’ella,  enlaireu  la  patria, 

Pyraosta 


Cotxes  pera'l  servey  elèctrích  del  ferrocarril  de  Sarrià 


N’hi  ha  de  dues  menes  :  motors  y  de  remolch. 

Els  motors  son  mixtes  de  2.a  y  3/  classe,  que’s  co¬ 
muniquen  per  una  porta  interior.  Aquets  cotxes,  d’ele¬ 
gant  construcció,  van  equipats  ab  dos  electromotors  de 
55  cavalls  cada  un,  ab  frè  d’aire  comprimit  Westing- 
house,  frè  a  mà  y  ademés  el  frè  elèctrich,  de  manera  que 


reuneixen  totes  les  garanties  de  seguretat  pera  poderlos 
aturar  a  molt  poca  distancia  en  cas  de  necessitat.  La 
seva  capacitat  es  de  10  setis  en  el  departament  de 
2.a  classe  y  14  en  el  de  3.*  Ademés,  a  les  plataformes,, 
molt  espayoses,  hi  poden  cabre  ab  molta  comoditat  12 
persones  a  l’ànterior  y  14  a  la  posterior. 


El  wattman  (conductor)  disposa  de 
un  lloch  tancat  per  un  cèrcol  de  ferro 
que,  al  mateix  temps  queTsepara  del 
públich  que  ocupa  les  plataformes,  li 
serveix  d’apoyo  y  li  permet  fer  un  es- 
fors  més  gran  en  cas  de  necessitat. 

Aquets  cotxes  porten  una>  bomba 
pera  la  compressió  del  aire  pera’l  frè, 
accionada  pel  mecanisme  del  carruat¬ 
ge,  lo  qual  li  permet  comprimir  l’aire 
que  durant  la  marxa’s  deposita  en  un 
recipient  que  porta’l  cotxe. 

Els  cotxes  de  remolch  son  oberts  o 
tancats  (  segons  l’època  del  any),  dis¬ 
posats  ab  un  pas  central.  Son  de  3 ,a 
classe  y  d’una  cabuda  pera  24  setis. 

Les  plataformes  també  son  espayo- 
ses,  podent  contenir  cada  una  12  per¬ 
sones  ab  tota  comoditat.  A  més  de 
un  frè  a  mà,  aquets  cotxes  poden  fre- 
narse  valentse  del  frè  d’aire  comprimit  que  per  medi 
d’un  tubo  convenientment  disposat  acciona  desde’l  cot¬ 


xe  motor.  Tant  aquest  com  el  de  remolch,  estàn  es¬ 
plèndidament  il·luminats  ab  bombetes  d’incandescencia. 


A  favor  dels  cegos 

En  el  número  passat  publicàvem 
una  instantania  del  acte  de  la 
festa  inaugural,  que  va  commoure  a 
la  distingida  concurrència  que  om¬ 
plia  el  local,  davant  de  la  imatge  de 
Santa  Llúcia.  Homes  socials  com 
en  Ramón  Albó  y  D.  Alvar  Camín 
ab  llurs  discursos,  poetes  com  en 
Maragall  y  en  Surinach  Baell  ab 
llurs  poesies,  varen  ajudar  als  cegos, 
que  mostraven  el  seu  sentiment  mu¬ 
sical  en  el  piano  y  en  l’armonium, 
en  la  guitarra  y  en  la  mandolina, 
en  el  recitar  ab  tota  l’ànima: — varen 
ajudarlos  a  arribar  fins  als  cors. 

Però. . .  hem  de  ser  franchs. . .  nosal¬ 
tres,  quecasualment  coneixem  a  fons 
l’entusiasme  y  la  cultura  dels  cegos 
fundadors;  nosaltres  que  sabem  tots 
els  treballs,  els  grans  treballs  que 
de  temps  venien  fentse  abans  l’asso¬ 
ciació  no  ha  pres  còs,  més  que  en  nin¬ 
gú  tenim  confiansa  en  ells  mateixos. 


Els  Srs.  Santos,  Domínguez  y  Carulla,  iniciadors  y 
fundadors  de  l'Associació,  voltats  de  companys  ceguets 


ESTRENA  DE  “  LES  GARCÉS  ”  DE  V  IGLESIAS 


Una  escena  del  primer  acte,  a  poch  de  saberse  que  a  la  barberia  han  tret  la  rifa 


nasi  Iglesias,  y  que  es  una  obra  forta 
y  magistral,  un  himne  al  treball  y  a 
l’honradesa,  entonat  per  un  poeta, 
per  un  dramaturg  experimentat.  To¬ 
tes  les  escenes  vibren,  son  cons- 
truhides  de  mà  mestra  y  son  resoltes 
ab  un  ple  coneixement  dels  secrets 
de  l’escena.  L’obra’s  fdtrà  fins  a 
l’ànima  dels  espectadors,  que  coreja¬ 
ren  el  crit  final  de  ;  visca’l  treball  !  y 
ovacionaren  al  artista  que  tan  pro- 
fondament  els  sabia  commoure. 

L’execució  sigué  ajustada.  En  Bo¬ 
rràs  ens  agradà  com  a  actor  y  com  a 
director.  Molt  be  la  Jarque,  la  Cle¬ 
mente,  la  Baró,  y,  en  general,  tots 
els  que  prengueren  part  en  l’obra. 
Aixís  també,  saltant  al  Principal, 


hem  d’enviar  un  aplauso  a  l’Emilia 
Baró,  a  la  Ferrer  y  a  n’en  Santpere, 
per  lo  be  que  estigueren  en  / ochs 
d'etzar  y  d'amor. 

Joan  Blancas 

Arts  gràfiques  y  plàstiques 

Saló  Parés.  —  Aquesta  setmana 
la  testera  de  càn  Parés  està  destinada 
a  l’exposició  dels  darrers  quadros 
que  ha  pintat  en  Barrau.  Set  quadros 
son  els  exposats,  y  en  tots  ells,  menys 
en  dos,  el  tema  es  el  mar,  les  coses  y 
la  gent  de  mar.  Aquet  mar  hermós, 
assoleyat,  de  tornassolades  aigües  y 


cambiant  de  colors,  de  que  tant  ena¬ 
morat  n'està’l  nostre  artista. 

Un,  sobre  tot,  es  el  que’ns  ha 
captivat  més;  es  el  que  representa 
un  interior  de  casa  de  pescadors,  tot 
net,  arregladet,  curiós,  en  el  qual  unes 
dones  adoben  les  xarxes  pera  tornar 
a  llensarles  a  la  mar  en  busca  del  pa 
de  cada  día.  S’hi  veu  la  vida  de  la 
gent  de  mar  en  aquell  quadro,  y’l 
pinzell  obedient  del  esperit  espontani 
den  Barrau  ha  imprès  un  caràcter  tal 
en  el  rostre  de  les  remendadores,  que 
es  pot  dir  que  n’ha  fet  el  tipo  de  la 
dona  de  la  costa  catalana,  qualitats 
que  tampoch  deixen  de  veures  en  la 
noya  del  farcell  d’una  altra  de  les 
obres  exposades. 


ESTRENA  DE  “LES  GARCÉS ”  DE  U IGLESIAS 


Pelegrí  (Jaume  Borràs).  — -  Me  diuen  lladre  jy  han  fet  net!... 


També  son  dignes  d’esmentar  per 
l'encertada  composició,  el  bany  de 
noys  entre  les  barques,  y  la  sinia,  ple 
de  moviment  y  vida  el  primer,  y  per 
la  sugestió  de  repòs  que  comunica’l 
segón. 

En  conjunt,  l'exposició  Barrau  res¬ 
pon  als  temps  actuals  de  la  nostra 
pintura;  es  un  pintor  que  colabora 
en  la  tasca  inconscient  de  fixar  el  ca¬ 
ràcter  artístich  de  la  nostra  època,  y 
les  seves  obres  sempre  agradaran 
per  la  honradesa  de  la  tècnica  y  per- 
que  en  tots  temps  diràn  y  faràn  sentir 
lo  mateix  que  avuy. 

La  llàstima  es  que  en  Barrau  no 
tingui  l’orgull  de  dir  que  les  seves 
obres  son  fetes  d’un  català,  ara  que 


tant  necessita  la  nostra  terra  de  que 
tots,  y  qui  més  alt  està  més,  afirmin 
la  seva  personalitat.  jQuè  bi  hauria 
perdut  en  Barrau  dient  això  ?  Nosal¬ 
tres  creyem  que  hi  hauria  guanyat, 
y  ademés  que  hauria  degut  ferho. 

Francesch  Tió 
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ESCACHS.  —  Solució  del  problema  n.°  2 

1  D  5  C  D  T  pren  T 

2  T  pren  T  X 

1  Si  A  3  A  D  pren  T 

2  D  pren  A  X 

1  Si  A  i  A  D  pren  T 

2  T  pren  A  X 

1  Si  juga  AóP 

2  T  6  R  X 


Problema  n.°  3,  den  J.  Tolosa  y  Carreras 
_ N«gres.  4  peces _ 
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Blanques,  b  peces 

Juguen  les  blanques  y  fan  el  Mat  en  dues  jugades 
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Cardenal  Casanas,  4,  (Ríera  del  Pí)  -  Barcelona 


CLIXCS  DE  j.  furnells 


TlPOGRAFÍA  LA  AC 
RONDA  DE  LA  UNIV 


IMPRESIO 


Quan  plou  y  fa  molt  fret  y  la  ciutat  s’agita  y’ns  ve'l  recort  de  les 
diades  d'estiu,  plenes  de  sol  y  quietut,  ab  aquella  vida  que  féyem  v 
aquells  paisatges  que  coneixíem,  jo  no  sé  què  sentim  de  tan  intens 
que  devegades  fins  se’ns  humitegen  els  ulls. 

Y  veyem  aquell  mateix  poble  conegut,  entre’ls  vels  de  la  nostra 
fantasia  y  ens  diem  ab  un  agredolç  inefable  :  «<;Còm  deuen  ser  aquells 
carrers  y  aquelles  cases  y  aquells  camps  y  aquelles  montanyes^ara  que 
fa  tant  fret?  Y  aquells  amichs  y  amigues  nostres,  ^còm  hi  deuen  viure 
en  aquell  poble  solitari,  ara  que’ls  dies  son  tan  curts  y  esblaimats  y 
les  llargues  pluges  sovintegen?» 

j  Oh  ,  els  curts  dies  d’hivern  en  el  poble  dels  nostres  estius!... 
Deuen  passarhi  quiets  y  recullits,  ab  unes  grans  anyorances  y  ab 
lleugeres  tremolors  d’esperança... 

Y  ens  plau  imaginarlos  aixís,  perque  nosaltres  en  som  fòra  d’aquell 
poble  y  no'ns  sabem  avenir  de  que  s’hi  puga  viure  alegrement  faltant- 
hi  l'alegria  que  hi  diiyem . . .  Ens  fa  l’eíecte  de  que  tot  s’ha  acabat  per 

ells,  y  ens  agrada  creure  que  totes  les  coses  ens  hi  esperen  somortes  pera  esclatar  a  riure  novament  al 
nostre  retorn  desitjat... 

Se’ns  imaginen  desseguida  aquells  dematins  en  pau,  ab  els  nens  que  son  a  estudi  (y  tenen  el  braser 
encès  y  el  mestre  vell  tremola  aprop  del  caliu),  ab  les  dones  que  trastegen  enfredorides  per  les  neus  y 
ab  aquells  homes  tant  sapats  que  treballen  ab  les  mans  totes  balbes...  Y  aleshores,  entre’ls  sorolls  de 
la  ciutat  en  febre,  evoquem  aquelles  grans  quietuts  dels  dematins  del  poble...  Se  sent  un  manyà  que 
pica  y  repica...  No  més  un  manyà  que  pica  y  repica... 

Y  després  venen  les  tardes  y  els  vespres  y  les  nits,  sempre  iguals,  sempre  d’un  mateix  color,  fins 
que  arriba’l  diumenge,  ab  un  cel  tot  blau  y  ab  un  sol  retornador... 

Y  els  diumenges  a  la  tarde  —  que  son  plens  de  suavitat,  —  per  les  afores  del  poble  hi  fa  de  bon 
passejar. 

Totes  les  noyes,  de  parella  en  parella,  rient  y  conversant,  se'n  van  carretera  enllà  fins  que’l  sol 
fuig  a  la  posta...  Aquell  sol  del  diumenge,  tebi  y  rialler  y  acaronador,  que  es  com  una  promesa  de  la 
nova  primavera  que  s’acosta... 

Y  quan  vespreja,  les  noyes,  desfent  el  camí,  se’n  tornen  cap  al  poble... 

Y  a  la  nit,  en  havent  sopat,  tothom  se  queda  a  casa,  ben  recullit,  ben  silenciós...  Y  els  carrers  des¬ 
iguals  son  solitaris,  ab  els  llums  que  s'apaguen  y  les  botigues  que’s  tanquen,  sense  ningú  per  les  aceres,, 
que  al  estiu  son  tant  plenes  de  rialles  en  aquesta  mateixa  hora  de  la  nit...  Els  carrers  son  solitaris... 
No  més  els  atravessa  de  tant  en  tant  alguna  ombra  que’s  pert  de  sobte  y  entra  al  cafè  ensopit,  ahont 
juguen  a  cartes,  fins  a  les  onze,  una  colla  de  tranquils  ensonyats. 

Y  en  tant,  en  la  ciutat,  tot  resplandeix  y  vibra... 


Pompeu  Creuhet 


Grupo  escultòrich  pera  un  Asil  de  ía  República  Argentina 


Bocet  de  Joseph  Llimona 


Una  visita  a  FOller 


ERA  encara  barbamech  y  venia  de  fòra  quan  vaig  trobarme  per  primer  cop  davant  per  davant  de 
aquella  placa  :  Narcís  Oller,  Procurador . 

Havia  vingut  ab  un  company  de  Girona  —  en  Roca  y  Jordà  —  y  els  obgectes  que’ns  havien 
dut  eren  tres  :  assistir  a  la  festa  dels  Jochs;  veure  la  Exposició  de  Belles  Arts  —  la  darrera  per 
cert  de  les  Exposicions  bienals  celebrades  fins  avuy,  —  y...  conèixer  a  l’Oller. 

Davant  per  davant  d’aquella  placa  vàrem  quedarnos  un  moment  indecisos  els  dos  companys. 
L’hora  —  les  dues  de  la  tarde  —  no  era  pas  la  més  a  propòsit  pera  anar  a  fer  visites,  però  les  nostres 
famílies  ens  havien  comptat  el  temps  y  calia  aprofitarlo. 

—  I  Vols  dir?...  —  va  fer  en  Roca.  Y  ab  un  moviment  de  testa  y  una  llambregada  escales  avall, 
va  expressarme’l  seu  temor  de  que  anéssim  a  destorbar. 

—  Ara  ja  hi  som  —  vaig  afirmar  jo.  Y  recordant  algunes  cartes  que  havíem  baratat  ab  el  mestre, 
ab  motiu  d’un  ensaig  de  novela  sobre’l  que  io  li  havia  demanat  judici,  vaig  disposarme  a  afrontar  el 

risch  y  vaig  posar  mà  al  timbre. 

Al  cap  d’uns  segons  va  obrirse  la  porta...  Una  re¬ 
mor  de  pisa  ens  va  avergonyir . 

—  I  D.  Narcís  Oller?... 

—  Està  acabant  de  dinar,  però  poden  esperarlo... 


j Ja  hi  érem  1...  Ja  podia  continuar  pis  endins  el 
soroll  de  vaixella  remoguda,  que  nosaltres,  com  si  no’l 
sentíssim.  La  bona  cara  ab  que,  malgrat  l’ocasió,  ens 
havia  rebut  la  minyona,  ens  deya  que  havíem  entrat 
en  una  casa  hont  l’encarcarament  era  desconegut.  Els 
obgectes  que  tancava  aquella  cambra  de  treball,  acla¬ 
rida  discretament  per  la  llum  suau  que’s  filtrava  pels 
vidres  acolorits  d’una  finestra,  acabaven  d’asserenarnos. 
Cap  d’ells  donava  a  entendre  que  aquella  ampla  taula 
que  ocupava  bona  part  de  la  pessa  podés  ser  la  d’un 
procurador;  tots  ells  ens  parlaven  del  novelista.  Davant 
de  la  taula,  una  llibreria  atestada  de  volums  y  coronada 
d’obgectes  artístichs;  en  les  parets,  fraternisant  ab  dibui¬ 
xos,  gravats  y  pintures,  els  retrats  dels  primers  prosis¬ 
tes  moderns,  veins  y  no  veins :  Pereda,  Galdós,  Flaubert, 
Tolstoi ,  Daudet,  —  j  bona  societat  pera  un  novelista  1 
La  veu  del  Oller  y  el  soroll  dels  seus  passos  ens  va 
sobtar  tot  d’una. 

—  i  Va  !  j  va  !  j  No  cal  que  s’esperin  ! 

Y  gairebé  al  mateix  punt,  vàrem  trobarnos  davant 
per  davant  d’una  figureta  simpàtica  y  movedissa. 


Aquell  front  espayós  del  que  arrencaven  alguns 
flochs  de  cabells  grisos  y  aclarits,  pulcrament  tirats 
enrera;  aquells  ulls  vius,  que  duen  un  llampech  a  cada 
nina  ;  aquell  rostre  begut  y  apergaminat  y  expressiu 
en  el  que  sembla  saltironarhi  sempre  una  mitja  rialla 
benevolent,  convertida  sovint,  quan  se  troba  entre’ls 
íntims,  en  rialla  franca  y  sonora  que  fa  sotragar  tots 
els  múscols  de  la  cara  y  estremir  l’escàs  y  crespat 
bigoti ;  aquell  aire  noble  y  elegant  — -  de  senzilla  y  na¬ 
tural  elegancia;  —  tots  els  detalls  de  aquella  figura  eter¬ 
nament  jove  malgrat  la  grisor  dels  cabells  y  les  arru¬ 
gues  de  la  cara,  varen  captivarnos  totseguit  y  a  mí 
varen  convèncem  un  cop  més  de  lo  mentidera  que 
resulta  la  fotografia  quan  ha  de  reproduir  la  estampa 
de  temperaments  nerviosos  com  el  del  Oller. 

Però  aquesta  impresió  que  ara  us  descrich  ab  tal 
escreix  de  paraules,  va  passar  aleshores  per  dintre 
meu  com  un  buf.  Perque,  jo  no  sé  còm  va  ser,  que, 
en  un  instant,  vaig  sentir  aquells  brassos  més  aviat 
minsos  que  robustos,  estrènyem  fermament,  pera  des- 
cloures  y  acullir  al  amich  Roca  y  conduirnos  a  un  y 
altre  per  l’interior  del  pis  fins  a  trobarnos  en  plena  in¬ 
timitat,  prenent  lloch  a  la  taula  de  la  familia  pera  com- 
partirnos  el  saborós  cafè. 

Y  aleshores  vàrem  veure  que  aquell  ambient  de 
simpatia  que  havíem  notat  desde’l  punt  de  passar  la 
porta,  s’extenía  per  tota  la  casa,  per  ser  patrimoni 
de  tota  la  gent  que  hi  vivia,  —  que  si  es  veritat  que 
l’home  fa  la  casa  y  la  casa  fa  l’home,  més  ho  es  quan 
en  lloch  del  home,  se  tracta,  com  a  càl  Oller,  de  tota 
una  familia. 

* 

*  * 


No  sé  quànt  va  durar  la  sobretaula.  Lo  que  sé  es 
que,  quan  anàvem  a  despedirnos  temerosos  de  abu¬ 
sar,  el  mestre  va  convidarnos  a  passar  al  despaig  y 
ens  va  regalar  encara  bona  estona  ab  la  seva  conver¬ 
sa  atractiva  y  lluminosa,  y  ens  va  regalar  encara 
més  ab  un  fragment  inèdit  de  la  seva  prosa  tan  atractiva  y  tan  lluminosa  com  la  seva  conversa. 

Y  un  cop  llegit  l’hermós  fragment,  vàrem  tornarnos  a  sentir  pessigoilats  pel  temor  de  ser 
molestosos.  Però  aleshores,  convensut  l’Oller  de  que  era  no  més  semblant  temor  el  que’ns  feya  des-- 
pedirnos,  se  va  brindar  ell  mateix  a  sortir  ab  nosaltres  y  acompanyarnos  a  veure  la  Exposició 
de  Belles  Arts. 

Y  tota  la  tarde  vàrem  passaria  ab  el  mestre.  Creuant  el  Parch,  va  mostràrsens  l’amant  del  paisat¬ 
ge  que  es,  fentnos  observar  punts  de  vista  hermosos,  perspectives  enriallades  per  la  primavera,  que 


cobria  arbres  y  plantes  de  tons  alegroys...  Y  ens  va  fer  parlar  de  la  naturalesa  de  la  nostra  comarca 
y  ens  va  parlar  de  la  de  Cerdanya,  hont  avuy,  com  aleshores,  passa  tots  els  istius  ab  la  familia  y 
ahont  ha  acabat  aquest  istiu  passat  la  seva  novela  Pilar  Prim,  que  veurà  la  llum  dintre  poch. 

Però  arribàvem  a  Belles  Arts  y  allí  ja  deixàvem  tot  tema  de  conversa  que  no  versés  sobre’ls  qua- 
dros  y  esculptures  que  constituíen  l’Exposició  y  entre’ls  quals  ens  feya  anguilejar  l’Oller,  mostrantnos 
lo  millor  de  lo  millor  y  convidantnos  a  passar  de  llarch  davant  de  lo  mitjà  o  insignificant. 

Y  veusaquí  que  aleshores  vàrem  veure  un  altre  aspecte  del  Oller:  el  del  amor  a  les  arts  gràfiques 

y  plàstiques  —  aqueix  amor,  propi  de  tots  els  bons  novelistes  moderns  ;  aqueix  amor  que,  en  alguns 
dels  escriptors  naturalistes  de  Fransa,  va  foragitar  tot  altre  amor  per  les  demés  arts  y  especialment 
per  la  música,  a  la  que  arribaven  a  odiar.  ^ 

Y  aquest  odi  sí  que  no’l  comparteix  l’Oller,  puig  tot  lo  que  es  art  el  captiva.  Allà  hont  hi  ha  una 
guspira  d’inspiració,  allà  va  la  simpatia  del  Oller.  . 

Perque  l’Oller  es  un  veritable  sembrador  de  simpaties.  Això,  que’l  día  en  que’l  vaig  conèixer  me 
va  semblar  endevinar,  ho  he  comprovat  després,  d’ensà  que  he  tingut  ocasió  de  tractarlo  llargament.... 
fins  íntimament,  ab  la  intimitat  respectuosa  que  lliga  a  un  jove  al  mestre  venerat,  desconeixedor  del 
encarcarament  y  la  posa.  Sempre  y  per  tot  l’he  vist  igual  al  Oller  :  atractiu  de  conversa,  patriota, 
amant  de  totes  les  arts,  enamorat  del  paisatge,  obert  ab  tothom,  desconeixedor  del  fingiment,  nervio- 
sament  apassionat,  predisposat  al  amor  y  amich  dels  joves  que  sab  que  ho  son  d’ell.  Però  no  arnich 
superficial,  sinó  ab  una  amistat  sincera  que’l  porta  a  obrir  de  bat  a  bat  el  cor. 

* 

*  * 

Jo  no  sé  si  he  fet  mal  de  pintarvos  al  Oller  en  la  primera  entrevista  que  hi  vaig  tenir.  Però  vaig 
vèurel  tan  be  en  aquella  ocasió,  que  may  més  he  hagut  de  rectificar  la  opinió  que  vaig  formarne.  Y  es 
que,  si’l  vaig  veure  be,  no  es  per  causa  de  les  facultats  de  la  meva  vista,  sinó  per  ia  gran  qualitat  que 
posseeix  el  mestre  de  mostrarse  de  primer  entuvi  tal  com  es. 

Per  lo  que  toca  a  mi,  puch  dir  que  l’admiro  y  el  venero  com  a  creador  de  la  epopeya  que  es  La 
febre  d'or,  de  la  tragèdia  que  tanca  L'escanya  pobres,  del  quadro  esplèndit  de  vida  vilatana  que 
va  batejar  ab  el  nom  de  Vilaniu,  per  les  pàgines  emocionants  de  La  Papallona.  Però  aixís 
com  l’admiro  pels  seus  llibres,  l  aprecío  com  a  home  y  l’estimo  com  amich. 

...Y  ara,  si  trobeu  que  aquest  article  no  es  complert,  ompliu  de  simpatía’ls  buits.  Perque,  ab  tot  y 
la  que  he  esmersat  al  escríurel,  encara  me’n  queda.  Y  es  que'l  parlar  del  Oller  la  fa  néixer  a  gavadals. 

J,  Morató 


(  No  recordau,  senyora, 
la  dolsor  de  la  morta  joventut, 
temps  que  l’esperit  anyora  ■ 
quan  l' esmenta  per  sempre  més  per  dut? 


Llavors,  oh  dolça  amiga, 
venia  a  consolar  vostra  tardor . 
Qtie  nostra  amistat  siga 
santa  penyora  d'enlairat  amor. 


Vegeu,  l'arpa  volguda 
que  per  tants  cops  ha  fet  vibrar  ma  mà, 
llença  un  plany  de  tristor  inconeguda 
quan  recorda  la  dit  xa  qïie  passà . 

Trista  la  fulla  queya 
dels  arbres  vells  de  vostres  grans  jardins, 
l'última  rosa  als  roserars  somreya 
dant  al  oratge  sos  perfums  divins. 


La  jovenesa  meva 

la  vida  os  dauri  en  un  perenne  abril ; 
púgueus  portar  a  l’anyorança  treva 
y  ptíga  ma  tendresa 
fer  més  pura  y  sublim  vostra  bellesa, 

/oh  aimada  rosa  de  tardor  gentil ! 

Xavier  Víura 


Costa  catalana  Nota  de  color  den  Mas  y  Fontdevila 


TJ  L  gran  crítich  Solà,  generalment  conegut  entre’l  públich  per  l’estrany  pseudònim  que  usava  de 
Lj  Tirapeu,  diu  que,  a  primera  hora  d’un  cert  día,  va  vèures  sorprès  per  la  visita  d'un  potentat: 
l’Ernest  Falcó. 

Kn  Solà  havia  conegut  als  pares  del  Ernest  trenta  anys  enrera;  es  a  dir,  al  fort  de  la  brega  que  soste¬ 
nien  pera  ferse’ls  seus,  allà,  al  fons  d’un  magatzem  d’empeses  del  carrer  del  Cuch,  que,  més  que  esta¬ 
bliment  mercantil,  semblava,  de  part  de  fòra,  una  barberia  de  poblet.  El  senyor  Jaume,  com  allavors  se 
deya’l  fabricant,  no  passava  d’esser  un  menestral  de  pessa  curta,  tot  encongit  y  esquifidet  de  figura  y 
de  maneres,  ni  la  seva  dóna  una  tova  de  tantes,  de  color  de  llet  y  sens  expressió  a  la  cara,  ni  més  àn¬ 
sies  dintre’l  cor  que  la  de  ferse  un  bon  mitjot  pera  la  vellesa.  Ell,  dotat  de  bona  traça  pera  aumentar 
la  seva  indústria,  y  ella  ben  provehida  de  paciència  pera  no  abandonar  el  magatzem  y  vigilar  la  depen- 
dencia,  van  passarse  mitja  vida  treballant  y  atresorant  com  formiguetes,  dins  d’aquell  cau  ple  de  coto- 
nades  rosses,  ahont  no  entrava  may  el  sol,  ni  d’hont  may  pogué  esvahirse  aquella  fortor  agra  de 
pastetes  que  les  empeses  hi  duyen.  Però  al  fill,  al  Ernest,  en  Solà  no’l  coneixia  sinó  d’haverlo  vist 
curts  moments  al  estudi  del  pintor  Rich,  una  vegada,  y  haverse  saludat,  un’altra,  pels  corredors  del 
Liceu.  El  trobàrsel,  donchs,  a  casa,  en  hora  tan  intempestiva,  no  deixà  de  sorpèndrel  ab  rahó. 

—  {Vostè  per  aquí?  —  exclamà.  —  Donchs  {què’l  porta?  Tingui  la  bondat  de  seure. 

—  Gràcies — respongué  l’Ernest,  quedantse  dret.  —  Dispènsim  dues  paraules.  Tenim  a  don  Polidoro 
Sànchez  a  esmorzar,  el  voldríem  rodejar  d persones,  y  ab  l’amich  de  vostè  y  meu,  doctor  Piberga, 
hem  pensat  en  vostè  per  si’ns  vol  fer  el  favor  d’acompanyarnos. 

—  Don...  {còm  ha  dit? 


—  Don  Poüdoro  Sànchez.  Sí,  home,  jno  sab  quí  vull  dir?  Un  personatge,  una  celebritat,  el  gran 
advocat  de  Madrid,  el  gran  orador  republicà,  que  en  la  llegislatura  passada  armà  tan  bell  escàndol  ab  lo 
de  les  eleccions  de  Motril...  jno  se’n  recorda? 

—  Dispènsim  :  com  que  la  politiqueta’m  fa  tant  fàstich... 

—  Ah,  ja  entench,  ja  entench...  Vostè  es  catalanista,  y... 

—-Just,  justl  tinch  aquest  honor  —  feu  en  Solà,  pera  glaçar  de  cop  la  rialleta  compassiva  que  havia 
florit  ja  en  els  llavis  d’aquell  jove,  al  pronunciar  ses  darreres  paraules. 


—  Oh,  està  clar  —  cuità  a  respondre,  pera  rectificar- 
se,  mudant,  tot  de  sobte,  colors,  expressió  y  accent.  — 
Però,  vaja,  aquí  no’s  tracta  d’obsequiar  al  polítich  ,;sab? 
sinó  al  advocat  que’ns  va  guanyar  al  Suprem  un  plet 
molt  important.  Y  ademés,  que,  com  vostè  veurà,  don 
Polidoro  Sànchezesuna  persona  ilustradíssima,  molt  ben 
educada,  molt  fina  y,  sobre  tot,  que  parla. ..  j Oh,  si  sentís 
còm  parla!...  Ni  un  canari  ,;sab?...  ni  un  canari.  Vamos, 
senyor  Solà,  no’m  digui  que  no,  no’m  digui  que  no,  no’ns 
deixi  penjats,  per  Deu.  — 

Y  el  to  d’humilitat  ab  que  foren  dites  les  darreres  pa¬ 
raules  era  d’una  ingenuitat  tan  llastimosa,  que  en  Solà 
quedà  desarmat  del  tot.  Dir  que  no,  li  semblà  ja  tan  vio¬ 
lent  com  la  mateixa  sorpresa  ab  que  ell  havia  rebut  aquell 
convit,  fet  així,  de  cop  y  volta  y  de  peu  dret,  ni  més  ni 
menys  que  si  li  encaressin  una  pistola.  Era  ben  be  la 
confessió  brutal  d’inferioritat  del  pervingut  que  careix 
de  lo  que  no  porta  ab  sí  el  diner;  el  clam  de  misericòrdia 
del  qui  va  a  caure  en  ridícol  sinó  hi  ha  qui  l’en  preser¬ 
vi.  Y  e  ncara  que,  precisament  per  esser  persona,  en  Solà 
podia  sentirse  bon  xich  mortificat  de  que  se’l  solicités 
com  qui  demana  un  jlorero  o  un  histrió,  no  va  tenir  prou 
cara  pera  donar  a  n’aquell  infelís  la  lliçó  que  podia  darli, 
a  no  serli  atesa  la  intenció  ignocent  que’l  duya. 

La  familia  P'alcó  habitava  ja  un  gran  palau,  nou  de 
trinca,  a  la  Granvía  Diagonal;  y  a  l'hora  senyalada,  el  bon 
Solà  va  presentarshi.  PIn  criat  de  llampant  lloreya  li 
obrí  la  porta,  li  prengué  y  penjà  l’abrich  y’l  barret  y 
l’acompanyà  fins  a  la  sala,  aparatosa,  hont  se  trobaven  ja 
reunits  y  molt  vestits  els  senyors  de  la  casa,  una  neboda 
molt  rossa  y  guapa,  lErnest,  el  doctor  Piberga  y  un  tipet, 
menut,  menut,  de  color  d’oliva  madura  y  mogudíssim,  que 
era  cònsul  d’una  república  sud-americana.  L’Ernest,  ve- 
yentse  obligat  a  fer  la  presentació,  se  tornà  tot  roig,  y 
fent  embuts  ab  la  llengua,  ab  els  braços  y  fins  ab  els 
peus,  si  així  pot  dirse,  calificà  a  n’en  Solà,  primerament, 
„  f  .  de  poeta;  tot  seguit,  de  periodista ;  després,  de  drama- 

Paraiguer.  (De  la  casa  Busquets)  turg...  y  quí  sab  ahont  hauria  anat  a  parar  ab  les  seves 

Progecte  de  Joan  Busquets  vacilacions,  si  no  cuiten  a  socórrel  la  cosina  y  en  Piberga. 

Sense  ni  invitarlo  a  seure,  perque’ls  ne  privava’l  ne¬ 
guit  ab  que  esperaven  tots  a  la  gran  celebritat,  van  començar  a  parlar  de  les  persones  que  vindrien, 
estranyantse  ja  de  que  no  fossin  allí,  y  posant  en  dubte  el  que’ls  fes  el  favor  de  comparèixer  el 
pintor  Rich,  per  alguna  genialitat  de  les  seves.  L’Ernest  ensenyà,  mentrestant,  a  n’en  Solà,  un  quadràs 
bíblich,  tan  fret  y  teatral  com  llampant,  que  tenia  embadalits  a  tots  els  de  la  casa  ;  y  en  aquestes,  apa¬ 
regué’l  gran  violinista  Gal,  glòria  de  Catalunya,  d’anomenada  universal,  llavors  de  pas  a  Barcelona. 
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El  cas  que  feren  a  n’aquet  fou  molt 
semblant  al  que  havien  fet  a  n’en  Solà. 

Tothom  se  quedà  dret,  impacient,  dis¬ 
tret;  ningú  li  oferí  una  mala  cadira. 

A  la  fi  va  arribar  el  desitjat,  l’hè- 
roe,  el  gran  Sànchez,  l’ilustre  orador 
republicà,  que  havia  fet  tremolar  l’Es¬ 
panya  tota  combatent  l’acta  de  Motril. 

Era  ja  d’alguna  edat,  calvo,  esbelt,  de 
mirada  dolçota  y  mullada,  tenia  reti- 
rances  de  moro  en  el  color  de  carabaça 
seca  de  sa  pell,  en  el  cayent  de  sa 
barba  pobra,  de  les  modulacions  de 
sa  veu  y  en  un  no  sé  què  molt  sem¬ 
blant  a  segell  de  raça  que  caracteri- 
sava’l  seu  conjunt.  Saludà  ab  afectada 
cortesia  als  senyors  de  la  casa  y  dis¬ 
pensà  una  petita  inclinació  de  cap  als 
demés,  deixant  veure  clarament  que 
no  creya  gens  ni  gota  en  la  celebritat 
den  Gal  y  den  Solà  que  l’Ernest  li  en~ 
comiava.  El  gran  orador  republicà, 
de  la  literatura,  del  art,  del  pensament 
de  Catalunya,  no’n  sabia  ni  un  borrall. 

Pera  ell,  la  fama  guanyada  fòra  de  Madrid  no  podia  esser  sinó  de  campanar,  y  si  n’hi  sortia  alguna  de 
trascantó,  ben  més  universal  per  cert  que  la  seva,  com  la  den  Gal,  en  Sànchez  se  quedava  tan  inflat  y 
desdenyós  davant  d’aquest,  com  podria  ferho  l’home  més  universalment  ilustre  y  orgullós  del  mon. 

Ab  don  Polidoro  Sànchez  venia  un  d’aquells  primos  que  saben  pescarse  certs  personatges  de  la 
Cort,  que  babegen  davant  d’ells,  els  hi  paguen  els  viatges,  els  hi  fan  de  secretari  y  quasi  be  de  sirvent. 
Aquest  era  un  aragonès  riquíssim,  agegantat  de  figura  y  ab  testa  de  Sant  Pau  barroch.  , 

Feta  la  presentació,  varen  asseures  tots;  però  aviat  avisaren  pera  dinar,  y  allavors,  el  senyor  Sàn¬ 
chez,  com  en  terra  conquistada,  sens  esperar  el  permís  ni  l’envit  del  amo,  se  aixecà,  oferí  el  braç  a 
la  senyora  de  la  casa  y  avençà  cap  a  la  porta.  El  Sant  Pau  barroch  feu  altre  tant  ab  la  neboda,  y  tots 
els  altres,  com  cúa  mullada,  seguiren  cap  cots  darrera.  . 

Així  varen  arribar  al  menjador,  pessa  espayosíssima  y  decorada  ab  molta  més  riquesa  que  gust.  El 
gran  Sànchez  fou  colocat  entre’ls  amos  de  la  casa,  son  company  entre  l’Ernest  y  sa  cosina,  y  als  demés 
( fteixi  minuti )  se’ls  deixà  seure  a  llur  albir. 

Un  cop  servida  la  sopa  per  criats  ab  casaca  engalonada  y  calça  curta  y  en  hermosos  plats  de  Sèvres, 
van  començar  a  establirse  varies  converses  entre’ls  comensals;  però  totes  havien  de  sostenirse  en  veu 
baixeta  pera  no  ofegar  la  també  baixa  del  senyor  Sànchez,  a  qui  escoltaven  embadalits  els  anfitrions, 
en  Piberga,  l’Ernest  y  aquell  cònsul  menut,  menut.  En  Gal  y  en  Solà,  ab  tot  y  la  extremada  prudència 
ab  que  parlaven  de  les  originals  teories  de  Ruskin,  com  la  noya  y  aquell  Sant  Pau  barroch,  que  con¬ 
fonent,  com  bon  espanyol,  la  galantería  ab  el  flirt,  li  estava  tirant  flors  continuament,  eren  a  cada  punt 
sissejats  per  algun  d’aquells  idòlatres.  El  gran  Sànchez  parlava  de  viatges,  y  posat  a  alabar  la  Barce¬ 
lona  nova  pera  afalagar  als  oyents,  engegava  cada  heretgia  arquitectònica,  que  hauria  fet  tremolar  les 
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pedres  dels  mateixos  edificis  que  ell  volia  ponderar.  Aquesta  falsa  almoina  era,  no  obstant,  tan  agrahi- 
da  pels  mansos  a  qui  anava  dedicada  ab  ben  alevosa  intenció,  que  boy  la  rebien  plorant.  Llàstima  que 
el  gran  Sànchez,  sens  adonarsen,  a  voltes  perdia  la  lliçó  fins  al  punt  de  posar  en  torment  a  la  senyora 
de  la  casa  fentli  elogis  de  principis  republicans,  sense’ls  quals,  segons  ell,  may  podria  completarse  la 
gran  obra  que  Barcelona  té  empresa.  Ell  no  veya  que  la  improvisada  ricatxa  era  poch  amiga  de  fer 
provatures  polítiques  ab  el  poble  analfabet,  únich  que  duya  darrera  seu  aquella  gran  celebritat;  qu  es 
recordava,  esgarrifada,  de  la  bomba  del  Liceu ;  que  no  desitjava  sinó  conservar  en  santa  pau  aquell  mit- 
jot  tan  penosament  obtingut;  y  que  no  podia  escoltar  les  estranyes  idees  d’aquell  foraster,  sense  llen- 
çarli,  esporuguida  y  ab  el  seny  arrugat  per  la  sorpresa,  alguna  llanhbregada  irrespectuosa.  Es  clar  que 
després,  posantse  sobre  sí,  la  pobra  senyora  intentava  fingir  assentiment  ab  algun  copet  de  cap  y  ab 
rialleta  de  conill;  però  essentli  impossible  sostenir  aquest  esforç,  tot  seguit  la  vista  li  queya  damunt 
del  plat  y  d’allí  ja  no  l’alçava  en  bona  estona. 

Sòrt  que  vingué  a  trèurela  d’aquesta  situació  un  incident  inesperat. 

Eren  a  les  acaballes  ja  de  la  segona  posada,  quan  arribà’l  genial  Rich.  j  Quina  entrada  més  espiri  - 
tual  la  seva,  pera  un  artista!  Venia  d’americana,  ben  escabellat  y  ab  les  ungles  de  dol.  La  senyora  Fal¬ 
có  s'arborà  tota;  però  tots  havien  fet  com  aquell  que’ls  agradés  un  cop  genial  així,  y,  sobre  tot,  enca¬ 
ra  més,  el  que  l’artista’ls  fes  saber  ab  tan  de  salero ,  que  ni  punys  duya...  y  la  bona  senyora  va  haver 
d’aplaudir.  «Nada,  que  aquets  desvergonyits  sempre  guanyen  ;  jtot  els  hi  està  be!  »  —  va  exclamar, 
a  la  fi,  entre  dents. 

Y  un  cop  presentat  y  instalat  en  Rich,  entre’l  fill  de  la  casa  y  en  Piberga,  aquet  tocà’l  botet  al  gran 
orador  pera  que’s  lluís  parlant  d’art. 

—  Ahí  tiene  usted  artistas  de  tanta  nota  como  Rich  y  como  Gal,  y  un  critico  de  tanta  altura  como  el 
amigo  Solà,  que  departirían  de  buen  grado  con  usted  sobre  esta  matèria.  A  ver. 

Al  sentirse  això,  les  converses  van  parar  en  sech,  y’s  va  notar,  en  la  majoria  dels  reunits,  aquell  es¬ 
trany  moviment  d’espectació  tan  paregut  al  espant,  que  causen  sempre  les  grans  etzegallades.  Tots  els 
qui  sentien  lo  cursi  y  violent  de  la  situació  en  que  en  Piberga  acabava  de  colocar  al  seu  ídol,  patien  per 
aquet,  y  tot  era  tornarse  ulls  y  orelles  pera  veure  còm  l’home  se’n  sortiria.  Però  l’home  callava  y  callà 
discretament,  fins  que,  en  Rich,  apiedat  d’ell,  esbotzà  la  situació  ab  una  frase  tan  ben  trobada,  que  li  faci¬ 
lità’l  medi  d’entrar  per  rèplica.  Y  com  que  en  aquesta  sostenia  en  Sànchez,  com  cosa  ja  esbrinada  y  in¬ 
contestable,  que  les  obres  d’art  son  filles  de  la  rahó  y  no  del  sentiment  y  de  la  imaginació,  fins  al  punt 
de  que  serà  tant  més  bona  una  obra  artística  quanta  més  ciència  enclogui  y  menys  hagen  intervingut 
en  crearia  aquelles  facultats,  en  Solà’s  llençà  a  contradirlo,  entaulantse  llavors  una  polèmica  que  durà 
ja  fins  al  llevant  de  taula 


Però  imaginis  la  sorpresa  den  Solà,  quan,  tot  passejantse  després  pel  fumoir ,  agafantlo  l’Ernestdel 
braç,  li  diu  ab  una  serietat  grandíssima  : 

—  Molt  be,  Solà,  molt  be;  me  dava  gust  sentirlo...  Però  <;còm  es  que  no  l'ha  deixat  parlar? 

—  ^A  qui  no  he  deixat  parlar?  —  exclamà’l  crítich,  esmaperdut. 

—  Home,  al  senyor  Sànchez. 

—  ;Què  diu  ara?  jNo  replicava  quan  volia? 

—  No;  si,  senyor,  sí.  j  Però  vull  dir,  deixarli  fer  un  discurs,  home!  Cregui  que  es  llàstima,  perque 
allò,  crèguiho,  crèguiho,  es  sentir  un  canari. 

—  [  Aaaah !  j  Pobre  de  mi !  j  Dispensi,  Ernest,  dispensi !  —  feu  en  Solà,  fingint  gran  compunció.  Y  obrí 
uns  ulls  com  unes  taronges  y  mirà  ben  be  ahont  se  trobava,  per  si  tot  allò  fos  somni  o  que  ell  s’ha¬ 
gués  extraviat. 


Narcís  Oller 


UN  XICOT  PRÀCTICH 


í  Té  !  I  Ara  que  ho  tenia  tot  a  punt,  s'ennuvola  ! 


—  i  Gràcies  a  Deu !  Me  sembla  que  al  meu  paisatge’s  veurà  ben 
bé  l'hora  en  que  ha  estat  pintat ;  no  podrà  queíxarse  el  mestre. 


J 


En  Les  earces  del  Iglesies,  hi  ha  un  crit  que  sembla  un  toch  de  glòria : 

—  j  Visca'l  treball !  — 

Y  aquet  crit  es  aplaudit  cada  dia  ab  gran  entusiasme  per  tot  el  públich,  que  hi  respon  ab  per¬ 
fecta  unanimitat. 

Y  es  que,  avuy  per  avuy,  tanquen  una  hermosa  síntesi  aquelles  poques  lletres  que  formen  el  crit. 
Barcelona  treballa  y  sab  que  treballa  y  per  què  treballa;  Barcelona  comença  a  tenir  conciencia  de 
l’obra  que  fa  boy  treballant ;  Barcelona  aixeca  catedrals,  aixeca  temples  a  les  arts  belles,  obre  vies 
noves,  s’aixampla  plana  enllà  y  serres  amunt ;  Barcelona  progressa  empenyuda  pel  treball  dels  seus 
fills  que  la  volen  ben  gran,  ben  hermosa  y  ben  forta. 

El  crit  de  j visca’l  treball!  respon  perfectament  al  estat  d’esperit  de  Barcelona,  i  Què  té,  donchs, 
d’estrany  que  Barcelona  respongui  al  crit  de  visca’l  treball?...  iQuè  té  d’estrany  si,  ben  garbellat,  lo  que 
fa  Barcelona  al  respòndrehi,  no  es  solzament  formular  una  resposta,  sinó  ratificarse  en  una  convicció? 


Tot  ahir  vaig  pensar  en  les  montanyes 
sense  saber  per  què. 

Al  demati,  al  anà  a  la  feina ,’m  deya: 

—  Ara,  (  còm,  deuen  sè? 

Deuen  ser  nues,  grises ,  retallant  se. 
d'aquet  cel  clar  d'hivern. 

Deuen  tenir  la  magestat  de  sem pre, 
aquell  posat  etern. 

Potser  son  remoroses  de  cascates 
baixant  de  llur  corona  de  blancó, 
y  dèu  semblà’l  descabellars  de  V aigua 
el  dols  rependre  d’una  gran  cansó. 

A  la  tarda'm  vaig  dir  :  —  Deuen  ser  tristes 


ab  la  posta  cayent  darrera  seu. 

Potser  uns  núvols  baixen y  s'aplanen 
y  elles  semblen  més  aprop  del  cel. 

Potsè,  avuy  que  fa  fret,  si  son  7ievades 
la  posta  torna  rosa  —  llurs  fronts  tots  blanchs  de  neu 
Y  a  la  71  it  altre  cop  a  les  7n07itanyes 
obsessio7iat  volà  7no7i  esperit, 
f7is  que’ 77i  vencé  la  sÒ7i  y  vaig  somniaries, 
y  vaig  somniarme  com  mfa7it  dor77iit 
ar 7' acerat  e7i  l’amorosa  falda 
d'7ma  montanya  q  ue  710  deya  res, 
com  una  77iare  que  ab  el  seu  sile7ici 
m'estimés  y'm  vetllés. 


Secció  pera  les  senyores  y  senyoretes 


L’etiqueta  en  aquet  cas  no  es 
rigorosa. 

May  el  bon  gust  permeterà 
que’is  vestits  de  dol  síen  molt 
adornats  ni  complicats,  y  es  pot¬ 
ser  per  això  que  nostres  pari¬ 
senques  han  posat,  pera’l  cas, 
en  boga,  els  vestits  princesa, 
que  tant  se  presten  a  la  senzi¬ 
llesa  y  severitat.  Se  porta’l  ves¬ 
tit  princesa  dessota  l’abrich  de 
viuda  o’l  mocador  de  mare  o 
viuda  no  molt  jove. 

Se  fan  aquets,  per  els  dòls  més 
rigorosos,  de  panyo,  de  cheviot 
o  de  casimir,  y  s’adornen  ab  un 
xich  de  crespó  inglès,  no  grans 
franges.  Passats  els  primers  me¬ 
sos,  el  crespó  ja  hi  es  de  massa 
y  llavors  se  porta  sense  res  que 
l’adorni. 

Els  vels  en  els  sombreros  fins 
per  els  dòls  mes  rigorosos  no 
es  porten  llarchs  com  abans. 
Únicament  arriben  a  la  cintura. 

Persisteix  sempre  la  costum 
d’endolar  ai  servey  de  les  cases 
quan  ha  mort  dins  d’elles  algú 
de  veritable  representació,  mes 
avuy  dia  moltes  parisenques 
consideren  fora  de  lloch  cubrir 
de  tristesa  tot  un  interior  quan 
d’ell  n’ha  desaparegut  una  per¬ 
sona  molt  jove,  y  en  aquet  cas 
no  endolen  molt  rigorosament 
al  servey.  Se  fan  lloreyes  grises 
quan  la  casa  les  tinga  de  color 
y  a  les  cambreres  se’ls  hi  con¬ 
sent  la  corbata  blanca. 

A  les  criatures  que  no  arri¬ 
bin  a  set  anys,  fins  per  els  dòls 
més  rigorosos  està  permès  ves¬ 
tiries  de  blanch  ab  cintes  ne¬ 
gres,  que  han  d’esser  de  seda 
sens  brill  y  fins  s’accepta  el  som- 
breret  blanch. 

No  es  l’època  del  dol  apropia¬ 
da  per  enjoyarse,  mes  en  aten¬ 
ció  a  no  sé  quina  exigencia  ,  la 
moda  permet  l’us  dels  brillants 
y  les  perles  negres  per  els  dòls 
rigorosos,  moda  que  may  he 
vist  posada  en  pràctica.  Lo  que 
sí  he  vist,  portat  per  nenes  jo- 
venetes  ,  es  alguna  flor  negra 
entre’ls  cabells. 


La  Moda  y  el  Gust  * 


Torno  a  publicar  un’altra  in¬ 
formació  de  modes  rebuda 
directament  de  París.  Es  prin¬ 
cipalment  referent  a  dòls  y  diu 
aixís  : 

«Més  d’una  vegada  he  sentit 
parlar  en  els  salons  parisenchs 
de  la  costum  de  portar  dol.  He 
sentit  dir  que  s’acabaria  per  no 
estar  en  consonància  ab  la  vida 
moderna.  S’ha  dit  que  per  el 
gran  número  de  dones  que  en 
nostra  ciutat  se  dediquen  al  tre¬ 
ball  y  a  negocis,  el  mocador  y 
l’abrich  de  dol  eren  unes  peces 
incòmodes  que  s’han  de  deste¬ 
rrar.  Podrà  ser  que  realment 
aquestes  peces  desapareguin  , 
mes  que  s’acabí  la  costum  de 
vestir  ab  rigor  després  de  la 
mort  d’un  allegat,  això  no  cre- 
yem  que’s  realisi  may. 

París  com  sempre  està  ple  de 
aquets  magatzems  que’s  dedi¬ 
quen  únicament  a  la  confecció 
de  dòls,  y  recorrentlos  com  re¬ 
corrent  carrers,  iglesies,  boti¬ 
gues  y  despatxos,  veyem  cada 
día  centenars  de  senyores  endo- 
lades  que  ab  llurs  robes  ens  mos¬ 
tren  la  tristesa  de  llurs  ànimes. 

Donaré  avuy  algunes  regles  y 
noticies  referents  als  dòls.  Els 
dòls  rigorosos  més  llarchs  son 
de  divuit  mesos,  seguits  de  sis 
de  mitg  dol. 

La  costum  de  portar  mitg  dol 
es  obra  del  bon  gust.  No  ad¬ 
meten  les  regles  d’aquet,  que 
després  d’una  temporada  de  se¬ 
veritat  en  el  vestir,  passi  im¬ 
mediatament  la  dòna  elegant  a 
portar  una  toileíte que,  si  be  po¬ 
dria  esser  preciosa,  potser  seria 
atrevida  y  es  per  això  que  en 
aquesta  època  de  tranzició  el 
gris,  color  sempre  discret  y  el 
violeta,  color  sempre  seriós,  son 
admesos  en  e!  vestit  de  la  dòna. 

Els  dòls  de  marit  y  fills  son 
els  més  llarchs.  Per  els  pares, 
avis  y  germans,  se  porta  un  any 
de  negre,  en  els  d’oncles  y  co¬ 
sins,  sis  mesos  son  d’etiqueta, 
mes  sempre  s’atén  a  la  relació 
que  ab  e!  difunt  s’hagi  tingut. 


NOTICIA  SOBRE  DÒLS 


Els  obgectes  apropiats  pera  figurar  en  lloch  de  joyes  son  agu¬ 
lles  de  pit  v  botons  per  les  orelles,  d’èbano,  montat  ab  or  y  no 
es  tora  regla  que  la  montura's  vegi  un  xich.  J 

/t«AÍ^StlU  n°*S  íalta  3  les  severes  regles  del  dol  portant  vestits 
la  Xina  m'  ’  essent  molt  aProPlat  pera  ’l  cas  el  crespó  de 

Per  no  acabar  parlant  de  modes  tristes,  diré  que  un  figurí  aue 
es  avuy  molt  distingit  es  el  vestit  princesa,  ab  solapes  Direc¬ 
tori,  un  xich  obert  del  davant,  deixant  lluir  els  preciosos  rabats 
de  hngerie  brodats  a  ma,  en  que  la  moda  més  refinada  fa  tant 
paper 

*** 

Els  figurms  que  avuy  donem  son  el  vestit  princesa  ab  so¬ 
lapes  Directori  y  una  blusa  russa  tota  brodada,  abrich  poch  es- 
tremat  que  encara  segueix  en  moda. 

Pyrausta 


Agapíto  Vallmítjana 

A  73  anys  ha  mort  tranquilament  el  notable  esculptor  que 
tant  va  contribuir  a  la  florida  de  la  escuiptura  catalana. 

Ha  mort  respectat  de  tothom  y  volgut  del  seus  ex-deixebles,  als 
quals  el  mestre  ha  vist  empendre  viaranys  més  atrevits  en  la 
esculptura,  vencent  o  fracassant,  mentres  ell.  treballa  que  tre¬ 
balla,  ha  seguit  en  el  seu  taller  el  camí  del  seu  art,  que  tanta 
glòria  y  tantes  admiracions  li  havia  fet  guanyar,  del  seu  art 
que  tant  respecte  mereixerà  sempre. 

Quan  mor  una  persona  aixís  que  ha  omplert  tota  una  vida 

Int n^amSa  artlSUCa  y  de  bondats  exemplars,  la  seva  mort  se 
doblement,  perque  es  de  sentir  la  mort  del  artista  y  la 
mort  del  home.  J 

dedicat  preferentment  a  la  esculptura  religiosa.  Son 
Hnrs  ™  ?0rtables  d'e“-  y’s  fa  difícil  senyalar  les  mi- 

con?  se  fa  d.'f'Q1  en  tots  els  artistes  que  sempre  s’han 
mantingut  en  un  ditxos  equilibri.  ^ 

El  retrat  seu  que  publiquem  es  degutal  jove  esculptor  en  Pau 
uargaiio,  un  dels  seus  darrers  y  més  aprofitats  deixebles. 

Descansi  en  pau  el  venerable  Vallmítjana. 


Taller  de  l’Agapíto  Vallmítjana 

Teatres 


El  Morenet,  drama  en  tres  actes  del  se¬ 
nyor  Cortiella,  estrenat  en  el  teatre  Apolo, 
es  una  obra  ben  estimable.  Té  color  y’l 
medi  nou  en  que’s  desenrotlla’l  drama  — 
entre  pinxos  y  gent  de  vida  poch  co¬ 
rrecta  —  sorprèn.  El  Morenet  té  un  primer 
acte  que’l  trobaran  robust,  mes  després, 
l’obra  baixa,  baixa,  sense  arribar  a  cau¬ 
re  may. 

L’execució,  en  conjunt,  va  anar  be. 

Al  Romea  dues  estrenes  hi  ha  hagut: 
Un  cop  d'estat ,  comèdia  en  un  acte  del  se¬ 
nyor  Pous  y  Pagès,  que  es  una  obreta  feta 


ab  coneixement  de  l’escena  y  del  públich  y 
que  entretingué  y  divertí  a  la  concurrèn¬ 
cia.  El  Sr.  Pous,  al  final,  tingué  de  sortirà 
l’escena  a  rebre’ls  picaments  de  mans. 
L’altra  estrena  fou  :  El  compte  de  la  mo¬ 
dista,  juguet  d’autor  anòmm, escrit  exprés 
pera  l'abono  dels  dilluns  de  moda.  Ate- 
nintse  a  tots  aquets  antecedents,  judiqui’l 
lector  l’obra  y  veurà  que  a  vegades  el  Ro¬ 
mea  no  sembla’l  Teatre  català  capdal,  sinó 
un  teatret  de  barriada  o  d’una  societat  re¬ 
creativa. 

Joan  Blancas 


Arts  gràfiques  y  plàstiques 

Els  de  la  «Catalana  de  Arte  y  Letras»  han 
fet  aquesta  setmana  la  seva  exposició  anyal 
a  càn  Parés.  Dèu  son  els  socis  que  hi  han 
concorregut,  y  la  majoria  d’ells,  son  prou 
coneguts  del  nostre  públich,  per  haverse 
fet,  els  uns  ab  sa  llarga  carrera,  y  els  altres 
en  son  ràpit  ascens,  una  personalitat  prou 
definida;  aixís  es  que  l’espectador,  per  pro¬ 
fà  que  sia,  ja  diu  de  primer  entuvi :  això  es 
Urgell,  això  es  Tolosa,  això  es  Galwey, 
això  es  Tamburini,  Brull,  etc.  Lo  que  vol 


ir  que  ni  els  d’«Arte  y  Letras»  no  hi  han 
à  anara  cercar  progressos, cambis  ni  noves 
orientacions,  puig  la  majoria  son  ja  artistes 
assentats,  que  han  donat  quant  podien  do¬ 
nar  de  si,  haventse  guanyant  un  nom  ben 
merescut. 

Ab  tot  n  hi  ha  un,  en  Ricart  Urgell,  que 
tot  mirantse’l  natural  estudia  en  els  mes¬ 
tres  de  la  pintura  espanyola;  y  ara  s’ena¬ 
mora  del  arranjament  goyesch,  com  ho 
demostra  en  el  quadro  del  xulo  y  la  manola 
que  estan  de  monos,  y  en  algunes  tauletes 
impresiomstes,  que'ns  fan  pensar  ab  els 
cartrons  del  mestre  aragonès;  ara  se  sent 
captivat  per  les  serioses  harmonies  de  Ve- 
làzquez,  baix  qual  influencia  sembla  que 
hagi  pintat  les  testes  exposades  a  mà  dreta 
del  salo;  però  d'entre  tot,  ne  surten  de 
tant  en  tant  algunes  obres  expontanies  y 
originals,  fruit  d'aquet  pacient  estudi  de 
la  tècnica  dels  mestres. 

El  pare  Urgell  glosa  els  seus  temes  fa¬ 
vorits  de  planes  tristes  y  aigües  calmoses 
pero  ab  visions  sempre  de  nous  matissos 
pera  1  bon  observador.  Tenues  notetes  en 
blanch  y  negre,  que  son  ben  dignes  d'es¬ 
maltar  les  parets  de  qualsevol  saló,  com 
a  preuats  joyells.  En  Modest  Urgell,  es  el 
que  ha  contribuit  ab  més  número  d'obres 
a  1  actual  exposició,  y  es  el  que  dona  la 
tomca  d  exposició  d'obres  reposades,  de 
truits  madurs  y  assahonats'. 

Al  costat  de  les  idees  de  tristor  y  aban¬ 
dono  que  sugereixen  les  obres  de  í'Urgell 
fan  un  escayent  contrast  els  paisatges  den 
Galwey  frescos,  sucosos,  amarats  de  II  um 
y  plens  de  la  vida  que  porta  l'activitat  de 
a  naturalesa;  y  els  den  Tolosa,  que  reve¬ 
len  1  enamorament  d’aquet  mestre  per  els 
espectacles  que  produeixen  les  perspecti¬ 
ves  de  la  montanya  catalana.  Els  fondos  de 

montanyes  que  exposa  a  dreta  del  saló,  y 

iltr7o  /  PT!eS  del  Pan^  Central-  ^  un 
altre  ordre  d  idees,  son  obres  també  de 
mestre. 

La  nota  delicada  en  la  figura,  la  dona  en 

eT  marUrT’  a,eSorít;s  del  janer  y 

mars,  al  pastell,y  uns  capets  de  càndida 
expressió,  destacantse  d’entre  les  obres  se¬ 
ves  exposades,  la  Verge  de  cementiri,  d’un 


Grupo  escultòrích  pera  un  panteó 

Obra  pòstuma  d«n  Vallmítiana 

cayent  místich  y  atractívol  que  captiva  y 
enamora.  J 

Den  Brull  també  es  molt  bonich  un  capet 
que  hi  ha  exposat  al  entrar  al  saló.  Com¬ 
pleten  l'exposició,  que  es  digna  de  ser  visi¬ 
tada,  altres  quadros  den  Casas  de  Valls,  en 
Soler  de  las  Casas,  en  Cortes  y  Riera  y  en 
M.  Fuster. 

Francesch  Tió 

<£*  ^ 


Llibres 

EL  CANÇONER  den  Jo-eph  P.joàn.  —  Estam¬ 
pat  per  J.  Oliva,  a  Vilanova  y  Geltrú,  l’any 
MCMV.  Preu,  sis  rals. 

Coneixíem  composicions  den  Pijoan 
disperses  per  revistes,  y  moltes  d'elles  les 
teníem  per  inoblidables  per  la  essencia  de 
poesia  que  tancaven.  Y  desitjàvem  que's 
reunissin  en  un  volum  pera  millor  po- 
derles  llegir  y  guardar. 

Ara  s  ha  publicat  El  Cançoner ,  y  hem 
trobat  les  joves  que  dèyem  y  moltes  altres 
poesies  inèdites,  totes  sentides  a  plena 
ànima  y  algunes  d'elles  ab  uns  moments 
d'inspiració  els  més  alts,  ab  unes  pinzella¬ 
des  les  més  justes  y  ab  unes  transparèn¬ 
cies  les  més  puríssimes,  que  son  els  se¬ 
gells  d  eternitat  de  la  obra  artística,  quan 
aquets  moments,  aquestes  pinzellades  v 
aquestes  transparències  son  tancades  din¬ 
tre  composicions  que,  com  les  den  Pijoàn, 
son  filles  d  una  serenitat  d’altruisme  y  de 
una  sinceritat  corprenedora. 

Si  haguéssim  de  senyalar  les  millors 
poesies,  en  nostre  criteri,  entre  les  tres 
parts  que  componen  el  llibre  —  Cançons, 
Poemes  y  De  la  primera  jornada  —  se¬ 
nyalaríem  de  les  Cançons,  «L'amiga», 
«L'Herba  del  Remey»,  «  El  bastó»  y  «  Pas¬ 
toral  ».  Dels  Poemes,  «  El  poemet  del  pa», 
enfilall  d'inspiracions,  seguint  un  llumi¬ 
nós  fil  d  unitat,  amarades  de  pau  y  amor. 

El  qui  vulgui  conèixer  lo  bo  que  ha  pro- 
duhit  la  nostra  literatura  moderna  no  pot 
oblidarse  de  venir  a  buscaren  El  Canço¬ 
ner  den  Pijoàn  «EI  poemet  del  pa»;  y  de  la 
colecció  De  la  primera  jornada,  «Aculli- 
ment»,  «De  pas  »,  «  Mitgdía  »  y  «  La  vet¬ 
llada». 

Son  cants  que  porten,  a  més  de  la  emo¬ 
ció  y  la  idea  cristallina,  la  frescor  del  aire 
lliure,  els  colors  de  la  naturalesa  y  les  cla¬ 
rors  del  cel  Potser  l’únich  defecte  del 
llibre  den  Pijoàn  son  uns  quants  castella¬ 
nismes  que  hi  campegen  y  que’s  podien 
treure  perfectament,  donada  la  llibertat 
del  ritme  y  de  la  rima  seguida  per  en 
Pijoàn,  y  que  no  més  un  poeta  com  en 


EI  nou  Rey  de  Noruega,  Haakon  VII,  jurant  la  Constitució 


Pijoàn  se  la  pot  permetre  y  a  un  poeta 
tan  inspirat  com  en  Pijoàn  se  li  celebra  y 
admira. 

Abans  d’entrar  al  llibre  hi  ha  uns  versos 
den  Maragall— el  mestre— que  son  una  glo¬ 
rificació  de  companyerisme  y  que  sugge¬ 
reixen  les  figures  juntes  dels  dos  poetes 
en  llur  ardent  romiatge  de  la  visió  y  del 
amor. 

La  edició  del  Cançoner,  deguda a  l’Oliva, 
de  Vilanova,  es  tan  hermosa  que  fins  ajuda 
a  estimar  el  llibre  de  tot  cor. 


ILUSIONS.  Novela  de  I’Enrich  de  Fuentes.  — 

Edició  de  la  Ilustració  Catalana.  Ptes.  i‘5o. 

Potser  ningú  com  en  Fuentes  pot  allar¬ 
gar  ab  tant  art  y  ab  tant  exquisitsentiment 
la  senzilla  historia  d’uns  amors  tristos, 
tristos  en  son  comensament  y  en  son  des- 
enllàs...  Tota  la  obreta  passa  per  dins 
dels  personatges  ;  gairebé  no  hi  ha  acció, 
però’ls  personatges  apareixen  retratats 
ab  un  podríem  dirne  puntillisme  de  psico¬ 
logia,  y  això  fa  que’s  vagi  llegint  ab  un 
interès  del  fons  del  cor  y  ab  una  emoció 
suavíssima.  Aquell  manyoch  de  delicades 


pàgines  tanquen  una  poesia  en  prosa,  però 
una  poesia  sentida  ab  esperit  de  poeta  y 
vista  ab  ulls  de  novelista,  als  quals  no  s’es¬ 
capa  cap  detall,  per  sobtil  que  sigui,  de  la 
realitat. 

La  Maria —  la  inoblidable  Maria  — es 
la  glorificació,  l’ascensió  cap  a  una  vida 
millor,  ben  merescuda,  d’aquets  amors 
tristos  y  malaltissos  que  han  sentit  tots  els 
jovenets  com  en  Lluiset,  tots  el  jovenets 
ab  el  cor  sensible  com  el  noy  Fonoses. 

La  mare  d’aquet  es  l’esperit  de  la  dòna 
catalana,  distingida,  senyora  y  feinera, 


CRISI  DEL  GOVERN  INGLÉS 


Arthur  James  Balfour 

Quefe  del  partit  uníonista.  President  dimisíonari 


Henry  Campbell-Bannerman 

Quefe  del  partit  lliberal.  Nou  president 


dolcíssima  y  pràctica,  y'l  marit  d’ella,  el 
somniador  etern,  que  no  hi  ha  ni  llàs  de 
matrimoni  ni  obligacions  pel  fills  que  li 
calmin  la  imaginació,  inflamada  en  em¬ 
preses  perilloses  pera’l  benestar  de  la 
vida  pràctica.  La  Traviata  rossa  es  el  tipo 
de  l’amant  que  tots  hem  vist,  coneixentla 
desseguida,  en  els  balcons  d’alguns  pisos 
del  ensan  he,  o  sortint  de  la  escala  pera 
pujar  al  cotxe,  ab  el  frou-frou  de  les  mi¬ 
llors  robes  y  deixant  el  perfum  de  les  més 
fortes  essencies.  Y  a  l’OLver,  que  may  se’l 


veu,  se  1  va  coneixent,  no  obstant,  perfec- 
tíssimament.  Els  tochs  de  Borsa  del  pri¬ 
mer  capítol  y’is  de  multitut  del  final  de 
la  novela  son  justíssims. 

En  resum  :  una  obreta  deliciosa  que  no 
plaurà  del  tot  als  amants  del  argument, 
però  que  fins  aquets  se’n  sentiràn  quel¬ 
com  corpresos. 

Ilusions  forma  un  elegant  volum,  ben 
presentat  com  tots  els  que  edita  la  llustra - 
ció  Catalana. 


LES  AMORS  DE  DAFNIS  Y  CLOE  Y  D’AMOR 
Y  PSIQUIS.  —  Traduccions  catalanes  de  les 
obres  de  Longus  y  Apulei,  fetes  per  R.  Mi¬ 
quel  y  Planas.  Estampat  per  Fidel  Giró,  a 
Barcelona.  Edició  Joventut.  Preu  :  3  pessetes. 

Quan  una  literatura  comença  a  esser  a 
la  major  edat  j  còm  hi  creixen  els  espe¬ 
cialistes  !  Mireu  ara  mateix  la  catala¬ 
na,  en  la  que  van  entrant  geòlechs  y  me- 
cànichs  y  arqueòlechs  y  gent  dedicada  a 
tota  mena  de  ciencies  y  d’arts.  Abans, 
tota  obra  que  no  fos  de  bella  literatura,  ja 


se  sabia,  era  escrita  en  castellà. 
Ara  ja  totes  les  branques  del  sa¬ 
ber  tenen  qui  les  tracti  en  la 
nostra  llengua.  Y  això  es  molt 
significatiu,  com  ho  es  el  fet  de 
veure  a  persones  d’ampla  cul¬ 
tura  com  en  Miquel  y  Planas, 
enamorantse  de  les  joyes  lite¬ 
ràries  d’altres  paissos  y  d’altres 


temps  y  duentles  a  la  nostra 
parla  ab  aquella  pulcritut  que 
dona’l  coneixement  dels  clàs- 
sichs  aparellat  ab  el  més  exqui¬ 
sit  bon  gust. 

Es  una  necessitat  la  que  té  la 
nostra  literatura  de  tenir  repre¬ 
sentades  les  bones  lletres  de  to¬ 
tes  les  èpoques  y  de  totes  les 
terres  que  han  lluit  en  la  histo¬ 
ria  de  la  culturahumanay  en  Mi¬ 
quel  y  Planas,  posseit  d’aquesta 
necessitat,  sembla  que’s  disposa 
a  dedicar  la  major  part  de  les 
seves  energies  a  tan  noble  y  en¬ 
lairada  tasca. 

Bona  sort  tingui,  que  pla  se 
la  mereix  qui  com  ell  sab  con¬ 
servar  aquell  color  de  cosa  ori¬ 
ginal  que  tenen  les  seves  esplèn-  iai 

dides  traduccions  de  les  obres 
de  Longus  y  d’Apulei,  Dafnis  y 
Cloe  y  Amor  y  Psiquis. 

i  No  n’hi  sabrà  poch  grat  la  cultura! 

T  ant  com  n’hi  sabrà  per  l’altra  tasca  que 
s’ha  emprès  ab  la  publicació  en  edició  po¬ 
pular,  començada  de  poch  al  folletí  de  Jo¬ 
ventut,  d’una  hermosa  tria  d’obres  catala¬ 
nes  dels  voltants  del  sigles  xiv  y  xv. 

Tantdebò  que’n  sortissen  forces  d’es¬ 
criptors  com  en  Miquel  y  Planas,  j  Es  tan 
llarga  la  feina  que’ns  manca  a  fer! 


El  jove  violinista  Paul  Kochansfcí 

donat  a  Novetats  darrerament  dos  concerts  que  han  cridat 
í'atencíó  dels  íntelígents 


Ab  l’èxit  de  l’obra,  que  encara’s  va  re-  Problema 
presentant  al  Romea,  y  la  simplicitat  del 
repartiment,  creyem  que  temptarà  a  mol¬ 
tes  empreses  y  aficionats  de  Catalunya. 

COMÈDIA  D’AMOR.  —  Comèdia  en  dos  actes 
den  Pompeu  Crehuet.  Ptes.  i‘5o. 


UN  INTERIOR.  —  Comèdia  en  un  acte  den 
Manel  Folch  y  Torres.  Ptes.  i. 

La  delicada  y  emocionant  comèdia  es¬ 
crita  per  en  Manel  Folch,  inspirada  en  un 
conte  italià  d’Enrico  Castelnuovo,  s’ha 
posat  a  la  venda  al  preu  d’una  pesseta. 


La  hermosa  comèdia  den  Crehuet  ha 
sortit  elegantment  impresa  a  la  novella 
imprempta  «  La  Neotipia  ». 

Se  ven  a  càl  editor  Bagufíà  y  a  les  prin¬ 
cipals  llibreries. 

Jaume  Garriga 

jt  jt 


Curiositats 

Puntes  notables.  —  Creyem 
que  les  nostres  lectores  llegiràn 
ab  interès  els  següents  detalls: 

Durant  el  segón  imperi,  l’em¬ 
perador  va  adquirir  un  vestit 
també  de  punta  d’Alençon,  pa- 
gantne  200,000  franchs.  Però 
la  emperatriu,  en  lloch  d’usar- 
lo,  va  ferlo  transformar  en  ro- 
quet  y  va  regalarlo  al  Sant  Pare. 

Pel  vel  de  nuvia  ofert  per  la 
ciutat  de  Bruseles  a  la  princesa 
Estefania  quan  va  casarse  ab 
l’arxiduch  Rodolf,  se’n  varen  pa¬ 
gar  45,000  franchs  al  fabricant. 

Un  altre  treball  de  blonda  no¬ 
table,  es  el  fet  ara  de  poch  per 
«ncàrrech  d’una  gran  senyora, 
Mme.  Boni  de  Castellane.  Va  ser 
fet  a  Alençon  y  era  cosa  tan  fina, 
que  la  puntaire  que  la  feya  no 
podia  ferne  més  que  8  milíme- 
tres  cada  dia. 

Sols  aixís  se  comprèn  que  cos¬ 
tés...  2,000  rranchs  cada  metre. 


ESCACHS 

Per  haverhi  hagut  una  equivocació 
en  el  problema  que  donàvem  la  set¬ 
mana  passada,  el  repetim,  pregant 
ais  aficionats  que  perdonin  l’erro. 

n,°  3,  den  J.  Tolosa  7  Carreras 
Negres,  4  peces 


,  6  peces 

Juguen  les  blanques  y  fan  el  Mat  en  dues  jugades 
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Cada  ovella  en  son  corral 


TAN  jo  era  petit,  els  dies  de  mal  temps,  aixís  que’l  cel  s’omplía  de  nuvolades  sinistres, 
esclatava’l  llamp,  roncava  imponent  el  tro  feixuch  y  l’huracà  xiulava  impetuós  y 
desencadenat,  la  meva  mare’m  feya  resar  una  oració  pels  pobres  navegants  que, 
abandonats  allà,  en  la  u&gestuosa  amplitut  dels  mars,  sens  altre  rasser  que  l’inse¬ 
gura  y  movediça  nau,  feyen  camí  desamparats,  ala  cega  mercè  dels  elements 
indomables.  Resàvem  a  la  Verge  dels  Desamparats,  que  jo  havia  vist  tant  en  els 
altars,  tenint  a  sos  peus  aquell  barquet  de  fira,  de  banderoles  recaragolades ,  car- 
caça  polsosa,  pals  prims  y  desllustrats,  en  els  que’ls  cordills  s’hi  veyen  ja  trencats 
y  arronçats  com  cordes  de  guitarra  vella...  Y  jo,  resava  pels  desamparats  desde  ma  cambra,  protegit 
pel  dolç  escalf  del  amor  maternal,  animat  per  la  companyia  que  fan  les  mortes  parets,  quan  el  mal 
temps  regna  en  el  cel  y  la  terra. 

Ara  ve  Nadal,  una  de  les  festes  més  assenyalades  de  nostra  terra,  que  tots,  per  poch  que  poguem, 
mirem  de  celebraria  en  el  caliu  de  l’intimitat  familiar.  Jt  ho  diu  la  nostra  hermosa  dita  rural:  «Per 
Nadal,  cada  ovella  en  son  corral»;  sí,  per  Nadal  les  families  miren  d’estar  reunides  pera  passar  en  pau 
la  blanca  fi  sta  del  hivern. 

La  ciutat,  mireula  la  tarda  de  Nadal ;  veureu  que’ls  carrers  no  s’omplen  fins  ja  entrada  la  nit ;  que  han 
quedat  unes  hores  solitaris,  com  si,  després  del  tràfech  dels  jorns  preparadors  de  la  festa,  li  hagués  en¬ 
trat  a  Barcelona’l  desirg  de  recullirse.  Es  diferent  Nadal  de  totes  les  altres  festes:  Nadal  es  la  festa 
més  íntima  que  passa  pel  damunt  dí  nostra  terra.  Nosaltres,  meridionals  com  som,  fem  més  la  vida  al 
carrer  que  a  casa,  y  nostres  festes  son  sempre  exteriors.  Mireu  la  Pasqua,  en  que  la  gentada  om- 
ple’ls  carrers  y  surt  a  fi>ra,  al  camp,  com  si  hi  anés  a  rebre  la  primavera.  Recordeu  les  caramelles:  cants 
de  nit  pels  carrers.  Penseu  en  Sant  Joan,  en  que  sembla  celebrarse  l’arribada  del  estiu  ab  l’ardencia 
dels  fochs  y  ab  l’alegre  expansió  de  les  multituts  que’s  llencen  als  carrers.  Nadal  també  té  la  seva  nit, 
però  la  nit  de  Nad.J  no  es  la  festa,  la  festa  la  fi  m  a  casa,  recullits...  jY  ay  de  qui  no  té  llar  ahont 
celebrar  el  Nadal,  que  poch  ne  respirarà  gens  del  encant  de  la  diada!...  jY  ay  de  qui  no  pugui  cele¬ 
brar  el  seu  Nadal  1 

Pensem  donchs  també  per  Nadal  —  com  quan  jo  era  petit  pensava 
en  els  dies  de  mal  temps  —  ab  els  pobres  desamparats  que  naveguen 
mar  enllà  sens  ni  familia  ni  llar;  en  els  pobres  desgraciats  que  en  un 
recó  de  vagó  d’un  tren  catxassut,  mitg  entumits  pel  fret,  viatgen  bus¬ 
cant  calor  y  pa  qui  sab  ahont;  pensem  en  els  deshereuats  quina  llar  no 
ha  cremat  el  dia  de  Nadal;  pensemhi.  jY  fem  perque  midors  Nadals 
arribin  sempre ! 

Joan  Oller  y  Rabassa 


Nadal 


En  mitg  la  blanca  lofa  de  la  hivernal  nevada 
ostenten  les  nadales  llur  càlida  dolçor, 
talment  en  mitg  l'angoixa  sent  V ànima  cansada 
florir  les  benhaurances  secretes  del  amor. 


El  triomf  de  la  infantesa  corona  cada  anyada 
/  Que  rànima'ns  cobreixi  de  cèlica  blancor  ! 

/  Que'ns  torni  l'alegria  per  la  dissort  sobtada 
y  deslliui-arnos  pitga  dels  glavis  del  dolor  ! 


/  Oh  infant  diví  que’t  mostres  en  l'hivernal  vellesa , 
relórnens  les  sagrades  dolçors  de  la  infantesa 
y  fesnos  en  les  joyes  angèliques  florir  ! 


Ee  santa  pau  argéntens  V hivern  de  nostres  vides 
y  en  una  primavera  de  gràcies  infinides 
enlàirens  a  la  eterna  puresa  del  empir . 


Xavier  Víura 


S.JVNYENT. 


JVadal  comença 


€i  jorn  de  la  puríssima  ha  estat  puríssim 
aquest  any :  sense  un  núvol  al  ce!  blau. 

Una  boira  molt  prima  sí  que  hi  era 

com  si  la  terra  estes  enlluernada ; 

prò  cap  al  tart  ni  això  :  hi  ha  hagut  un’ hora 

que  tot  semblava  de  color  de  rosa : 

les  montanyes  s’hi  estaven  molt  quietes 

y  el  mar  també:  de  ta  ciutat  s’alçava 

un  crit  de  festa  de  mi!  veus  sonores 

invisibles:  de  totes  no  més  una 

del  llabi  he  vist  eixir ;  y  era  una  nena 

passant  pe!  meu  carrer  (ja  feya  Huna ) 

que  ha  dit  quasi  cantant  d’alegra:  —  /  J/Jy,  mare 

quina  primera  festa  de  jVadal !  — 


jVïarctgaU 


Joan 


Aí  moll  de  Càdíz 


R.  Planells 


ELS  trastos  de  niés  tossa,  les  coses  de  més  pes, 
no  diré  jo  que  s’ho  carregués  com  una  palla, 
però  s’ho  carregava  fàcilment  y  baixava  els  gra- 
hons  poch  a  poch,  ab  seguretat,  y  quan,  de  tant 
en  tant,  amarrava  la  grapa  en  la  barana,  un  tron¬ 
tollar  com  d’esporuguiment  serpejava,  cap  avall, 
vorejant  l’ull  de  la  escala.  Y  un  cop  al  carrer  se 
descarregava  en  el  carro,  fent  un  respir  de  satis¬ 
facció,  un  respir  curt  que  sortia  escupit  d’aquell 
pit  més  fort  que  una  coraça,  y  més  tranquil  que 
un  troç  de  carn  batejada. 

Perque  en  Gana  era  aixís.  Tenia  la  figura 
atlètica,  però’l  mirar  de  criatura.  La  seva  corpu¬ 
lenta  humanitat  podia  causar  tremolor,  però  la 
seva  cara  bondadosa  espargia  confiança.  No  més 
s’indignava  ab  dues  coses  :  quan  algú  s’atrevia  a 
regatejarli  la  forsa,  o  quan  algú  suava  davant  de 
la  feina  abans  de  posarshi,  com  els  burros  d 'Ur¬ 
gell,  segons  ell  deya. 


A  càn  Gana  es  en  un  carrer  bastant  estret  de  Sant 
Gervasi.  Quan  hi  entrava  un  dels  seus  carros,  que’n 
tenia  dos  —  un  de  llarguerut  de  quatre  rodes  y  l’altre 
més  petit,  però  bastant  espayós,  de  dues  —  quedava 
obstruhit  tot  ell. 

No  més  a  banda  y  banda  de  rodes  s’hi  veyen  qua¬ 
tre  pams  d’acera  esmolada. 

Y  quan,  deturat  davant  de  la  portalada,  després  de 
desenganxat  el  cavall,  vèyeu  el  carro  que  desaparei¬ 
xia  d’aquell  carrer  estret,  no  sabíeu  ab  quin  art  o  per 
virtut  de  quines  combinacions  s’havia  arribat  a  po- 
guerlo  girar  y  ficarlo  a  dintre. 

Li  dej  en  en  Gana  perque  no  deixava  res  per  vert. 
Fos  lo  que  fos  que  s’hagués  de  trasladar,  aixís  fos  un 
piano,  aixís  fos  una  caixa  de  ferro,  en  Gana  no  deya 
que  no...  y  fins  si  ho  sabia  abans  que  n’hi  parlessin,  ja 
anava  a  solicitarho. 

Lo  que  tenia  es  que  si’s  tractava  d’una  cosa  que 
fos  humanament  impossible  mòurela  un  home  sol,  hi 
anava  ab  el  moço.  Per  cert  que  no  sé  d’ahont  els 
treya  aquells  moços.  Sem¬ 
blava  que’ls  anés  a  cercar 
lluny,  a  una  terra  ahont  els 
homes  fossin  més  forts. 

Els  pagava  be ,  però’ls 
volia  forçuts,  bàrbarament 
forçuts,  y  que  res  els  detu¬ 
rés  y  que  res  els  fes  man¬ 
dra.  Y  com  que  ell  ,  en 
Gana,  començava  per  donar 
l’exemple,  els  mossos  tre¬ 
ballaven  esforçats  com  sota 


d’un  poder  dominador.  Però 
cap  havia  pogut  resistir 
molt  temps  el  treball  al  cos¬ 
tat  d’aquell  home  més  fort 
que’l  bronze. 

Y  anaven  desfilant  per 
davant  de  la  atlètica  figura 
den  Gana,  vençuts,  reven- 
tats...  Els  uns,  despedintse, 
renegant  al  trobarse  ab  les 
forces  perdudes,  els  altres  avergonyits... 

Un  dia  un  se  va  atrevir  a  dirli  que  uns  mobles  que  havia 
anat  a  cercar  aquell  dematí  a  casa  d’uns  senyors  pera  durlos 
a  una  torre  de  Sant  Gervasi,  eren  tan  maciços  que  s’hague¬ 
ren  hagut  de  baixar  pel  balcó  y  carregarlos  en  una  conduc¬ 
tora  y  que  ell  no  podria  pas  ferlo  un  altre  dia  un  treball 
com  aquell,  y’l  cavall  tampoch. 

En  Gana’s  va  posar  fòra  de  sí. 

Va  dir  que  si  es  que  volia  carregar  no  més  fira  de  cria¬ 
tura  o  sillonets  de  palla  ;  que  de  conductores  no  n’hi  parlés  ; 
que  les  corrioles  y  corrioletes  eren  joch  de  moces,  que  fins 
grinyolaven  com  les  moces  quan  s’empaiten;  que  si  aquells 


Joyería  d'Art 

Pintes  de  la  casa  Masríera  germans 


braços  molçuts  y  aquella  estampa  de  Sant  Pau  que  Deu  li  havia  donat  era  tot  ple  de  vent...  ja  era 
altra  cosa;  que’ls  carros  eren  forts  pera  dur  pedra  de  Montjuich  si  convenia,  y  que  ab  els  cavalls  no 
s’hi  excusés,  que  ell  ja  sabia  les  besties  que  tenia  à  casa  seva... 

El  moço  al  últim  se’n  va  anar,  com,  tart  o  aviat,  se  n’anaven  tots  els  que  prenia. 

En  lloch  de  disgustarse  quan  el  deixava  un  moço,  semblava  que  se  n’alegrés,  com  si’n  tingués  una 
satisfacció  interior.  — j  Gallines!  Deu  se  va  equivocar  al  fervos  homes  —  pensava  si  no  eren  gaire 
resistents.  Però  quan  se  n’anaven  els  més  forts,  els  que  havien  resistit  tant  com  havien  pogut  abans  de 
aplanarse,  de  confessarse  vençuts,  ell  se  sentia  més  vigorós  que  may. 

No  deixava  res  per  vert  en  Gana. 

Moltes  d’aquelles  torres  de  Sant  Gervasi  ell  sabía’ls  mobles  que  tenien  a  dins,  que  ell  els  havia 
dut  en  els  seus  carros.  Y  fins  al  hivern,  quan  la  feina  escassejava,  y  hi  havia  alguna  casa  en  construc¬ 
ció,  en  Gana  s’espavilava.. .  j  Y  quantes  baranes  de  balcons  y  quantes  reixes,  abans  de  ser  arrapades  a 
la  pedra,  ell  se  les  havia  agegudes  al  coll  pera  pujaries  al  carro!... 

Tothom  se’n  servia  den  Gana.  >. 

Tothom  li  tenia  simpatia,  tothom  li  tenia  confiança.' • 

Però  fins  les  roques  del  mar  ve  un  dia  que’s  gasten.  Lo  que  té  es  que  les  roques  se  gasten  de  mica 
en  mica,  esmolades  per  les  ones ;  y  en  Gana  un  dia  va  acabar  en  sech,  atuhit,  fet  malbé.  No’s  va  voler 
donar  encara  per  vençut.  Se  va  esforçar  y  va  atuhirse  més. 

Va  renegar  y  va  borràrseli  aquella  expressió  de  la  seva  cara  bondadosa. 

La  seva  casa,  que  de  dia  sempre  havia  semblat  un  rusch,  ab  tants  recados  que  s’hi  rebien  y  ab  tant 
tràfech  que  s’hi  veíya,  y  de  nits  un  sant  lloch  de  descans,  ahont  descansava  tot,  homes  y  coses,  tot  lo 
que  havia  treballat  durant  el  dia,  va  semblar  a  totes  hores  la  presó  d’una  fera  neguitosa, 
í  \§  No  més  se  sentia’l  malhumor,  el  rondinar  constant  d’aquell  home  que’s  revelava  a  la  impotència. 

Per  acabarho  d’adobar,  no  sé  quina  malaltia’l  va  tenir  al  llit  una  pila  de  temps,  com  un  llarch  des¬ 
cans  que  la  vida  li  imposava,  a  n’ell  que  havia  treballat  tant,  y  quan  se  va  aixecar  ja  no  Va  poguer  fer 
res  de  bo...  Sols  era  una  ombra  de  lo  que  havia  estat  sempre. 

Al  veures  impotent  se  rebeíava,  y  l’orgull  l’enverinava  despietadament.  Pretenia  que’ls  moços 
fessin  lo  que  ell  no  podia  fer,  però’ls  moços,  sense  la  força  moral  que  havia  espargit  sempre  l’amo, 
predicant  ab  l’exemple,  y  veyent  el  mal  resultat  que  n’hàvía  tret  de  fer  de  Samsó  a  totes  hores,  no 
volien  filar  be.  Y  ell  els  despedía  de  mal  humor.  No  podia  pas  dir  com  altre  temps  ab  veu  segura: 

—  ,;Veyeu?  jAixís!  Una  mica  de  saugro,  maliatsiga.  Fugiu,  fugiu,  ja  ho  faré  jo... —  Havia  de  callar 
y  rqsegarse  els  punys. 

Donantse  vergonya  de  sortir  àl  carrer,  no’s  movia  de  casa.  Y  no  moventse  de  casa  la  feina  comen- 
sava  a  escassejar.  Després  va  passar  molt  temps  sense  moço. —  j  Millor!  —  pensava  —  Encara’m  farien 
ferir  aquets  ganduls  que  corren. 


-7T- 


- ■ 


— 


Jardí  de  Mallorca 


Quadro  den  Joan  Fuster 


Y’s  passava  les  hores  assegut  al  menjador  y  tenia  un  malhumor  que’l  corsecava. 

Tocant  al  menjador,  que  a  càn  Gana  menjador  y  sala  tot  era  hu,  hi  havia  la  quadra.  Y’l  cavall,  va- 
garós,  s’hi  movia,  potejant  de  tant  en  tant,  y  devegades  acompassadament,  recordantli  a  n’en  Gana,  el 
caminar  pausat  però  h  rm  y  seyur  de  quan  tirava’l  carro  a  curull  per  una  pujada. 

Davant  del  menjador  hi  havia  la  entrada  y  a  n’alli  hi  veya  sempre  els  carros  immòvils,  ab  els  braços 
a  terra,  y  li  semblaven  besties,  com  cans  fidels,  que  senten  el  mal  del  amo,  y  això’l  neguitejava  més 
que  res  ;  el  cremava  pencar  que  hi  podia  haver  qui’l  compadís,  qui  sentís  el  seu  mal  que  ja  començava  a 
dubtar  que  fos  cosa  passatgera. 

jt  J*  j* 


Una  vegada,  després  de  molts  dies  de  mal  humor  en  els  quals  no  s’havia  fet  ni  un  trist  viatge,  a 
n'en  Gana  li  va  venir  un  rampell.  Un  afany  d’aire  y  de  sol.  El  dia  era  bonich,  un  bon  dia  d’hivern, 
y  tant  mateix  lo  que  ell  estava  fent  de  no  eixir  de  casa  era  una  rebequeria.  De  la  manera  com  va 
poder,  suant  molt,  va  moure’l  carro  petit.  Va  donar  una  mica  d’esbranzida  pera  trèurel  al  carrer, 
però  no  podia. 

—  j  Ay,  bona  nina  !  —  va  esclamar  —  Sembla  que  no’t  vulguis  moure.  —  Va  empentar  de  bellnou... 
les  rodes  varen  trontollar  sobre  l’acera  esmolada...  però  altra  volta  varen  relliscar  a  dintre. 

—  j Tot  me  ve  cuantra!  —  va  fer  en  Gana,  trayent  foch  pel  ulls.  Y  ab  tot  un  gran  esforç  va  tornarlo 
a  empentar  com  si  s’hi  jugués  l’ànima.  D’una  estrebada  el  carro’l  va  fer  seguir,  y  llençant  un  renech  en 
Gana’l  va  deixar  de  braços  al  mitg  del  carrer. 

Aplanat  per  l’esforç  que  havia  fet,  respirant  fadigosament ,  va 
entrar  a  la  quadra. 

—  j  Tu,  Francès,  somhi!  —  El  cavall  va  restar  com  si  no  li  cone¬ 
gués  la  veu. 

—  i  Apa,  home!  —  va  afegir  en  Gana,  desnusant  la  corda,  y  com 
se  diria  a  un  amich  que  us  fes  la  broma  de  no  conèixeus  quan  no  s’està 
per  orgues. 

El  cavall,  terch...  no’s  volia  moure. 

A  n’en  Gana  li  va  pujar  la  sanch  al  cap. 

—  Mira  que  perderé  aviat  la  paciència,  j  Anem,  o...  et  mato!... — 

El  cavall  res...  que  no’s  volia  moure...  En  Gana  va  sortir  descompost; 
esgroguehintse  de  rabia  va  agafar  la  vara  y,  al  tornar  a  la  quadra,  ja 
no  va  dir  res  més.  .Se  va  posar  a  vergassejar  al  Francès  desesperada¬ 
ment,  renegant,  fòra  de  sí,  com  si’l  volgués  matar.  El  cavall,  deslli¬ 
gat,  rodava  per  la  quadra  fosca  sota  la  pluja  de  cops.  En  Gana  no 
sabia  lo  que’s  feya.  Pegava  com  un  borratxo,  com  un  foll. 

De  sobte’s  va  oure  un  cop  fort...  tou...  Després  un  còs  que  queya 
sobre  la  palla.  No  se  n’aixecaria  pas. 

El  cavall  li  havia  donat  una  coça  a  la  boca  del  cor. 

R.  Surínach  Senties 


Ilustració  de n  Junceda 


Ab  i’arribada  de  les  fires  de  Sant  Tomàs  s’ha 
despertat,  com  cada  any,  en  la  nostra  menes¬ 
tralia  rancia,  el  furor  pessebrista. 

Hi  ha  burgès  retirat,  que  se’ls  hi  estarà,  si 
tant  m’apuren,  de  menjar  gall  per  Na¬ 
dal  y  d’entrar  de  galets  en  l’àpat  de 
semblant  diada,  però  en  quant  a  re¬ 
nunciar  a  fer  pessebre ,  primer  renun¬ 
ciaria  un  clase  pasiva  al  haber  que  por 
clasificación  le  corresponda. 

Jo  tenia  un  parent  llunyà,  tan  llunyà 
que  ara  les  fa  per  l’altre  mon,  el  qual 
estich  ben  segur  que  no  hauria  deixat 
de  fer  pessebre  un  sol  Nadal  ni  a  cambi 
de  treure  la  grossa. 

Allò  era  disfrutar,  combinant  els  su¬ 
ros,  que  ni  en  un  encasillat  de  diputats, 
distribuint  figures  ab  verdadera  propie¬ 
tat...  rústica,  y  poblant  d’arbres  y  ar~ 
brissons  els  terrenos,  que’l  mateix  Puig 
y  Valls  s’hi  hauria  encantat.  Això  sí, 
tot  ab  un  criteri  expansiu,  democràtich 
y  tolerant,  com  convenia  a  un  home  com  ell,  que 
havia  fet  barricades  y  tocat  a  llamada  en  els 
gloriosos  temps  de  la  Gloriosa. 

Dintre  del  seu  pessebre  hi  cabien  totes  les  idees 
y  hi  estaven  representades  totes  les  classes  socials. 
Aixís  podia  vèureshi  que  anaven  a  adorar  al 
Niiio  lo  propi’ls  pastors  dels  contorns  que  l’Ajun¬ 
tament  de  Jerusalem  en  corporació  y  vestint  els 
regidors  de  frac  y  barret  de  copa.  A  n’els  tres 
Reys  també’ls  hi  havia  tret  l’exclussiva  de  Pado- 
ració,  de  manera  que  alternant  ab  SS.  MM.  Gas¬ 
par,  Melcior  y  Baltasar,  hi  havía’l  President  de 
la  República  francesa  y  l’Emperador  d’Alemanya 


ab  bigotis  y  tot.  Era  lo  que  se’n  diu  un  pessebre 
de  progrés,  una  Judea  avençada,  per  quin  camins 
vehinals  hi  passaven  els  auromòviis  y’is  motoci- 
cles  portant  tmirisles  a  Bethlem  a  adorar  a  Jesús. 

Es  cert  que  no  tots  els  pessebristes  s’inspiren 
en  tan  recomenable  amplitut  de  criteri,  però  cap 
d’ells  renuncia  a  la  llegítima  satisfacció  del  or¬ 
gull  de  la  seva  obra,  y,  no  satisfets  ab  fruir  les 
seves  excelencies  en  el  sí  de  la  famüia,  arriben  a 
obrir  la  seva  casa  fins  a  les  persones  desconegu¬ 
des,  pera  feries  participants  del  prodigi. 

No  cal  dir  que  aquest  altruisme  té  les  seves 
contres,  y  aixís  recordo’l  cas  de  cert  pessebrista 
recalcitrant  que  tots  els  anys  després  de  la  tempo¬ 
rada’s  trobava  a  faltar  coberts  de  plata, 
joyes  y  fins  algún  llençol  escaducer  que 
arrambaven  tranquilament  els  intrusos 
mentres  ell  estava  embadalit  escoltant 
els  elogis  y  les  ponderacions  que’ls  vi¬ 
sitants  feyen  de  l’estrella  ab  cúa  o  del 
sortidor  ab  aigua  més  o  menos  viva, 
que  brollava  del  suro  estant. 

El  nostre  pessebrista  no  va  deixar  la 
seva  afició  sinó  ab  la  vida,  y  encara  cal 
consignar  que  va  mori-  com  un  valent 
en  l’exercici  de  la  seva  professió,  men¬ 
tres  montava’l  pessebre  l’any  passat,  en 
que,  de  resultes  d’una  mala  caiguda 
de  desde  dalt  d’una  escala  de  peu,  va 
acabar  els  seus  dies  y  els  seus  pesse¬ 
bres  estabellantse’l  cap  sobre  la  mon- 
tanya  del  Líbano  y  fracturantse  una 
costella  damunt  del  mateix  frontispici  del  Portal 
de  Bethlem.  Saltírons 


Fou  un  moment:  la  roja  flamarada 
pel  finestral  tlengotejant  sortia, 
y  el  fum ,  tot  espessintse,  ab  sa  glopada 
el  pati  estret  de  gom  a  gom  omplia. 

Dintre  la  quadra,  tot  cantant  a  estones, 
ignorant  el  perill ,  la  gent  trescava  : 
y  el  fum  asfxiant  en  negres  ones 
sota  l’estenedor  s’agombolava. 

En  un  instant,  la  flama  verme llenca 
dels  finestrals  montava  a  la  cornisa, 
y  al  sentir  sa  mr.çada  famolenca 
s’estremia  la  fàbrica  macisa. 

Quan  esclatés  el  crit  de  \foch  !  ja  fora 
tart  per  tothom  si  es  que  al  moment  no’s  dava: 


un  jove  obrer  de  testa  somniadora 
vegé  el  perill,  y  a  n'el  teulat  saltava. 

La  campana  era  aprop,  mes  la  fumera 
li  entrebancava  ’l  pas,  emprò  ell  seguia; 
ja  agafava  la  corda  presonera, 
ja’l  batall  repicava  ab  energia. 

/!  I  escoltar  la  veu  de  la  campana 
la  multitut  plena  d’esglay,  mitg  morta, 
esbotzava  ab  sa  força  sobrehumana 
t'ample  reixat  y  la  groixuda  porta. 

Creixia  ’lfoch  ab  la  corrent  del  aire 
de  la  teulada  rebassant  l’altura  ; 
veya  l’obrer  que  no  viuria  gaire 
prò  encara  repicava  ab  mà  segura. 


Quan  refeta  del  pànich  retornava 
per  matà’l  Joch  tota  la  gent  enrera 
la  campana  d’alarma  no  tocava  ; 
íperque  havia  caigut  a  la  foguera  ! 

;  Campana  generosa  !  ;  Benehida 
siga  ta  veu  de  bronço  tant  volguda  ! 

Pera  a  tants  sers  poguer  salvar  la  vida 
a  quina  mà  vas  demanar  ajuda  ? 

Díguens  el  nom,  campana  salvadora, 
del  home  brau  que  ab  tu  abraçantse  queya, 
que  el  gravarem  per  eternal  penyora 
al  front  de  la  geganta  xamaneya. 

Manel  Marínello 


Una  conferencia  del  doctor  Esquerdo 


EL  fí  principal  de  la  conferencia  d’ Extensió  Científica,  donada’l  día  9  del  actual  a  l’« Acadèmia  y 
Laboratori  de  Ciencies  Mèdiques  de  Catalunya»  pel  Dr.  D.  Alvar  Esquerdo,  fou  la  de  fer  conèi¬ 
xer  pràcticament  el  venatge  enguixat  que  aplica  en  les  fractures  de  la  clavícula,  diferent  dels  demés  y 
superior  a  tots  els  coneguts,  ab  la  particularitat  de  que’l  lesionat  pot  fer  us  del  membre  corresponent 
del  costat  fracturat. 

El  Dr.  Esquerdo  feu  avinent  tots  els  apòsits  que  se’n  registren  y  apliquen  els  diferents  cirurgians 
en  les  fractures  de  la  clavícula,  detenintse  d’una  manera  preferent  en  la  xarpa  de  Mayor,  el  venatge 
de  Desault,  el  de  Sayre  y  Hennequin,  demostrant  fins  a  la  evidencia  la  superioritat  del  inventat  pel 
senyor  conferenciant. 


El  pacte 


T  TAVÍa  viscut,  rellogada,  en  un  quarto  fosch  d’una 
£  J.  casa  renega  —  un  niu  sota  terrat,  —  y  la’n  volien 
treure,  y  era  orfa,  la  Claudia,  y  tenia  vint  y  cinch  anys 
y  era  lletja.  Y  una  nit  en  que,  desvaiiejant  de  fam  y 
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agullonada  per  la  desesperació,  la  Claudia’ s 
revolcava  per  damunt  del  jaç,  boy  cridant  als 
dimonis  pera  que  se  l’emportessin,  va  obrirse 
la  porta  del  quarto  fosch,  y  una  vella  espelli- 
fada  y  ranca  s’acostà  a  la  dòna  lletja  que  tenia 
vint  y  cinch  anys  y  era  orfa  y  miserable. 

—  I  Quí  sou  ? 

—  Soch  la  mare  dels  dimonis.  Els  meus 
pobrissons  volen  nines  noves,  —  les  que  tenim 
allà  baix  ja  no’ls  fan  riure,  —  y  jo  vinch  a  que 
fem  un  pacte  tu  y  jo.  Jo’t  donaré  tot  lo  que’l 
teu  cor  demani  ;  tu,  després,  me  donaràs  la 
teva  ànima  pera  que’ls  meus  bordegassos  ju¬ 
guin  ab  ella.  i  T’hi  avens? 

Sí. 

—  Demana. 

^ — Vull  tenir  diners. 

La  vella  va  fer  una  ganyota  que  volia 
semblar  una  rialla,  y  donà  a  la  Claudia  una 
am.polleta  de  vidre  vert,  plena  d’una  begu¬ 
da  negra. 

—  Beu. 

La  desesperada  va  beure ,  y  tot  seguit 

s’adormí. 

Y,  quan  va  despertar,  la  Clau'dia’s  vegé  en 
un  palau  com  may  els  poetes  n’han  somniat 
cap  de  semblant,  j  Quina  riquesa  ! 

La  Claudia,  cada  nit,  rebia  la  visita  de  la 
mare  dels  uimonis. 

Passaren  dies,  y,  un  vespre,  la  Claudia  di¬ 
gué  a  la  vella : 

—  Vull  tenir  hermosura. 

—  Tórnem  els  diners. 

—  No  ;  vull  tenir  diners  y  hermosura. 

La  vella  feu  la  ganyota  que  volia  semblar 
rialla,  y  donà  a  la  Claudia  una  ampnlleta,  de 
vidre  vert,  plena  d’una  beguda  negra. 

—  Beu. 

La  dòna  rica  va  beure,  y  tot  seguit  s'adormí. 

Y,  quan  va  desperiar,  la  Claudia  contem¬ 
plà  la  seva  imatge  dins  d’un  mirall,  y’s  vegé 
d’una  hermosura  com  may  cap  poeta  n’ha  som¬ 
niada  tanta. 


La  Claudia,  cada  nit,  rebia  la  visita  de 
la  mare  dels  dimonis. 

Passaren  dies  y  setmanes,  y,  un  vespre, 
la  Claudia  digué  a  la  vella  : 

—  Vull  amor. 

—  Tórnem  els  diners  y  l’hermosura. 

—  No  ;  vull  diners,  hermosura  y  amor. 

La  vella  feu  la  ganyota  que  escarnia  una 
rialla,  y  donà  a  la  Claudia  una  ampo- 
lleta,  de  vidre  vert ,  plena  d’una  beguda 
negra. 

—  Beu. 

La  dòna  hermosa  va  beure,  y  tot  seguit 
s  adormí. 

Y,  quan  va  despertar,  sentí  aprop  d’ella 
unes  paraules  dolces,  dolces,  com  may 
n’hagi  somniat  de  semblants  cap  dòna  ena¬ 
morada  d’un  poeta. 

Cada  dematí,  la  mare  dels  dimonis  visi¬ 
tava  a  la  Claudia. 

Passaren  dies,  y  setmanes,  y  mesos,  y, 
un  dematí,  la  Claudia  digué  a  la  vella  : 

—  Vull  la  pau  de  l’ànima. 

La  vella  donà  a  la  Claudia  una  ampo- 
lleta,  de  vidre  vert,  plena  de  una  beguda 
negra. 

—  Beu. 

La  dona  amorosa  va  beure,  y  tot  seguit 
s’adormí. 

May  més  ha  despertat. 

Enrích  de  Fuentes 


Ilustracions  den  Joan  Llimona 


Model  d’abrích  pera  senyora 


La  Moda  y  el  Gust 


Secció  pera  les  senyores  y  senyoretes 


COM  FIGURA  UNA  REINA  ESCRIPTORA  EN  L’ACTUAL  ART  DEL  BRODAT 


Un  llibre  que  tinch  encar  ab  els  fulls  per  tallar  dessobre  de 
ma  taula,  ab  el  seu  títol  (Carmen  Sylva  dans  iintimité) 
m’ha  dut  eix  nom  a  la  memòria. 

En  el  penúltim  article  d’aquesta  secció  vaig  mencionar  les 
reines  y  princeses  de  l’Edat  Mitjana  que  brodaren  dintre  sos 
grans  castells  y’m  vareig  detenir  un  curt  instant  parlant  de 
l’obra  de  la  reina  Matilde,  dòna  de  Guillèm  el  Conqueridor,  que, 
oculta  a  la  ombra,  ab  sa  modesta  agulla,  tot  brodant  aquella  cè¬ 
lebre  peçade  setanta  metres  llarga,  volgué  immortalisar  la  glòria 
que  obtingué  en  la  conquesta  d'Inglaterra  pels  normans  el 
seu  espòs. 

Si  l’espay  m’ho  hagués  permès,  hauria  també  dit  que  eixa  na¬ 
ció  en  l’Edat  Mitjana  fou  cèlebre  per  sos  brodats. 

Be  prou  sabem  que’ls  monastirs  de  llavors  ne  tingueren 
tallers. 

Foren  els  d’Inglaterra,  Irlanda  y  França  escoles  de  dònes 
erudites  y  piadoses  y  entre’ls  estudis  literaris  que  aquestes 
santes  dònes  cultivaren,  sobressortiren  els  de  les  monges  in- 
gleses,  fets  ab  veritables  compte,  perseverancia  y  inspiració. 


Ens  diu  l’Historia  : 

«Aquestes  dònes  no  descuidaren  els  treballs  del  seu  sexe, 
mes  el  treball  a  mà  no'ls  hi  bastava ;  deixaven  agulla  y  fus  per 
pendre  la  ploma  y’l  pinzell,  adornant  ab  precioses  miniatures 
els  seus  escrits».  L’art  del  brodat  segurament  dèu  a  cada  una 
d’elles  el  seu  tribut  y  Inglaterra  un  xiquet  de  sa  glòria. 

Àvuy  una  reina  escriptora,  la  reina  Elisabet’n  de  Rumanía, 
coneguda  en  el  mon  literari  pel  nom  de  Carmen  Sylva,  fa’l 
seu  acatament  a  eix  art  tan  milenari.  Permetin,  donchs,  les  me¬ 
ves  lectores,  que’ls  hi  expliqui  còm. 

Es  ella  qui  té  baix  els-seus  auspicis  el  «Taller  Real  de  Brodats 
rumans»,  al  que  ha  posat  veritable  amor.  No’l  subvencionen 
,  els  sobirans,  mes  la  reina  l'anima  ab  vera  profusió  d’encàrreclis. 

Els  notables  treballs  que  allí’s  produeixen  son  avuy  pos¬ 
sessió  dels  més  alts  personatges  d’Europa. 

«  El  Taller  Real»  està  dirigit  per  Mme.  Roth,  artista  distin 
gida,  ex-professora  de  l’escola  professional  «  Princesa  Elisa- 
beth  »,  ahont  formà  un  estol  de  deixebles,  veritables  mestres  en 
tot  lo  referent  al  art  del  brodat. 


Composició  de  Mme.  Roth 


Tapíç  brodat 

(  Saló  de  S.  M.  la  Reina  de  Rumanía) 


Composició  de  Mme.  Roth  Cobrellit  (fragment) 

( Pertany  a  S.  A.  R.  la  Princesa  Maria  de  Rumanfa  ) 


Avuy  el  ministre  d'Instrucció  pública,  volguent  donar  major 
cultura  a  n’aquesta  secció  d’ensenyansa  de  l’escola  professio¬ 
nal,  tracta  d'adheriria  al  «Taller  Real».  Això’ns  dirà  be  prou 
qui  es  Mme.  Roth  jy’ns  posa  ben  clar  com  la  reina  poetisa 
sab  apreciar  tot  el  mèrit  de  la  citada  artista. 

No  vull  deixar  de  dir  a  les  meves  lectores  còm  funcionen  els 
cursos  de  Mme.  Roth,  ben  diferent  per  cert  de  còm  se  verifica 
aquí  qualsevol  curs  de  brodat  que's  fassi  a  casa  d’una  mestra. 
Totes  les  deixebles  saben  prou  dibuix  pera  que  la  professora 
se'ls  hi  puga  dirigir  en  la  següent  forma  :  Mme.  Roth  esculleix 
el  tema  que  s’ha  de  tractar,  parla  de  les  fonts  ahont  les  deixe¬ 
bles  poden  inspirarse,  explica’ls  documents  que  posseheix  y, 
no  contenta  ab  això,  fa'ls  comentaris  que  creu  convenients 
referents  a  tot  lo  indicat.  Llavors  cada  deixeble  posa  en  pràc¬ 
tica  la  seva  iniciativa;  primer  ha  de  fer  el  dibuix,  després  el 
treball  ha  d’executarse  mostrant  coneixements  o  sentiment  del 
color,  a  la  vegada  que  també  s'ha  de  mostrar  bon  gusten  triar 
el  procediment  que  pot  usarse  pera  verificar  el  treball. 

El  número  de  procediments  en  l’art  del  brodat  es  variadís- 
sim.  Lluis  de  Jarcy  cita  prop  de  cent  categories  de  brodats.  Sens 
dubte  ne  deuen  conèixer  bon  nombre  les  brodadores  de  Ru- 
manía.  La  reina,  segura  del  bon  èxit  que  tindrien  a  París  les 
produccions  del  «Taller  Real»,  presentà  allí  una  Exposició  en 
el  passat  estiu. 

Passem  lleugerament  revista  a  les  obres  que  hi  figuraren, 
mes  de  primer  detinguemnos  davant  les  tres  composicions  de 
Mme.  Roth  que  avuy  gravem. 


Decorar  una  roba  ab  brodats  verament  artístichs  es  la  més 
hermosa  de  les  decoracions  que  sobre  d’ella  puguen  ferse.May 
la  decoració  teixida,  ni  la  decoració  pintada,  la  igualarà. 

Aquesta  boniquíssima  coberta  de  piano,  tota  sembrada  de 
crisantemes  idealisades  per  la  fantasia  y  saber  de  Mme.  Roth, 
quals  violats  colors  ab  fines  tranzicions  vos  fan  sentir  una 
suau  harmonia,  y’l  riquíssim  cobrellit  ab  ses  divinament  di¬ 
buixades  corones  d’englantines  y  de  llurs  espines,  sòlida  com¬ 
posició,  prova  visible  d'un  treball  pacient  sens  esser  ximicat, 
^no  son  d’això  una  mostra? 

Y’l  tapíç  possessió  de  la  reina,  ab  sos  admirables  lliris  y 
elegants  inscripcions  ^non’es  un'altra  del  talent  de  Mme.  Roth, 
tant  justament  aplaudit  a  París? 

Si  haguessin  recorregut  les  meves  lectores  l'Exposició,  hau¬ 
rien  admirat  coixins  preciosos,  paravents  de  gust  distingidís- 
sim,  vanos  de  gassa  brodats  sense  revers...  Recordarien  ab 
fruició,  hermosament  brodats,  escardots  aspres,  decoratives  fu¬ 
lles  de  plàtan,  maravelloses  plomes  de  pagó...,  tampoch  obli¬ 
darien  brodades  vestidures  sacerdotals,  y  per  fi  potser  els  hi 
restaria  profondament  gravat  a  la  memòria  un  preciós  frontal 
dibuixat  y  dirigit  per  la  reina  mateixa,  quals  lliris  blanchs 
afronten  en  blancor  al  blanch  satí  sobre’l  que  son  brodats. 
Y  ara  prou. 

Si  la  reina  Matilde  brodà  per  immortalisar  la  glòria  del  espòs, 
la  reina  poetisa,  ab  el  brodat,  fa  art,  forma  elevada  que  be  cre- 
yem  que  en  nostres  temps  li  pertany  sempre. 

Pyrausta 


Composició  de  Mme.  Roth  Coberta  de  piano 


(  Pertany  a  REmperatríu  de  Russía ) 


El  professor  Von  Behring 


La  memòria  o  comunicació  del  eminent  bacteriòlech  berli- 
nench  Behring  al  Congrés  Internacional  de  la  Tuberculosis, 
celebrat  a  París  el  mes  d’octubre  passat,  va  ser  el  mellor  tre¬ 
ball  o’l  que  ha  cridat  més  poderosament  l’atenció  de  tot  ei  mon 
científich,  donchs  en  ell  s’hi  donen  veres  esperances  d’urï  per- 
vindre  molt  falaguer  als  desgraciats  tuberculosos  si  en  la  via  em¬ 
presa  pel  esmentat  Behring  troba  un  altre  Roux  que  dongui 
forma  pràctica  a  les  idees  que  sobre’l  tractament  de  la  tuber¬ 
culosis  va  exposar. 


Teatres 

Vetaquí  que  la  comèdia  de  Molière  Les  precioses  ridícoles, 
posada  divendres,  día  1 5,  al  Principal,  es  una  obra  que  no  cos¬ 
taria  gaire  trasplantaria  a  l’època  actual,  sense  que  perdés  gran 
cosa  de  sa  força  satírica.  Y  es  que,  en  Les  precioses  ridícoles,  Mo¬ 


lière  satirisa  una  flaquesa  eterna  en  l’home,  millor  dit,  en  la 
dòna  :  l’exagerat  amor  a  lo  superficial  o  frívol,  a  lo  convencio¬ 
nal  o  purament  de  forma  en  el  viure;  aquest  amor  desperta 
moltes  vegades  el  desitg  de  figurar,  de  colocarse  en  una  situa¬ 
ció  social  superior  a  la  que  realment  pertoca,  situació  que, 
essent  mancada  de  sòlit  fonament,  es  falsa,  trontolla  y  fa  riu¬ 
re.  Per  això  fan  riure  les  dues  precioses  ridícoles ,  que,  anant 
a  París  procedentes  de  províncies,  porten  ple’l  cap  de  bui¬ 
des  ilusions  de  figurar  entre  la  gent  més  distingida,  educada  y 
instruída  de  la  capital.  El  pare  (es  a  dir  pare  d’una  y  oncle  de 
l’altra),  els  hi  ha  buscat  dos  promesos,  que  elles  han  rebutjat 
grosserament,  per  trobarlos  poch  galants.  Els  dos  pretendents 
ofesos,  pensen  ia  manera  de  venjarse  d’aquelles  noyes,  y  co- 
neixéntleshi  la  flaca,  se  proposen  burlarsen,  fent  que  llurs 
criats  (un  d’aquets  criats,  sobre  tot,  que  gosa  d’un  punt  d’aixe- 
ribiment  grotesch),  se  presentin  davant  de  les  noyes  com  a 
marquesos  de  gran  significació  y  elegancia.  Aixís  ho  fan...  y 
aquelles  precioses  que  havien  refusat  a  La  Grange  y  a  Du  Croix 
per  trobarlos  prosaichs  y  poch  galants,  s’admiren  davant  l’en¬ 
giny  y  distinció  dels  dos  criats,  disfreçats  de  marquès  l’un,  de 
vescomte  l’altre. 

Aquesta  obra,  que  sols  té  un  acte,  està  perfectament  cons- 
truída  escènicament.  EI  senyor  Manel  de  Montoliu  n’ha  fet  una 
traducció  al  català,  perlaque'l  felicitem;  es  correcta  y  natural, 
feta  ab  amor  y  bon  gust.  En  quant  a  l’execució,  un  aplauso  pera 
la  Baró  y  en  Puiggarí. 

Els  dos  xerraires ,  del  gran  Cervante" ,  es  una  peça  fluixa, 
escènicament  parlant.  El  tema  o  assumpto  resulta  enginyós 
y  consisteix  en  curar  a  una  dòna  del  vici  de  parlar,  portantli 
un  xerraire  a  casa,  que  no  la  deixa  parlara  n’ella.  La  traduc¬ 
ció,  d’autor  anònim,  be. 

El  dilluns,  a  la  tarde,  hi  va  haver  funció  també,  en  el  mateix 
Principal,  donantshi  una  representació  de  Carmosina,  comèdia 
en  tres  actes  del  gran  poeta  francès  Alfred  de  Musset.  L’autor 
de  tantes  y  tan  hermoses  poesies  que  varen  commoure  la 
França  y  tot  el  mon  literari  a  mitjans  del  passat  segle  xix,  no 
sentía’I  teatre.  May  hem  lograt  veure  cap  obra  escènica  seva 
que’ns  impresionés  fortament.  Carmosina  tampoch  resulta 
(valgui  l’expressió),  però  menys  encara  pot  resultar  feta 
en  català  y  ab  les  circunstancies  ab  qae’s  feu  en  el  Teatre 
Principal.  El  traductor,  senyor  Joaquim  M.a  Nadal,  ha  sofert 
una  equivocació  al  escullir  l’obra,  perque  Carmosina,  com 
moltes  de  les  produccions  de  Musset,  té  son  principal  en¬ 
cant  en  l’hermosa  elegancia  del  llenguatge,  encant  que,  pera 
no  perdres  d’una  llengua  a  l’altra,  necessita  un  traductor 
excelent. 

A  Romea  no  s’ha  fet  res  de  nouaquets  dies,  seguint  encara  ab 
plens  a  vessar  y  ab  ovacions  delirants  les  representacions  de 
Les  Garcés,  de  l’Iglesias. 


Joan  Blancas 


La  biblioteca  popular  de  Sant  Martí 

El  diumenge  passat  va  celebrarse  a  Sant  Martí  l’inau¬ 
guració  de  la  primera  biblioteca  popular,  fundada  per 
la  «Econòmica*. 

Instalada  als  baixos  del  edifici  que  ocupa'l  «Foment 
Regional»,  la  nova  institució  ompla  perfectament  el  seu 
obgecte,  que  no  es  altre  que'l  de  proporcionar  a  les  clas¬ 
ses  populars  el  material  necessari  pera  solidar  llur  edu¬ 
cació  per  medi  de  la  lectura  y  l'estudi. 

El  local  que  ocupa  la  biblioteca,  com  pot  veures  per 
la  reproducció  fotogràfica  que'n  donem,  es  espayós  y 
confortable,  posseint  totes  les  qualitats  necessàries  pera 
que  l’estada  hi  resulti  agradosa. 

L’altra  fotografia  que  publiquem  es  la  de  la  fatxada 
del  «Foment  Regional»,  hont  s’hostatja  la  nova  ins¬ 
titució. 

L’acte  de  la  festa,  com  pot  observarse  en  abdúes  vis¬ 
tes,  va  ser  brillantment  concorregut. 


Llibres 

Formant  el  volum  4  de  la  Biblioteca 
«Foch  Nou»  s’ha  publicat  L'Estrany,  her- 
mosa  noveleta  den  R.  Surinach  Senties. 
Es  una  obra  plena  de  vida  y  sentiment 
ahont  hi  bateguen  passions  humanes  y 
caràcters  ben  definits.  S’hi  revela  tot  un 
temperament  de  noveüsta  ,  un  observa¬ 
dor  subtil  y  un  escriptor  de  molt  talent. 
Segueixen  a  L’Estrany  dos  articles  també 
molt  hermosos.  El  delicadíssim  Renyi - 
nes  d’àngels  y  Titelles  a  la  platja.  L’Es¬ 
trany  forma  part  del  volum  «Gent»,  del 
mateix  autor,  que  ja  ha  sigut  tractat  ab 
l’elogi  que’s  mereix  y  per  xò’ns  abstenim 
de  parlarne  més  extensament. 


Historia  cTaucelís 

Un  distingit  psicòlech  francès — M.  Hen- 
ri  de  Parville  —  explica  en  una  important 
revista  parisenca  una  molt  curiosa  histo¬ 
ria  d’auce.ls  que  us  vull  resumir. 

En  u”a  branca  de  lilà,  prop  d’um  casa, 
hi  va  fer  niu  una  parella  de  bregadells  o 
rossinyols  borts.  Varen  tenir  dos  ous, 
varen  venir  dos  petits,  que’s  varen  cubrir 
decanonetsy borrissol..  Un día que’ls vells 
eren  a  caçar  insectes,  els  menuts,  massa  re- 
fiats  de  les  pròpies  forces,  treuen  el  cap 
fora  del  niu, s’aixequen  sobreunabrancay 
mancàntelshi  l’equilibri  ,  cauen  a  terra 
aletejant. 

La  gent  de  la  casa’ls  recull,  els  fica  en 
una  gabia  y  els  deixa  al  damunt  d’una 
taula  a  pochs  metres  del  niu.  Els  petits  es 
mostren  esverais,  s’enfilen  pels  filferros, 
salten  d’un  lloch  al  altre. 

Al  cap  d’un  dient  d’Ave  Maria,  compa¬ 
reixen  els  vells  ab  la  becada...  S’han  ente- 
rat  de  tot...  Salten  damunt  la  gabia  y 
passant  el  bech  a  través  dels  filferros  do¬ 
nen  el  menjar  a  llurs  fillets  ..  Y  durant 
tot  el  día’s  repeteix  la  cançó. 


El  General  Safcharoff 


Exmínístre  de  la  Guerra  de  Russía 
assessínat  darrerament 


Però  arriba’l  vespre  y  la  gabia  es  entrada 
ala  casa...  L’endemà  els  dos  bregadells 
pares  se’n  van  cap  a  la  taula,  j  La  gab*ia  no 
hi  era !  jVinga  cridar  desesperats!...  Torna 
a  esser  duta  allí  la  gabia  y's  repeteix  la 
comèdia  de!  día  abans. 

Al  día  següent  deixen  la  gabia  dintre  la 
casa  en  una  habitació  d’espayosa  finestra. 
Nova  desesperació  dels  pares...  Però’ls 
petits  responen  a  llurs  piulets  y  mitja  hora 
després  els  vells  entren  ardidament  a  la 
habitació  ab  el  bech  provehit  Y  tornen  a 
entrar  seguidarm  nt  durant  el  día. 

L’endemà  dematí  la  finestra  era  tancada. 
Els  bregadells  criden  aletejant,  fins  que  la 
finestra  s’obra  y’s  precipiten  a  dins — sem¬ 
pre  ab  la  becada. 

Ja  era  prou  provat  l’amor  de  la  pareUa 
pel  seus  fills.  Per  això  els  de  la  casa  pre¬ 
nen  el  determini  de  tornar  lagabiaal  jardí 
y  obriria...  Els  vells  s’ho  contemplen  de 
lluny,  entre  las  fulles...  Y  quan  veuen 
que  la  gent  s’ha  apartat,  criden  als  petits... 
y  la  mare  —  ;  per  força  havia  d’esser  la 


mare!  —  salta  aprop  dels  petits  y’is  guia 
de  branca  en  branca  cap  al  niuet  tebi, 
cap  al  niuet  bufó,  enrondat  de  perfums 
de  lilà. 

Busqueta 


Indiscrecions  periodístiques 

Vàrem  veure  de  cúa  d’ull  un  llibre  ele- 
gantíssim,  obert  sobre’l  secretaire.  Y  men- 
tres  lluitàvem  ab  la  curiositat  que’ns  invi¬ 
tava  a  aproparnos  al  llibre,  y  ab  el  dever 
o  respecte  que’ns  impedia  mòurens,  men- 
tres  aquella  ens  deya  baix,  baixet,a  cau  de 
orella,  que  no  era  cap  pecat  tafanejar  un 
llibre  imprès,  y  aquet  ens  atemorisava  ab 
que  quí  sab  quina  senyal  o  recort  íntim 
hi  podia  haver  en  els  fulls  d’aquell  llibret 
esplèndit,  va  entrar  l’aristòcrata  y  respec¬ 
table  dama  a  qui  se’ns  havia  anunciat,  y, 
tot  lo  dissimuladament  que  va  saber,  al 
poch  de  saiudarnos,  movent  darrera’l  bust 
dis.tingidíssim  les  nobles  mans  fines  y 
blanques  com  dos  colon  s . ajogassat#,  va 
cloure  y  va  amagar  el  tomet  que  tant  ens 
intrigava. 

Un  somriure  nostre  va  trahirnos.  Y  la 
dama,  esvaint  delicadament  aquella  esce¬ 
na  embarassosa,  va  esclamar: 

—  Aquets  periodistes  son  terribles. 

Y  vàrem  confessarli  que  trobàrem  es¬ 
trany,  efectivament,  el  no  conèixer  per  la 
presentació  aquell  llibret  català  tant  mi- 
mós,  nosaltres  que  recordem  tots  els  que 
han  sortit  y  sabem  tots  els  que  estàn  a  punt 
de  veure  la  llum. 

—  Es  el  tomet  d’una  amigueta  meva  que 
escriu  ab  molt  sentiment.  No  es  estrany 
que  no  ’l  coneguin,  perque  no  s’ha  posat 
a  la  venda. 

Y  la  distingida  senyora  no  s’adonava  de 
que  ab  lo  que  anava  dient  abrandava  més 
la  nostra  curiositat. 

Y  que  si  serà  aquet  nom,  y...  / que  no!  y 
que  si  serà  aquest  altre,  y...  jta·npO'.h!  Y 
—  Déixinsel  veure.  —  Y...  — Nu  pot  ser. — 


EL  DESASTRE  DE 


CHARING  CROSS 


El  tren  destroçat 


Aspecte  de  la  estació  després  de  la  catàstrofe 


Y...  —  No  més  el  títol.  —  Y...  —  Vaya  res 
més  que l  títol... 

Ab  moltes  súpliques  vàrem  arribar  a  que 
ella  no  resistís  més  y  ens  deixés  a  les  nos¬ 
tres  mans  el  tomet  elegantíssim,  que  và¬ 
rem  fullejar  àvidament. 

Quan  aquets  treballs  artístichs  o  litera¬ 
ris  que  queden  reclosos  en  la  familia,  0,  a 
tot  estirar,  s’escampen  fins  a  uns  quants 
amichs  íntims,  estàn  be  y  tenen  sentiment 
y  exquisitat,  perfumant  per  entre  mitg  de 
alguna  que  altra  espina  d’incorrecció  no 
incorretgible,  nosaltres  trobem  que  tenen 
el  dret  de  sortir  a  la  llum  y  donar  la  mica 
o'l  troç  de  glòria  que  puguin  donar  al 
art,  a  la  literatura,  a  la  llengua  en  que  son 
escrits. 

Y  per  això,  atrevidament,  rompem  pru¬ 
dències  y  promeses,  y  diem  que’l  llibret 
de  poesies  Recorts  íntims,  de  la  senyoreta 
Maria  de  les  Mercès  Garí  y  Gimeno,  es  un 
llibre  de  poesia,  lo  que  no  pot  dirse  de 
tots  els  aplechs  de  composicions  rímades, 
per  impecables  que  siguin  en  la  forma. 


Les  composicions  de  la  senyoreta  Garí 
son  ingenues,  brollen  directament  d’un 
cor  que  sent  y  diu  lo  que  sent,  y  passen 
el  un  sentiment  al  altre — d'una  impressió 
de  primavera  a  una  anímica  conversa  ab 
amaré  —  en  la  qual  hi  traspua  amor  y  fè  ; 
d  aquesta  a  una  nota  d’hivern,  Voreta’l 
foch,  molt  sentida, y  que  en  sa  curtedat 
dona  bastant  be  l’ambient  d'interior  en  fa¬ 
mília.  Després  passa  al  Nocturn,  que  té 
molta  cadenca,  y  de  la  fosquetat  miste¬ 
riosa  d  aquet,  passa  a  un  raig  de  claror, 
a  una  pinzelladeta  de  color  en  Les  roselles 
que  tanca  el  volum.  Y  ja  heu  conegut  eí 
sentir,  tot  el  sentir  d’una  ànima  delicada 
que  sent  la  poesia.  Y  que  si  sempre  diu, 
com  ara,  lo  que  sent  y  que  si  sempre  ho’ 
d.u  com  ara  ho  diu,  al  anar  sentint  la 
vida,  podrà  anar  fent  treballs  ben  hermo- 
sos.  El  seu  pare  ha  fet  molt  be  d'editarli 
les  poesies  que  ella  li  havia  ofert  humil¬ 
ment  el  dia  del  seu  Sant.  Nosaltres,  de  la 
nostra  indiscreció  no’ns  ne  sabrem  pe¬ 
nedir.  K 


LI  tomet  es  riquíssim  y  elegant.  Es 
sortit  de  càn  Thomas,  y  deixat  ab  una  pul- 
cntut  de  joyell  modern.  Les  vinyetes  den 
Cardunets  y  els  colors  son  força  simpà- 
tichs.  r 

Jaume  Garriga 

% 


Problema  arítmètích 

Les  matemàtiques  tenen  també  una  part 
si  no  poètica  com  alguns  asseguren  al 
menys  lo  suficient  agradívola  pera  que 
iome  senzillament  curiós  pugui  trobarhi 
una  certa  amenitat  que  li  deixi  veure  que 
no  s'ha  pas  d'esser  un  Newton  o  un  Lagram 
ge,  pera  ferse  un  xich  amich  de  la  ciència 
del  càlcul. 

Convençuts  de  lo  que  dihèm,  ens  hem 
decidit  a  proposar  el  següent  problema 
ar.tmetich  pera  que'ls  llegidors  de  Garba, 
si  Is  hi  plau  ferho,  el  resolguin;  cosa  queen 
tot  cas  no'ls  ha  d'esser  gaire  difícil. 


PROBLEMA  NÚM.  I 

El  cistell  d’otis,  den  R*  Miquel  y  Planas 

Tot  cantant  y  saltant  com  una  boja 
la  Teta  Gallinaire  va  a  mercat 
ab  un  cistell  ple  d’ous ;  d'altre  costat 
ve  en  Pau  de  fer  ferrar  la  mula  roja; 
no  repara  ab  la  Teta,  topa  ab  ella 
y  li  llença  a  rodar  ous  y  cistella. 

; Fillets  de  Deu  !  de  crits  y  paraulades 
al  pobre  Pau,  no’n  demaneu  pas  més, 
tant  que  ell,  de  sos  diners 
promet  pagar  les  malvestats  causades, 
les  quals,  tractantse  d’ous,  ja  no  cal  dir , 
ca  \  ent,  en  qu'e  degueren  consistir. 

—  Que  digui ,  donchs,  la  Teta  quants  ous  duya 
«y  que  en  paç  el  negocio  se  concluya!» 

( A  ixó,  que  es  castellà, 
ho  digué  tal  com  sona  ’l  mostaçà, 
qui  deixà  ohir  sa  veu  autorisada 
pera  evaluar  den  Pau  la  ensopegada  ]. 

—  q  Quànts  ous  duya  —  La  Teta  Gallinaire 
be  prou  que  s’ho  tenia  ben  comptat , 

cert  es  que  ella  de  comptes  no’n  sap  gaire, 
mes  tot  s'arregla  ab  bona  voluntat. 

—  De  dos  en  dos  els  he  comptat  a  casa 
y  un  ou  m’ha  resultat  escaducer ; 
després  de  tres  en  tres,  v  un  ou  també; 
y  lo  mateix  comptats  de  quatre  en  quatre, 
de  cmch  en  cinch,  de  sis  en  sis... 
sempre  sobrantme  un  ou.  Compte  precís 
tregui  a  la  fi,  comptant  de  set  en  set 
els  ous  que  m’ha  trencat  aquest  ximplet.  — 


Vagó  del  nou  funicular  de  Vallvídrera  pròxim  a  inaugurarse 


Curiositats 

El  camí  que's  fa  ballant. —Els  val- 
saires  que  passen  el  temps  donant  voltes 
a  un  saló  al  sò  de  la  musica,  trobaràn  a 
bon  segur  cert  interès  en  saber  el  camí 
que  fan  al  ballar.  Darrerament,  en  un  con¬ 
curs  que  va  tenir  lloch  a  Londres,  el  Jurat 
va  concedir  el  premi  de  resistència  en  el 
vals  a  una  parella  que,  sense  treva  ni  re¬ 
pòs,  havia  ballat  durant  sis  hores  qua¬ 
ranta  cinch  minuts.  Segons  càlculs,  du¬ 
rant  aquet  temps  el  camí  fet  per  la  parella 
representava  27  kiiòmetres,  337  metres  y 
5o  centímetres.  Un  sol  pas  a  cuatre  us  fa 
recórrer  en  tres  minuts  5y6  metres,  y  una 
quadrille  de  llanceros  816  metres  en  i5 
minuts.  En  cambi,  unes  voltes  de  polka 
que  durin  quatre  minuts  no  representen 
més  que  180  metres,  unes  de  schotis  160 
metres  y  unes  de  mazurka  96.  Suposant 
que  un  ball  duri  de  les  deu  del  vespre  a 
les  cinch  del  matí  y  evaluant  en  30  el  nom¬ 


bre  de  les  dances,  dividintles  en  8  valsos, 
4  quadrilles,  2  schotis,  2  passos  à  cuatre, 
4  polkes,  4mazurkesy  6  bostons,  els  dan- 
çaires  que  prenguessin  part  en  totes  aques¬ 
tes  dances,  haurien  efectuat,  al  acabarse'l 
ball,  en  un  espay  de  pochs  metres  cua- 
drats,  una  distancia  de  10  kiiòmetres  75 
metres. 

|  Y  pensar  que  hi  ha  tants  balladors  que 
agafen  l'òmnibus  pera  anar  del  carrer  de 
Fernando  a  la  Plaça  de  Catalunya! 


ESCACHS.  — -  Solució 

1  D  3  C  D 

2  C  6  A  D  X 

2  D  8  C  D  X 

1 

2  D  3  C  RX 

1 

2  D  pren  P  X 

1 

2  T  5  D  X 


del  problema  n.°  3 

R  pren  T 

Si  P  pren  T 
Si  R  5  A  R 
Si  P  6  R 
Si  P  5  A  R 


Problema  n.°  4,  den  G.  B,  Valle 


Negres,  6  peces 


Blanques,  5  peces 

Juguen  les  blanques  y  fan  el  Mat  en  dues  jugades 


un 
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Vallvídrera 


CABANT  de  dinar  el  nen  m’ha  demanat  pujar  al  terrat.  Y  com  que,  encara  que 
avuy  feya  fret,  el  sol  era  ben  maco,  li  he  donat  la  mà  y  hi  hem  pujat  plegats. 

Y  mentres  el  nen  jugava  aprop  meu,  jo  m’he  anat  tombant  per  tots  costats, 
fitant  fòra  ciutat  y  deixant  fugir  més  enllà  l’imaginació,  que  a  tots  indrets  hi  he 
fet  petites  escapades  al  estiu  y  de  tots  indrets  ne  tinch  recorts  més  o  menys  in¬ 
tensos  y  impressions  més  o  menys  plenes. 

Y  vetaquí  que  allí,  al  lluny,  retallantse  sobre’l  cel  claríssim  y  encavallantse  en  la  serralada,  hi 
he  vist  l’aixam  de  cases  de  Vallvídrera.  Y  he  pensat  en  els  que  hi  anaven  a  estiuejar  quan  les  calors 
planen  sobre  la  ciutat,  y  pensant  en  ells,  he  cregut  que  deuen  trobarhi  un  encís  a  Vallvídrera. 

A  mí,  quan  m’allun370  de  la  ciutat,  no’m  plau  gens  un  lloch  que  tingui  vistes  a  la  ciutat,  com 
tampoch  me  plau  gaire  anar  sempre  a  un  mateix  lloch,  per  bonich  que  sigui.  En  les  forces  y  ls  dalits 
de  la  joventut,  trobo  que  hi  ha  una  certa  responsabilitat  si  no  s’esmersen  en  quelcom  que  fassi  créixer 
les  forces  y  dongui  nous  dalits.  Y  per  això  res  com  la  renovació,  com  la  sorpresa,  com  les  observa¬ 
cions  que,  per  sutils  que  siguen,  son  sempre  educatives.  Cada  lloch  deixa  una  impressió,  cada  lloch 
té  una  claror  especial  y  una  gent  diferenta  dintre  la  forma  semblant  o  igual  y  sota  la  capa  de  germa¬ 
nor  que  s’extén  sobre’ls  homes. 

Però  tot  això  no  vol  dir  pas  que  jo  no  pensi  devegades  en  altra  gent  més  reposada,  que  no  tingui 
els  meus  gustos  o’Js  meus  anys,  y  que,  molt  lluny  d’indignarmhi,  no  trobi  que  en  les  coses  seves 
també  hi  pot  haver  el  seu  encant,  la  seva  poesia. 

Els  de  ciutat,  que  van  a  passar  els  estius  a  Vallvídrera,  quan  al  hivern,  desde’l  terrat  o  desde  la 
galeria  o  desde  dintre  mateix  del  menjador,  miren  a  la  montanya  y  veuen  aquell  aixam  de  cases, 
entre  les  quals  ja  saben  per  quin  indret  s’escau  la  seva,  ,;creyeu  que  no  hi  deuen  posar  amor  en  la 
mirada  que  allunyen? 

Quan  fa  un  bon  sol,  en  un  d’aquells  dies  clars,  un  bon  sol  com  un  mantell  lluminós  y  transparent 
sobre  la  montanya,  un  bon  sol  que  fa  semblar  més  blanques  les  cases  d’allà  al  cim  que’l  reben  assos¬ 
segades  y  buides,  el  cor  se’ls  n’hi  deu  anar  pera  amararsen. 

Y  quan  el  dia  es  rúfol,  quan  la  montanya  sembla  més  lluny,  disfumantse,  quan  la  tempesta  treu 
per  sobre  la  serralada  la  seva  cabellera  negra  y  va  baixant  per  sobre  les  cases  indefenses,  deuen  sen¬ 
tir  un  temor  com  si,  un  cop  esvahida  aquella  negror  que  va  tapant  el  xamós  caseríu ,  hagués  d’aparèixer 
la  serra  núa  de  cases,  retallantse  durament  del  cel  ja  aclarit. 

Y  quan  l’hivern  va  sent  benigne,  sentir  que  s’acosta’l  temps  d'abandonar  la  ciutat  atapahida 


y  de  pujar  a  n’aquella 
serra  que  desde  lluny 
s’han  anat  vigilant,  ima- 
ginantse  o  veyent  la  ca¬ 
seta  voltada  de  les  ve- 
hines ,  pensant  en  les 
habitacions  silencioses 
que  sempre  guarden  un 
recort  o  altre. 

Trobo  que  tot  axò  ha 
de  tenir  un  cert  encant. 

En  lo  que  ja  no  li  tro¬ 
bo  es  quan  al  estiu,  desde 
dalt,  miren  la  ciutat. 

Allò  que  diuen:  jMiri 
ahont  es  a  casa!  ,;Veu 
aquella  negror  d’arbres? 
—  Y  us  senyalen  al  Pas¬ 
seig  de  Gracia.  — {Veu, 
allí,  allí  al  mitg?  —  Y  us 
senyalen  la  Plaça  de  Ca¬ 
talunya  o’l  carrer  de  Bal- 
mes,  ab  la  grava  tallada 
a  cada  pas  de  carrer,  si¬ 
mètricament  com  preses 
de  xacolata.—  Miri,  miri 
allí  baix  el  Parch.  —  Y  us 
afegeixen  que  cap  a  la 
dreta  o  cap  a  la  esquerra 
hi  ha  la  casa,  una  casa  de 
vehins  que  son  molts  que 
la  poden  senyalar,  que 
son  molts  els  que  poden 
pensarhi. 

A  dalt  a  Vallvidrera 
s’hi  està  be.  Jo,  quan  hi 
soch,  parli  ab  qui  parli, 
y  entri  ahont  entri,  en 
mi  sento  sempre  l’agra- 


Nott  caseríu  a  la  Diagonal 

(Propietat  de  las  Sras.  Tarradas) 


Arquitecte :  Joseph  Puig  y  Cadafalch 


dable  impressió  de  1  altura,  d’una  altura  que  no  dona  grans  serenitats  ni  grans  amaraments  de  solitut. 

Vivint  a  Vallvidrera,  dèu  gosaria  tothom  aquesta  sensació,  y  la  deuen  gosar  ab  una  familiaritat 
casulana,  sense  impressions  fortes,  que  res  les  pot  sugerir,  sentintse  aprop  de  la  ciutat,  poch  lluny  de 
casa.  j  Oh !  No  totes  les  ànimes  se  sabrien  trobar  fortes  y  serenes  en  un  cim  pirinench,  sentint  les  fil¬ 
tracions  de  la  solitut  y  veyent  com  de  sota  s’hi  alcen  els  núvols,  com  si  tot  lo  d’abaix  se  consumís  en 
un  foch  amagat,  lent,  purificador... 


R.  Surínach  Senties 


Detall  de  la  casa  en 


construcció  en  el  Pas¬ 


seig  de  Gracia,  propie¬ 
tat  de  D.  Lleó  Morera 


Arquitecte :  Lluis  Domenech  y  Montaner 
Esculptura  de  Eusebi  Arnau 


*  * 

Damunt  dels  blats,  sota  dels  cels , 

com  preses  de  grans  anhels, 

les  aloses  canten ,  les  aloses  volen... 
Canten  y  volen 

espay  amunt  ab  un  suprem  vibrà. 
No  canten  per  alegrà 
ni  volen  al  niu  llunyà... 

Canten y  volen... 

;  Canten  y  volen  per  cantà  y  volà  ! 


Pompetí  Crehuet 


Anímica 


SENYORETA,  —  va  avisar  la  minyona  arre- 
bussant  ab  compte’l  portier  de  vellut  del 
salonet,  —  porten  un  recado  de  casa  la  senyo¬ 
reta  Mercè. 

La  Roser  va  sentirse  tota  sotragada  d’aques¬ 
tes  senzilles  paraules  y  una  extranya  commoció 
la  sobtà  al  veure  entrar  al  salonet  a  la  minyona 
de  la  seva  gemana  tota  plena  d’alegria. 

—  Senyoreta,  juna  nena! 

La  Roser  no  pogué  contenir  la  emoció.  En 
sos  llabis  hi  pessigollaven  mil  preguntes  y  no  gosava  ferne  ni  una. 

La  minyona  esperava  un  altre  fer  de  la  germana  de  la  seva  senyora. 

—  'Y  i  quí  t’envía? —  acabà  la  Roser. 

—  El  seny^oret. 

—  £  El  senyoret  mateix  ? 

—  Sí  senyora.  Ell  m’ha  fet  córrer  a  avisaria. 

La  Roser  restà  un  moment  indecisa  en  sa  butaqueta  rosa...  Cargolà  frisosament  entre  sos  dits  es¬ 
primatxats  les  cintes  de  la  bata  yr,  sobtadament  resolta,  digué  : 


—  Digues  que  ja  vindré. 

Després  de  tot  un  any  sencer  de  no  veures  ah  la  seva  ger¬ 
mana  Mercè,  ara  venia  aquet  succés  a  cambiar  la  situació,  però 
fentla  més  violenta  encara. 

Era  tota  una  novela  lo  que  havia  succehit  en  aquella  casa. 

La  Roser,  la  gran  de  les  dues  germanes,  havia  sigut  promesa 
den  Manel,  del  que  avuy  era  marit  de  la  Mercè,  de  la  petita.  Era 
tot  un  cas.  Quan  en  Manel  va  fer  la  girada  hi  va  haver  un  dis¬ 
gust  terrible.  La  mamà  s’hi  posà  malalta  greument,  la  Roser 
prengué  la  resolució  de  ferse  monja  y  aixís  ho  hauria  fet  si  no 
hagués  esdevingut  la  mort  de  la  mamà,  lo  qual  obligà  a  la  Roser 
a  quedarse  a  casa  pera  atendre  als  cuidados  d’educació  del  ger- 
manet  que  quedava. 

Ni  la  mort  de  la  mamà  pogué  evitar  que  en  Manel  y  la  Mer¬ 
cè’s  casessin.  Ara  feya  un  any  d’això  y  desde  llavors,  ni  tan  so¬ 
lament  s’havien  tornat  a  veure  les  dues  germanes. 

La  Roser  se  feu  en  un  moment  totes  aquestes  reflexions  y 
una  llàgrima  brollà  de  sos  ulls  hermosos.  El  pensament  li  tombà 
a  lo  actual. 

j  Una  nena  ! ... 

Tot  un  devassall  d’oposats  sentiments  invadíen  el  seu  esperit 
sotragat.  L’home  que  ella  havia  estimat,  que  ella  havia  ja  somiat 
en  plena  fusió  d'ànima,  l’home  a  qui  ella  havia  confiat  totes  les 
seves  tendreses,  tots  els  seus  delicats  sentirs,  era  gojós  de  la  pa¬ 
ternitat,  besava  ara  ab  joya  un  tendre  infant,  era,  en  una  pa¬ 
raula,  pare!...  Y  ella,  la  Roser,  la  enamorada  d’aquell  home,  no 
era  mare ! 

Un  sanglot  fondíssim  pujà  fins  a  sos  llabis  amargats  al  ferse 
aquet  pensament. 

—  Caldrà  anarhi — se  digué  a  sí  mateixa.  —  Caldrà  tornarlo  a  veure  jy  en  quina  ocasió!  — 

Se  rebelava  en  ella’l  sentiment  d’amor  propi  y  aquet  li  impedia  pendre  una  resolució. 

S’alçà  de  la  butaca.  Recorregué  pressosament  el  salonet,  amunt  y  avall,  y  anà  a  encastar  el  seu 
rostre  descomposat  en  els  vidres  del  balcó. 

El  carrer  era  tot  animat.  Les  llums  dels  establiments  l’omplien  de  clarors  y  d’alegria... 

S’apartà  tot  seguit  del  balcó  no  poguent  resistir  el  contrast... 

* 

*  * 

Arribà  palpitant  a  la  porta  del  pis  y  trucà  porugament. 

Tota  ella  tremolava  al  entrar,  y  tingué  de  baixar  els  ulls,  oprimides  les  parpelles  per  un  pes  immens, 
quan  en  Manel  li  allargà  la  mà  pera  rebre  la  enhorabona: 

La  mitja  claror  del  recibiment  li  semblà  a  la  Roser  fosca  plena,  y  al  contacte  d’aquella  mà  estimada 
sentí  córrer  per  tot  son  ser  una  esgarrifança  inexplicable,  y  tot  seguit  una  gran  desolació’s  possehí  d’ella. 

—  Gràcies  d’haver  vingut,  —  li  digué  ell;  mes  ella  no  pogué  pas  respondre. 

La  jove  mare  la  va  rebre  ab  un  somrís  ple  de  bondat,  y  descotxant  amorosament  aquell  tresor,  el 
mostrà  a  la  Roser. 


Ella  s’hi  atansà  encuriosida  y  sorpresa.  Era  una  nineta  com  un  angelet,  hermosa  com  una  rosa  de 
cent  fulles,  tota  ella  delicada  com  un  pètal... 

A  la  Roser  li  semblà  que  eren  massa  grans  les  seves  mans  de  senyoreta  pera  amanyagar  aquella 
delicadesa  y’s  trobà  poch  traçuda  de  fer  y  de  dir  res  de  lo  que  les  dònes  saben  dir  als  infants. 

Això  li  causà  molta  tristesa  a  la  Roser.  Elauría  volgut  dir  coses  y  no  sabia  inventaries;  hauria  vol¬ 
gut  omplir  de  petons  aquell  rostre  diminut,  però  no  gosava  vegentlo  tan  íi  y  tan  petit.  Restava  allí  sense 
saber  fer  ni  dir,  miràntsela,  miràntsela  solament,  ab  tota  la  seva  mirada  avariciosa  de  possessió. 


Un  fílosoph  (Taula  de  Joan  Metsys,  pintor  flamench  del  sígle  XVI) 


Propietat  de  D.  Narcís  Oller 


— •  i  T’agrada  ?  —  li  va  preguntar  la  jove  mare. 

La  Roser  va  fer  que  sí  ab  el  cap,  però  sense  apartar  els  ulls  de  la  nineta,  tot 
esforçantse  pera  impedir  que  les  llàgrimes  hi  esclatessin. 

—  ;  Prenia!  —  va  fer  la  mare  tot  acomboyant  el  farcell  de  roba  que  cobria 
a  la  nena. 

La  Roser  no  s’atrevia  y  fou  menester  que  li  posessin  als  braços. 

Seguí  miràntsela  fixament.  No  podia  treure’ls  ulls  ni  tampoch  hauria  gosat  a 
mirar  res  més  que  no  fos  aquell  be  de  Deu. 

La  tenia  als  braços,  la  mirava,  y’is  pensaments  s’escometien  dintre  del  seu 
cervell  en  consideracions  descoratjadores,  voltant  a  la  idea  de  possessió  d’aquella 
nina  de  carnetes  rosades  y  de  galtes  de  rosa.  Aquesta  idea  la  esperonava  fentli 
sagnar  el  cor.  Tenia  aquella  hermosura  als  braços  y  no  podia  refugir  a  la  idea 
de  que  si  no  era  d’ella,  era  perque  li  havien  presa...  j li  havien  robada!... 

La  nena  agità  convulsivament  els  bracets  y  cames.  Els  llabions  se  remogue¬ 
ren  desitjosos,  y’l  caparró  diminut  semblava  cercar  nova  posició. 

La  Roser  se  la  atansà  contra’l  seu  cor,  cuidadosament ,  tota  plena  de  solicitut. 

Mes,  de  sobte  sentí  que  li  mancaven  forces  y  que’ls  ulls  enterbolits  per  una  mar  de  llàgrimes  escla¬ 
taven  en  plor,  mentres  una  força  superior  els  hi  mantenia  fits  en  els  llabis  d’aquell  angelet,  d’aquella 
hermosa  nineta  que,  enganyada  pel  contacte  y’l  caliu  del  pit  de  la  Roser,  hi  cercava  afanyosa  la  dèu  de 
vida  de  que  estava  exempt. 

j  Oh  quin  riure  y  quin  plorar  per  dintre  esdevingué  en  l’esperit  de  la  Roser  al  vèureho  ! 

Tot  un  gavadal  de  sentiments  nous  se  revoltaren  en  el  seu  cor;  tot  un  mon  de  desitjós  se  deixaren 
sentir  en  el  seu  esperit  sotragat  y,  ja  mancada  de  forces  pera  resistir  aquell  terrible  combat,  fou  ama- 
tenta  a  deixar  la  nena  en  els  braços  de  la  amorosa  mare,  mentres  ella  queya  sens  esma,  balba  de  tot 
sentir,  en  la  primera  cadira  que  pogué  heure  al  seu  aprop. 

Joseph  M.a  Folch  y  Torres 


Tardorenca 


Estich  enamorat  de  la  rojor 
que  inonda  les  montanyes, 
quan  va  esmunyintse'l  sol  cap  a  Ponent, 
deixant  trista  la  plana . 

Estich  enamorat  de  la  rojor 
que  fa  presa  en  tes  galtes , 
quan  ft  a  fit  els  nostres  cors  batent, 
els  nostres  llabis  callen. 


No  la  veure'  pas  sempre  la  rojor 
que  inonda  les  montanyes  ; 
novembi'e  ja  ha  arribat y  els  jorns  grisenchs 
tenen  la  posta  ubaga. 

No  la  veuré  pas  sempre  la  rojor 
que  fa  presa  en  tes  galtes  ; 
ja’ns  fem  vellets y  aviat  d'aquell  foch  sant 
s' extingirà  la  flama. 


A.  de  Rius  Vidal 


I 

Es  barbè’ls  dies  de  festa 
y  els  de  feina  es  teixidor, 
y  al  tocà  a  morts  les  campanes 
també  es  ell  /’ enter ra-morts . 

Com  la  vila  es  tan  petita, 
d'un  ofici  no'n  té  prou, 
que  té  pare,  mullè y  filla 
y  ell  afanya'l pà  de  tots. 

Y fa  anar  la  llençadora , 
la  navaja  o'l  picot, 
sense  goig y  sense  pena, 
sempre  igual  y  ab  bon  humor. 

Es  per'xò  que  aquí  a  la  vila 
no  l  coneixen  pel  seu  nom, 
puig  al  sé  un  «  tant-se-m  endona  » 
li  van  treure  En  Sense-cor. 

II 

Passen  anys. . .  y  mor  son  pare 
a  una  entrada  de  tardor, 
y  ab  ulls  rojos  y  mans  balbes 
ell  mateix  li  cava'l  clot. 

La  tristesa  l' aclapara, 
van  sos  ulls  com  dues  fonts, 
y  en  la  vila  l  compadeixen 
puig  comprenen  son  dolor. 

7'ot  de  cop,  llença  l'aixada, 
y  la  pala  y  el  picot, 
y  el  rector,  des  la  finestra, 
parla  aixís  a  En  Sense-cor  : 

— - Mira  noy  qu’  això  espoch  fondo- 
y  ell  contesta,  d'ira  groch: 

—  Així'l  día  del  Judici 
s'alçarà  sens  gaire  esfors.  — 


En  Sense-cor 


m 

La  muller,  que  era  una  toya, 
se  li  ha  mort  en  pochs  segons; 
fa  dos  anys  avuy  del  pare; 

/quin  plorar  l' enter  ra-morts  /.. . 

Comprenent  que  cor  n'hi  sobra, 
qui  li  va  treure  eix  mal  nom 
se  li  ha  ofert  a  obrir  la  fossa, 
y  ell,  mitg  foll,  ha  dit  que  no. 

Cava  fondo,  puig  la  terra 
va  entendrintse  ab  el  seu  plor , 
y  entristit,  des  la  finestra, 

— Ja  n'hi  ha  prou —  crida'l  rector. 

— -  Vull  que  quedi  beu  colgada; 
puig  com  era  un  pom  de  flors, 
a  gaudirsen  hi  vindrien 
els  aucells  y  els  papallons.  — 

IV 

Malastruga  malaltia 
que  rondava  per  l' entorn 
a  sa  filla  té  enclotada, 
que  si'n  surt,  ja  farà  prou,. 

Per  la  vila  tothom  plora 
compadint  a  En  Sense-cor 
que,  ja  boig,  com  un  fantasma 
cada  nit  va  a  cavà'l  clot. 

— Si encar  viu. . .  (per  què  terreges 
y  a  aitals  hores?...  —  fa'l  rector, 

— -  Perque  de  dies  la  cuido 
y  haig  d' aprofitar  quan  dorm. 

Y  ademés,  la  feina  es  llarga, 
si  ma  filla  se'm  mor, 
té  de  se'l  clot. . .  fondo. . .  fondo. . . 
perque  hem  de  càbrehi  tots  dos.  — 
Ramón  Sufínach  Baell 


LLEYS  FÍSIQUES 


Tot  «fenómenov  té  la  seva  causa 


Principi  de  la  conservació  de  la  « energia » 


Principi  de  la  conservació  de  la  « matèria  » 


L'acció  de  la  força  es  rectilínia 


Mercès ,  amich;  he  fullejat  ton  llibre. 
Brunyint  el  marbre  d'una  llengua  morta, 
hi  talles  de  relleu  altes  figures, 
com  en  el  fris  d’un  temple. 

Entre  les  grans  evocacions,  imatges 
de  santedat  y  d’heroisme,  alternen 
inspiracions  humils  que'l  privilegi 
de  l’amistat  honora. 

Així,  l’ensomni  de  la  nit  cesaria, 
que  ma  rudesa  modelà  d’argila, 
l’has  traslladat  al  bloch  incommovible 
que  cisellava  Horaci. 

Els  fulls  de  bronze  burilats  per  Tàcit, 
m'encomanaren  la  calor febrosa 
d’aquella  Roma  delirant  que  duya 
la  mort  en  les  entranyes. 

Al  ritme  tremolench  el  pols  glatía, 
y  en  mon  cervell  alucinat,  de  sobte, 
rastre  deixà  de  meteor  esplèndit 
l’imperial  tragèdia. 

Mes  debades  el  bàrbares  estrofes 
volguí  vessaria,  palpitar.t  y  viva  ; 
l’ona  de  foch  emperesida  hi  passa, 
com  entelat  reflecte. 

Tu,  deslligantla  de  la  rima  indòcil, 
en  t’ampla  magestat  del  metre  helènich, 
la  retornares  a  la  llum  y  l’aura 
de  la  visió  primera. 

Joan  Alcover 


.  ,  aÉ  .  - 


Model  d’abrích  pera  senyora 


Les  obres  del  Port  de  Barcelona 

La  Escullera  del  Est 

A  importància  de  les  obres 
que  ja  fa  força  temps  s’estàn 
executant  en  la  Escullera  del 
Est  del  nostre  port,  ens  ha 
induhit  a  publicar  l’adjunta 
informació  gràfica  per  crèu- 
rela  de  gran  interès  pera  tots 
els  que  segueixen  el  pro¬ 
gressiu  curs  d’engrandiment 
de  la  nostra  hermosa  ciutat. 

La  primera  de  dites  fotografies  reprodueix  la 
cabria  pera  aixecar  els  blochs  ;  aquets  son  de 
barreja  de  morter,  ciment  y  grava,  emmotllats 
en  uns  caixons  especials,  y  el  seu  pes  es  de  80  to- 
nelades.  La  barcaça  que  completa  la  fotografia 
es  la  del  servey  del  buç,  en  la  que  va  montada  la 
bomba  pera  donarli  aigua  quan  aquet  baixa 
pera  preparar  el  llit  sobre  del  que  s’ha  de  asseure 
el  bloch  quan  aquet  es  dels  que  han  de  ser 
colocats  en  forma  regular. 

El  bloch,  sortint  del  taller,  es  transportat  per 
medi  d’un  transbordador  «Goliat»  a  sota  del 
pont  de  la  fotografia  número  2,  y  aquet,  per  me¬ 
di  d’un  carret  elèctrich  montat  sobre  dit  pont, 
agafa’l  bloch  y  el  coloca  sobre  una  barcaça  que 
es  transporta  sobre  un  plano  inclinat,  a  la  super¬ 
fície  del  que  hi  ha  una  serie  de  rodets  sobre 
dels  quals  descansa  dit  bloch  fins  que,  desfent 
el  frè  que  evitava  que’ls  rodets  voltessin,  aquets 
inicien  el  moviment,  relliscant  el  bloch  fins  a  cau¬ 
re  a  l’aigua.  D’aquesta  operació'n  donen  completa 
idea  les  vistes  3  y  4  adjuntes. 

Aquets  blochs  cauen  a  l’aigua  de  qualsevulga 
manera  y  son  els  denominats  de  defensa  de  la 
Esc7íllera. 

Les  altres  dues  vistes  donen  idea  de  la  coloca- 
ció  dels  blochs  ab  filades  regulars  y  per  les  que 
es  necessari  que’l  buç  acompanyi’l  bloch  al  fons 
del  mar  y  li  prepari  1  jas  en  forma  deguda. 

La  cabria  que  mou  aquets  blochs  es  de  80  to- 
nelades. 


LES  OBRES  DEL  PORT  DE  BARCELONA 


EL  CONCERT  DE  LA  WAGNERIANA 


Ton  aimat  pel  jardí  tot  sol  passeja, 
que  una  llum  encisera  y  dolça  inonda, 
per  les  branques  en  flor  passant  poruga 
Adelaida ! 


En  la  neu  dels  vells  Alps,  en  l'aigua  clara 
en  els  núvols  daurats  del  cel  de  posta, 
en  la  volta  estelada,  lluu  ta  imatge, 
Adelaida ! 


Sra.  Pichot  de  Gay 


Mlle.  Ritter 


La  Moda  y  el  Gust  Secció 

MARÍA  MOLIST,  O  UNA  MODISTA  ARTISTA 

Barcelona  acostuma  a  ferse  cada  any  de  moda  una  peça 
de  música.  Ne  fa  alguns,  s’hi  feu  la  jota  de  la  sarsuela 
El  duo  de  la  Africana.  S’esqueya  precisament  en  una 
temporada  que  estava  de  foraster  en  nostra  ciutat  un  noy 
tarragoní  molt  y  molt  espavilat. 

Un  día  volgué  pujar  a  veure’l  Castell  de  Montjuich.  La 
pobre  criatura  feu  l’excursió  en  companyia  de  sa  numerosa 
familia,  una  familia  per  demés  ridícola.  Tots  sos  parents  ne 
feren  de  les  seves,  y  això  fou  causa  de  que  l’aixerit  noy  fes  una 
narració  plena  de  gracia  de  l’anada  al  Castell. 

—  Be,  home;  no  ’t  burlis  tant  de  tot  y  diguem  :  *quín  efecte 
t’ha  fet  el  panorama  de  Barcelona  desd’allà  dalt? 

—  jAy,  no  me’n  parli;  esplèndit,  espatarrant!  no  diria 
què  brunzia  la  boira  de  sobre  la  ciutat?  Miris:  brunzia 
No  cantes  mds  la  Africana...  digué  el  noy  cantantho. 

Ja  he  contat  el  cas.  Ara  veuran. 

Imaginin  que  una  servidora  de  vostès,  ahir  a  la  tarde,  per 
cumplir  ab  els  devers  de  societat,  les  vaig  empendre  cap  a  fer 
visites. 

Primera. 

Una  casa-chalet. 

Atravesso  ’l  jardí,  arribo  a  la  sala,  surt  immediatament  ja 
senyora  de  la  casa;  guapa,  jove  y  molt  elegantment  vestida. 

Admirada  per  sa  elegancia,  vaig  elogiaria. 

—  Aquet  vestit  es  fet  per  la  Maria  Molist... — ,  me  digué, 
y  començà  a  parlarme  ab  tal  èxtasis  y  fruició  dels  vestits  fets 
per  la  Maria  ab  tal  devasall  de  detalls,  que  allò  era  no  acabar 
Per  fi  vaig  despedirme. 

Segona  visita. 

Un  tercer  pis.  Aquí  son  unes  noyes  aixeridetes.  Aquestes, 
després  d’haverme  parlat  d’algunes  coses,  me  ponderen  l’habi¬ 
litat  d’una  d’elles  per  copiar  els  vestits  de  la  Maria  Molist,  y  no 
s’acontenten  ab  això,  sinó  que  comencen  a  treure  dels  armaris 
peces  y  més  peces  de  roba,  totes  copia  de  models  de  la  Maria 
Molist,  fins  a  arribarme  a  marejar. 

— jQuín  modo  de  fer  esquitxaria  bossa  al  papà!  Vaig  dilshi  tot 
mirantme  aquell  be  de  Deu  de  coses  tan  descasades  ab  la  for¬ 
tuna  y  tò  d’aquelles  noyes.  A  dures  penes  també  vaig  despe¬ 
dirme. 

Porta  d’un  principal. 

—  La  senyora  ha  tingut  de  deixar  el  día  de  rebre,  perque  la 
Maria  li  provarà  el  vestit  avuy. 


pera  les  senyores  y  senyoretes 


Un  altre  principal. 

També  es  día  de  rebre  y  el  saló  està  ple  de  visites. 

—  jAy!  ^No  diria  de  què  parlàvem  ara  ab  aquestes  senyores? 
De  la  Maria  Molist... 

—  jQuè  diu  ara  senyora! 

—  jAy  sí!  ^Què  li  estranya?  Es  nostre  tema  preferit. 

—  jQuè  diu  ara  senyora! — vaig  dir  retrayent  el  noy  de  Tarra¬ 
gona  y  aquella  boira  que  brunzia:  no  cantes  mds  la  Africana. 

—  Sí,  senyora,  sí,  va  pels  aires.  Avuy  es  el  cant  del  salons. 

—  Estd  bien ,  repita  usted  la  frase  con  lo  que  ha  dicho  antes, — 
digueren  desde  el  sofà. 

—  qHas  oído,  Antonita?  Se  lo  diremos  d  la  Maria.  Digué  un 
altre. 

—  Ja  li  poden  dir,  ja,  que  prou  s’ho  mereix  la  Maria,  —  digué 
una  senyorassa  grossa. 

—  Mirin:  la  meva  filla  ja  m'ho  diu  :  quan  portes  un  vestit  fet 
per  la  Maria,  sembles  un’altra. 

—  Lo  mateix  me  diu  el  meu  marit,  —  digué  càndidament  una 


altra  grossa. 

Y  aixís  successivament  converses  y  visites,  v  jo  pensa  que 


pensa  ab  el  noy  de  Tarragona  y  aquella  boira  que  brunzia:  no 
canlesmds  la  Africana. 

Mes  com  ab  tot  això  no  vaig  poguer  desfogarme  parlant  de 
la  modesta  artista,  deixin  que  ho  fassi  ara  ab  vostès. 

Fa  alguns  anys  que,  observant  en  els  teatres  les  íoilettes,  de 
les  senyores,  vaig  reparar  que  moltes  d’elles  portaven  vestits 
que  sense  esser  iguals,  ni  fins  semblarse,  duyen  un  cert  segell 
de  personalitat.  Eren  més  esplendoroses  que’ls  altres,  més  de¬ 
tallats  y  ab  detalls  alguns  d’ornamentació  d’estil  sobre  tot 
Lluis  XV. 

Aviat  vaig  saber  el  nom  de  la  modista  que'ls  executava  y 
desde  llavors  el  nom  Maria  Molist  me  quedà  gravat  a  la  me¬ 
mòria.  Com  desfilen  per  nostrarevista  els  noms  detothom  que’s 
distingeix  y  treballa  a  Catalunya,  just  es  que  en  una  secció 
que’s  dedica  a  la  moda  y  al  gust,  el  nom  de  la  Maria  hi  desfili 
també. 

Desa  procedència  no’n  parlarèm;  be  prou  que  ho  sab  tothom 
que  es  filla  d’uns  pagesos  de  Mataró. 

Encar  recordo  que’l  dia  que  la  vareig  conèixer  m’esplicà  el 
seu  primer  triomf  en  la  carrera ,  podríem  dirne.  Me  contà  que 
quan  tenia  tot  just  nou  anys,  trobantse  en  un  mercat  ab  una 
dòna  que  no  sabia  còm  tallar  una  valoneta  per  una  criatura,  ella 
resolgué’l  problema  ab  la  major  facilitat ;  li  emmotllà  la  roba 
a  sobre  y  tallà  la  valona. 

Y’m  contà'ls  passos  de  sa  carrera,  esplicantse  ab  una  preci¬ 


sió,  agudesa  y  claretat  que  no  vaig  poguer  menys  que  veure 
que’m  trobava  davant  d’una  persona  molt  inteligent.  jY  si  ho 
es  la  Maria!  Imposa  per  sí  sola  un  gust  a  Barcelona,  tot  realisant 
un  treball  notabilíssim.  Compon  prop  de  dos  cents  models  a 
l’any  quan  en  les  cases  més  notables  de  París  tan  sols  se’n  pro¬ 
dueixen  cent,  y  encara  de  diferents  autors.  Inspira’ls  dibuixos 
de  l'ornamentació  dels  vestits  que  confecciona  y  ho  fa  ab  ve¬ 
ritable  bon  gust.  Quan  se  tracta  de  fer  combinacions  ab  roba, 
brodats  v  puntes,  sa  fantasia  es  interminable,  com  podràn  jut¬ 
jar  les  meves  lectores  que  ab  deteniment  se  mirin  els  grabats 
del  còs  y  l’ornamentació  d’una  faldilla  que  reproduhim. 

En  son  gust  s’hi  reflexa  un  verdader  sentiment  de  la  bellesa. 
No  sent  la  moda  a  la  francesa,  exagerant  la  forma  de  les  coses, 
gust  efímer  de  temporada;  la  Maria  l'adapta  a  sa  personalitat 
aplicant  un  sentiment  de  proporció  a  tot,  digne  de  qui  sent 
més  fortament  la  bellesa  que  la  fantasia,  y  en  son  treball  perse¬ 
gueix  la  perfecció  fins  en  el  més  petit  dels  detalls,  rasgo  poch 
general  en  el  nostre  país,  ahont  la  falta  de  polidesa  es  casi  ca¬ 
racterística. 

Ses  obres  poden  ben  be  calificarse  de  superiors  dintre’l  seu 
ram;  la  Maria  a  París  estaria  també  en  primera  línea. 

Felicitemla  donchs,  y  prou,  queja  no  vuy  per  compte  propi 
feries  pensar  ab  el  noy  de  Tarragona  y  aquella  boira  que  brun¬ 
zia:  no  canlesmds  la  Africana. 


Pyrausta 


La  nova  fatxada  de  can  Pínce 

laboració  en  el  seu  periòdich.  Y  els  meus 
amichs,  prudentíssims ,  s’arronçaren  d’es¬ 
patlles,  varen  mirarse  resignadament  els 
uns  als  altres  y  varen  contestarme  que 
bueno.  Y  jo,  tot  seguit  vaig  pendre  plo¬ 
ma  y  paper,  disposat  a  començar  la  feina. 

^De  què  parlaria  als  llegidors  de  Garba 
pera  fer  un  començament  ben  digne  de  la 
anomenada  que  penso  agafar  dintre’l  perio¬ 
disme?  ;Ecco  il  problema!  Y  rumianthi, 
l’altre  dia’m  passejava  per  la  Rambla,  quan 


Arquitecte:  Alsina 

veusaquí  queveigvenir  al  senyor  Oller  ab 
uns  aires  comprometedors  que  talment 
semblava  la  mateixa  caricatura  den  Jun- 
ceda  sense  atenuants  de  cap  mena.  —  jJa’t 
tinch!  —  vaig  pensar  desseguida.  Y  sense 
més  preàmbuls  el  vaig  empendre  decidit 
a  no  parar  fins  a  sortir  ab  la  meva. 

Y  la  meva  era  subgectarlo  a  un  interro¬ 
gatori  formal  sobre  Pilar  Prim,  aquella 
bona  senyora  que  abans  de  néixer  ja  té 
més  anomenada  que  més  de  quatre  difun- 


Les  reformes  de  càn  Pínce 

El  conegut  industrial  que  tan  renom  ha 
conseguit  donar  en  pochs  anys  al  seu  es¬ 
tabliment,  ha  volgut  ara  engrandirlo  y 
donarli  major  importància,  afeginthi  a  la 
planta  baixa  una  espayosa  botiga  de  dues 
obertures  que  dona  al  carrerde  Fernando. 

Les  obres  que  ab  tal  motiu  ha  realisat 
son  de  molta  importància,  donant  a  tots 
els  departaments  de  la  casa  un  aspecte  de 
riquesa  y  un  confort  que  la  fan  veritable¬ 
ment  digna  de  la  nostra  capital  y  la  posen 
a  l’altura  o  gairebé  a  l’altura  dels  bons 
establiments  similars  del  estranger. 

Els  marbres  y  els  miralls,  els  ferros  re- 
pujats,  el  dibuix  del  mosàich,el  treball  de 
la  pedra  en  la  barana  de  la  escala  que 
arrenca  d’un  cantó  de  la  botiga  y  dona 
accés  a  les  sales  de  dalt,  tot  armonisa  per¬ 
fectament  y  té  un  aire  de  serietat  senyo¬ 
ra  y  distingida.  Les  obres  han  sigut  pro 
gectades  per  l’arquitecte  D.  Joan  Alsina,  y 
els  demés  industrials  y  artistes  que  hi  han 
pres  part'son:  senyors  Santamaría,  metalls; 
senyor  Borràs,  ferros ;  senyor  Caparrà, 
crestallería  ;  senyor  Oriol,  esculptura;  se¬ 
nyor  Bló,  mosàichs  ;  senyor  Ferrer  y  Fi¬ 
guerola,  pintura. 

En  resum :  es  una  botiga  de  les  hermo- 
ses  que  honren  la  nostra  ciutat. 


Indiscrecions 

—  Jo,  en  Jordi  Miranius  ,  soch  un  gran 
indiscret.  Tinch  els  nervis  inquiets  de 
natural  y  soch  curiós  de  mena.  No  me 
n’acontento  pas  de  saber  les  coses  passades, 
de  parlar  de  lo  que  ja  es  del  domini  pú- 
büch.  A  mi  envieume  a  esbrinar  fets  ben 
boirosos,  com  més  boirosos  millor,  per. 
que  aixís  semblarà  més  clara  la  llum  que 
jo  hi  porti;  feume  ser  profeta,  ben  profeta, 
perque  tot  lo  que  ha  succehit,  ja  no  m’in¬ 
teressa;  feume  descubrir  vides  íntimes, 
detalls  curiosos  y  subgectius  dels  homes  o 
de  les  coses,  perque  tot  lo  que’s  íà  a  la  llum 
del  sol,  ho  trobo  migrat  y  insignificant... 
En  fí :  feume  ser  el  periodista  del  interès  y 
de  las  profecies;  feume  ser  atrevit,  tafaner 
y  enjogassat  y’m  tindreu  en  les  meves  glò¬ 
ries.—  Aixís  ,  tal  com  sona,  vaig  parlar  als 
amichs  de  Garba  ,  quan  m’oferiren  la  col- 


La  nova  botiga  de  càn  Pince 

tes  de  supòsit.  Vetaquí  una  de  les  ventat- 
ges  d'escullirse  bons  padrins!... 

Donchs,  com  deya,  jo  que  emprench  a 
don  Narcís  y  li  demano  que’m  conti  per 
peces  menudes  còm  va  anar  tot  això  del 
bateig  de  la  senyora  Pilar  y  demés  circuns- 
tancies  agravants.  Y  ell  que  comença  y’m 
diu  que  no  sab  d’ahont  se  la  va  treure  a 
la  Prim;  que  en  això  de  les  noveles  sol 
passar  aixís,  que  un  se  les  troba  acabades 
sense  saber  ben  be  per  ahont  han  comen¬ 
çat;  perque  venen  al  mon  de  tant  endintre 
del  esperit,  que  ningú  sabrà  may  del  cert 
.  quina  secreta  força  les  engendra... 

Aixís  parlava  l’Olier,  y  jo,  veyent  el  carro 
pel  pedregal  de  les  abstraccions  y  volguent 
concretar  la  cosa,  vaig  dirli : 


—  Be  sí,  sí ;  entesos...  Però,  aquesta  Pi¬ 
lar  ^es  casada  o  soltera?  Perque  si  estés  per 
merèixer,  com  que  deurà  ser  molt  maca, 
potser  un  servidor  hi  faria  un  cop  de  cap... 

—  La  Pilar  es  viuda,  —  digué  1’  Oller. — 
Y  miri  si  té  importància  això  en  la  meva 
novela  que  abans  havia  pensat  titularia 
aixís:  La  Viuda. 

—  ^A  seques? 

—  4  seques  y  a  verdes. 

Y  la  cara  de  l’Olier,  tant  expressiva,  co¬ 
mençà  a  animarse  ab  una  mena  de  som¬ 
riure  sospitós. 

—  Y  digui,  —  vaig  tornar  jo,  —  ^fa  molt 
temps  que  la  tenia  començada  aquesta 
obra? 

—  jUy!  jD’una  pila  d’anys!  ^Sab  La  Boge- 


Arquítecte :  Alsina 

ria ?  Donchs  va  néixer  de  resultes  d'una 
interrupció  de  Pilar  Prim. 

—  ; Sí  que  es  curiós! 

—  jOh,  y  tal!... 

Y’l  somriure  de  l’Oller  esdevingué  més 
espressiu  y  definit. 

—  Y  ara  no’s  pensi  —  va  seguir  —  que  la 
meva  obra  siga  feta  aixís,  ab  temps  y  pa¬ 
ciència.  Ab  palla  y  temps  maduren  les 
nespres,  però  no’s  fan  noveles.  La  major 
part  de  Pilar  Prim  ha  sigut  escrita  aquest 
estiu  a  Cerdanya.  Perque  jo,  artísticament, 
no  més  treballo  als  estius. 

—  jAh!  .. 

Y  jo  vaig  imaginarme  aleshores  al  nove- 
lista,  en  la  placèvola  vall  de  Cerdanya,  es¬ 
crivint,  en  la  pau  dels  estius,  les  seves 


obres.  L’Oiler  treballa  en  un  gran  despatx 
empostiçat  y  lluent.  Quan  hi  entreu,  no’l 
veyeu  casi  a  n'ell,  amagat  darrera  una  gran 
taula  posada  de  biaix,  contra  la  llum,  y 
esborrat  per  la  boira  de  fum  del  seu  etern 
cigarret.  Allí,  tot  aquest  estiu,  hauríau 
vist  al  novelista,  febrós  per  la  creació, 
abocat  a  les  quartilles  que  anava  omplint 
poch  a  poch  ab  la  seva  lletra  correcta  y 
apretada...  Én  aquella  taula,  en  aquell 
despatx  fresch  y  sever  y  quiet,  ha  sigut  es¬ 
crita  Pilar  Prim  y  la  majoria  de  les  altres 
noveles  del  mestre... 

—  Y  ^quàn  se  publica  l’obra?  — vaig  dir 
sobtadament  al  novelista. 

— A  començaments  d’any.  Y  l’edita  la 
llustració  Catalana. 

—  ,jY  de  l’argument?  ,;Què  me’n  diu  de 
l’argument?  Perque  suposo  que  deu  ser 
interessant,  com  el  de  totes  les  seves  no¬ 
veles  ..  Vostè  m’ha  dit  que’s  tractava  d’una 
viuda,  ^veritat  ? 

—  Sí,  senyor. 

—  ^  Y  què  més  ? 

—  Y  res  més.  Si  no  que’m  sembia  que 
donarà  un  xich  que  enrahonarals advocats. 


—  i  Y  res  més  ? 

—  Vostè  vol  saber  massa. 

—  Y  vostè  parla  massa  poch. 

—  Es  que  vull  ensenyarli  a  tenir  un  xich 
de  paciència.  ^  Què’n  treuría  de  que  ara 
jo  li  contés  l’argument  en  quatre  paraules, 
si  l’obra  no  pot  trigar  a  sortir  ?  j  Ja  tindrà 
prou  temps  pera  llegiria,  home! 

—  j  Ara  sí  que  m’ha  ben  atrapat ! 

—  I  Vol  dir  que  no  tinch  rahó  ? 

—  Segons  com  s’ho  miri.  Vostè  ha  de 
pensar  que’l  periodisme  modern... 

—  Ah,  ^  vostè  es  periodista  ?  ^  Per  què 
no  començava  per  aquí,  sant  cristià  ?  Ens 
hauríem  estalviat  paraules:  al  públich  no 
li  interessen  aquestes  coses. 

—  Miri,  jo  crech  que  li  interessa  força. 

L’Oller  no  contestà.  Va  mirarme  de  cap 

a  peus  y  va  fer  una  rialleta  de  conill  que 
va  deixarme  esmaperdut...  Y  aleshores, 
comprenent  jo  que  fora  inútil  el  volguer 
esbrinar  l’argument  de  Pilar  Prim,  vaig 
ferme  fonedíç,  vaig  apuntar  quatre  notes 
de  la  conversa  en  la  meva  cartera  y  a  corre- 
cuita  vaig  posarme  a  buscar  nou  assump¬ 
te  pera  un  nou  article  d’Indiscrecions. 

Jordi  Míranius 


Curiositats 


cl 


Una  ciutat  de  tela.  —  A  la  índia  s’hi 
han  organisat  grans  festes  ab  motiu  de  la 
arribada  del  nou  virrey  Lord  Minto,  que 
ha  de  substituir  a  Lord  Curzon  en  aquell 
càrrech. 

La  gran  cerimònia  d’acuestes  festes,  es 
la  de  la  presentació  al  virrey  de  tots  els 
feudataris  de  S.  M.  Britànica.  Pera  aple¬ 
gar  a  la  immensa  generació  de  poble,  de 
prínceps  indígenes  y  de  tropes,  sol  escu- 
llirse  una  vasta  planura,  hont  més  de  dos- 
cents  mil  homes  acampen  en  tendes  mon- 
tades  expressament,  enrondats  de  milers 
y  milers  d’elefants  y  de  cavalls.  No  més 
el  campament  del  virrey  ja  ’s  compon  de 
1.450  tendes,  proveídes  de  tot  el  confort 
modern  y  en  les  que  hi  prenen  lloch  els 
invitats.  Construïdes  en  línies  paraleles, 
formen  veritables  carrers  decorats  de  par¬ 
terres,  de  fonts  monumentals,  etc.  El 
correu,  el  telègraf  y  un  bon  nombre  de 
propis  montats  en  camells,  asseguren  les 
comunicacions.  40,000  metres  de  fils  elèc- 
trichs  que  comuniquen  ab  una  fàbrica 
montada  expressament,  distribueixen  a 
onades  la  llum  elèctrica. 

Part  d’allà  de  la  fàbrica  d’electricitat  hi 
ha  les  cuines  vis-reals  y  el  departament 
innombrable  dels  criats,  músichs  de  la 
guarda,  policies;  més  enllà  encara’ls  cam¬ 
paments  del  comandant  en  quefe,  dels  go¬ 
vernadors  y  dels  prínceps  indígenes. 

Aquesta  ciutat  de  tela  ve  a  tenir  uns  30 
kilòmetres  de  carrers. 


París. -Treballs  soterranis  del  Metropolità  Galeria  sota’l  Sena  a  vuit  metres  de  fondaría 


Teatres 

^Què  millor  peraaquets  dies,  en  que  tot 
respira  festa,  que’ls  espectacles  públichs 
armonisinab  l’ambent  general?  Per  aques¬ 
ta  rahó,  sens  dubte,  s'estrenà  al  començar 
les  festes  al  Principal  una  nova  visió  mu¬ 
sical,  quin  títol,  ben  d'actualitat  per  cert, 
es:  Nit  de  Nadal.  La  lletra,  deguda  al  jove 
poeta  Casas  y  Amigo,  mort  ja  fa  alguns 
anys  per  desgracia  de  nostra  literatura,  ha 
donat  lloch  a  desenrotllar  cinch  hermo- 
sos  quadros,  als  quals  s’ni  ha  pogut  adap- 

Eí  Cercle  de  la  mort 


tar  unes  pàgines  excelents  de  música  del 
mestre  Lamote  deGrignon,  ja  aplaudides 
per  la  part  de  nostre  públich  aficionat  a  la 
música. 

Aquesta  nova  visió  musical  que  en  Gra¬ 
ner  ha  donat  al  públich,  es,  en  conjunt, 
com  totes  les  altres  estrenades  fins  avuy, 
d’immillorable  efecte  plàstich:  les  decora¬ 
cions  dels  senyors  Junyent  y  Vilumara,  la 
combinació  en  les  llums,  l’indumentaria, 
en  fi,  tot  lo  de  forma  en  la  Nit  de  Nadal  es 
tractat  ab  un  gust  a  ne’l  que  aquí  no’ns  hi 
tenen  avesats.  Però  sembla  que  no  n’hi 
hagi  prou  ab  això  pe¬ 
ra  entretenir  y  com¬ 
moure  a  un  públich, 
y  es  que  en  Nit  de  Na¬ 
dal  hi  manca  un  fil  a 
seguir,  una  acció  que 
es  desenrotlli  y  que, 
donant  un  itat  als 
cinch  quadros,  1 1  i— 
gantlos,  ne  fes  de  tots 


junts  un  cos...  En  tot  lo  demés,  Nit  de 
Nadal  es  una  visió  hermosa  de  contem¬ 
plar  y  deliciosa  d’escoltar. 

Joan  Blancas 


Noves  musicals 

El  dia  20  l’Associació  Wagneriana  va 
donar  una  vetllada  artística  que  va  resul¬ 
tar  solemne. 

Se  tractava  de  la  primera  audició  de  la 
quarta  serie  (cicle  Beethoven)  y  interpre¬ 
taren  magistralment  les  obres  del  gran 
mestre  la  senyoreta  Maria  Lluisa  Ritter 
y  donya  Maria  Pichot  de  Gay.  La  vetllada 
va  començarse  ab  la  sonata  (op.  i  io). 

La  eminent  Ritter  va  fer  arribar  fins  al 
públich  tota  la  grandiositat  de  la  compo¬ 
sició  en  tots  els  seus  matisos. 

Després,  la  senyora  Pichot  de  Gay  va 
cantar  la  cançó  Adelaida,  de  Matthísson 
(op.  46),  y  altres  cançons  de  Gellert,  ad¬ 
mirant  als  oyents  ab  la  seva  veu  hermosís- 


Aquet  perillós  exercici’s  realísa  cada  nit  al  Círch  Schumann,  de  Berlín. 
Qui’l  porta  a  terme  es  Mme.  de  Tíer,  enlaírantse  a  \  8  metres  y  baí- 
xantne  12  en  un  automòvíl  de  400  kiíograms.  La  fotografia  repre- 
senta’ls  ensaígs  ab  un  maniquí  d’ igual  pes  que  Mme.  de  Tíer. 


Mme.  de  Tier  y  l’automòvíl  ab  que  dona  terme  l’exercici  conegut  per  Cercle  de  la  mort. 
Aquesta  intrèpida  automovilísta  ha  de  pesarse  díaríament  abans  del  exercici  a  fi  de 
mantenírse  a  un  pes  igual,  ja  que  una  petita  diferencia  podria  ser  causa  d’un  desenllas 
funest. 


Veusaquí  la  prova  de  1  exercici  de  Mme.  de  Tier.  La  fotografia  representa  l'automò 
vil  afa  el  maniquí,  durant  el  seu  vol  de  1  8  metres  en  la  buidor. 


sima,  quals  onades,  al  barrejar- 
se  ab  les  notes  que  arrencava 
del  piano  la  senyoreta  Ritter, 
produhía  un  efecte  maravellós. 

La  segona  part  va  esser  tan 
interessant  com  la  primera.  La 
senyoreta  Ritter  en  la  sonata 
de  piano  (op.  5y)  va  fer  un 
devasall  d’art. 

També  la  senyora  de  Gay  va 


estar  insuperable  cantant  com¬ 
posicions  de  Jeitelles  y  elevant 
el  seu  art  fins  a  les  belles  estro¬ 
fes  de  Goethe,  donanthi  tot  el 
sabor  de  la  poesia. 

L’escullit  públich  ben  clara¬ 
ment  va  demostrar  el  seu  entu¬ 
siasme  y  va  sortir  ab  aquelles 
impresions  que  ja  may  més  se 
esborren. 


Problema  dels  ous.  —  Solució  al  problema 
arítmètich  n.°  í :  301  OUS 


Problema  n.°  5,  den  Ernest  Bertrand 
Negres,  9  peces 


J uguen  les  blanques y  fan  el  Mat  en  dues  jugades 


Mme.  de  Tier  realísant  l'atrevit  exercici 


ESCACHS.  —  Solució  del  problema  n.°  4 

1  D  i  T  R  R  pren  P 

2  C  6  R  X 

1  Si  T  pren  P 

2  D  8  T  D  X 

1  Si  C  3  C  R 

2  d7trx 


1  Si  A  2  T  R 

2  D  pren  A 

1  Si  altra  jugada 

2  D  8  T  R  X 


Any  I  ;  :  :  :  :  Número  6  ^ 

Barcelona  30  desembre  1905 
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Les  festes  dels  somnis 


assen  els  dies  del  any,  pausadament,  serèns  o  plujosos,  en  pau  o  en  tempestat,  y  fora  del 
Carnestoltes  cridaner  y  de  la  Setmana  Santa, -  que  fa  olor  de  farigola,  — y  del  Corpus, 
—  que  fa  olor  de  ginesta, —  tots  els  altres  dies  semblen  els  mateixos.  Florits  a  la  prima¬ 
vera  y  a  l’estiu  tots  assoleyats.  Y  a  la  tardor  y  al  hivern,  tan  esllanguits  y  frets  que 

semblen  un  desmay... 

Fa  l’efecte  de  que  ningú  somnia  durant  els  días  de  l’any.  La  gent  va  pels  carrers,  en 
treball  o  en  festa,  trista  o  ditxosa,  però  sempre  ab  els  ulls  ben  oberts  y  com  palpant 
materialment  la  realitat.  Y  al  que  gosa  parlar  dels  seus  somnis  més  feconds,  li  diuen  poeta,  com  si  fos  un  gros 
insult...  Y  arriva  un  moment  en  que  tothom,  fins  els  vells  y  els  infants,  se  senten  tocats  d’un  mesquí  sentit  pràctich 
que  somriu  mofeta  devant  de  tot  lo  que  no’s  pot  veure  ab  els  ulls  ni  tocarse  ab  les  mans... 

Y  és  aleshores  que  vé  la  festa  de  Santa  Llúcia  gloriosa.  Y  els  que  no  hi  veuen  pensen  ab  els  que  tenen  els 

ulls  oberts  a  totes  les  resplandors.  Y  és  aleshores  també,  que  aquells  que  hi  veuen  s’adonen  de  que  no  ho  han 
vist  pas  tot  encara  ab  els  pobres  ulls  mortals...  Y  vé  com  un  anhel  de  claretat,  pels  que  hi  veuen  y  pels  que  no  hi 
veuen;  vé  com  un  anhel  de  claretat  y  Santa  Llúcia  piadosa  sembra  de  somnis  tota  la  terra  .. 

Y  per  Sant  Tomàs,— aquell  sant  que  volia  veure  per  creure, — és  justament  quan  comencen  les  grans  festes 
dels  somnis. 

Comencen  ab  una  gran  alegria  en  que  tothom  se  dona  les  bones  festes,  com  si  fos  arrivat  el  moment  d’obli¬ 
dar  totes  les  rancúnies  y  llensarnos  a  una  vida  nova  de  pau  y  germanor.  Pobres  y  richs  se  donen  les  mans  y  se 
ajuden  en  aquestes  alegries  que  esclaten  de  sobte  en  el  cor  de  l’hivern,  al  entorn  d’un  bressol,  buit  encara,  però 
ahont  s'hi  pressenten  ja  totes  les  resplandors  d’una  nova  aubada.  .  Y  en  aquet  entendrirse  dels  homes  seriosos  de¬ 
vant  d’un  infant  que  somriu,  jo  no  sé  que  hi  hà  que  omple’ls  ulls  de  idealitat;  jo  no  sé  quina  llum  se’n  desprèn  que 
fa  veure  les  coses  ab  puresa;  jo  no  sé  que  té  que  explica  tots  els  somnis  que  venen,  tots  els  anhels  d’amor  que’s 
desperten,  totes  les  ingenuitats  que  floreixen... 

Perque  quan  vé  Nadal  y  s’han  fet  els  pessebres  y’s  diu  allò  de  «cada  ovella  en  son  corral»,  sembla  talment 
que’l  cel  hagi  baixat  a  la  terra  de  tantes  emocions  y  alegries  com  se  senten  y  de  tants 
miracles  com  se  veuen... 

S’encenen  tots  els  amors  ab  més  intensitat  que  may  y’s  perdonen  totes  les  ofenses.  Pares 
y  fills  se  besen  y’is  germans  que  no’s  podien  veure,  s’abracen  al  dols  caliu  de  la  llar...  Y’is 
vells  decrèpits,  al  entorn  dels  pessebres  lluminosos,  s’encomanen  la  joya  y’l  riure  dels  infants... 

Se  canten  cansons  de  pastors  y  de  pastores,  entre  l’agitació  de  les  ciutats,  y  en  les  cambres 
esquifides  de  les  cases  de  lloguer  s’hi  evoquen,  ab  suro  y  molsa  y  paper  de  plata  retallat,— 
els  horitzons  sens  fi  y’is  camps  en  flor  y  les  montanyes  solitàries;  tots  els  misteris  de  les  nits 
y  la  neu  dels  cims  y  la  visió  de  les  gentades  que  caminen,  preses  de  febrosa  agitació  vers 
els  miracles  pressentits... 


— jAy,  ay!  els  Reys  no’ns  han  portat  rès.  iQue  no'ls  hi  vares  escriure.-’ 
• — Sí,  home,  però  jaquets  correus!... 


Dibuix  de  l’Opísso 


iOh  les  festes  de  Nadal!  jDeixen  els  ulls  brillants  y’l  cor  tot  esponjat!  La  imaginació  que  s’ha  avesat  a  volar 
per  tots  els  espays  més  ideals,  sent  com  un  afany  de  volar  encara  més  y  més... 

Y  aleshores,  quan  ja  sembla  que  tots  els  homes  tenen  una  guspira  de  l’ignoscencia  dels  infants,  vé  la  festa 
dels  Ignoscents  a  riure  descaradament  dels  que  no  toquen  de  peus  a  terra.  Y  passa  que,  com  que  tothom  s’ha  ave¬ 
sat  a  somniar,  no  costa  gaire  d’enganyar  a  la  gent...  Y  veusaquí  que  tothom  riu  de  la  pròpia  ignoscencia,  fins 
aquells  homes  que  abans  sempre  vigilaven  temerosos...  Es  que  han  comensat  les  festes  dels  somnis  y  tothom  se 
n'ha  agitat  de  les  ventades  d’ideal  que  han  passat  per  la  terra... 

De  les  ventades  d’ideal  que  segueixen  creixent,  creixent  encara,  quan  acaba  l’any  y’n  comensa  un  altre.  Per- 
que  aleshores  tot  se  torna  en  recordar  el  passat  y  en  penedirse  o  alegrarse  ab  els  recorts.  Y’s  fan  y's  desfan 
propòsits  pera  l'any  nou  y  tothom  vol  ser  bo  y’l  que  ja  ho  era  sent  desitjós  de  serho  més  encara...  Y  vé  com  una 
furia  d’ajudarnos  a  creure,  els  uns  als  altres,  ab  totes  les  idealitats  y  ab  tots  els  miracles.  Y’is  homes  de  seny 
s’esforcen  en  donar  somnis  als  infants,  boy  parlàntelshi  d’un  cel  y  d’uns  Reys  de  l’Orient  en  qui  ni  ells  mateixos 
potser  creuen  ni  volen  que  hi  creguin  els  seus  fiils...  Però,  jquè  hi  fa!  Ells  senten  un  afany  encomanadís  d’idealitat, 
—  que  potser  no  poden  precisar  encara.— y  volen  ferlo  sentir  a  tothom  aquet  anhel.  Y  la  nit  de  Reys  és  com  una 
febre  de  somnis.  Passen  els  Rey  brillants  entre  les  ombres...  jPassen  els  Reys!...  Passen  pels  nens  que’ls  senten 
y'Is  veuen  boy  dormint  y  fins  pels  pares  que  ja  ni  saben  ben  be,  — enduts  pel  vèrtich,  —  qui  ha  omplert  de  joguines 
la  sabateta:  si  ells  mateixos,  ab  les  seves  pròpies  mans,  o  els  tres  Reys  del  miracle  que  caminen  damunt  de  la  neu 
y  a  la  llum  de  les  estrelles... 

jOh,  les  festes  dels  somnis!  jCòm  les  corona  hermosament  aquesta  nit  dels  Reys!  ;Oh,  si’l  sentíssim  sempre 
aquet  anhel  d’idealitat  que  respirem  aquets  dies...! 

[Fem  per  mantenirlo  sempre  potent  aquet  florir  d’anhels  y  d’esperances  que  avuy  sentim,  perque  ell  és  lo  mi¬ 
llor  deYiosaltres!  jNo  hi  fa  rès  que  no  poguem  precisaria  encara  f  idealitat  nostra,  no  hi  fa  rès!  jDía  vindrà  en  que, 
si  la  covem  amorosament,  florirà  y  fruitarà  enlairantnos  y  salvantnos! 

Pompeu  Crehuet. 


X 


Matí,  dematinet,  cap  a  la  font  vehina 
enmcna  Filis  bella  els  passos  confiats; 
l'amor  no  la  contorba  en  sos  esplays  de  nina 
ni  sab  aquell  que  encenen  sos  u/ls  asserenati 


A  1  Arcadía 


En  tant  l  anfora  s  ompia  de  l'aigua  cresl 
enfonza  dintre’ l  còrrecfi  sos  brassos  naca 
y  en  son  mirall  claríssim  la  vergfò'l  rostre 
sentint  les  deleciances  de  goigs  tfsiniiats.A 
Sa  cara  tot  de  sobte  d’encès  catfrni’s  pu\ 
j’  sent  a  l'hora  batre  esvalolat£n\i  càf,  ' 
que  dintre  de  la  iinfa,  a  frech  íTc  kn  figura' 
la  imatjc  somrienta  hi  ha  vist  que  ile'òallu, 
del  cim  proper  hi  espilla  t’'$'nanv}ral  pqst\ 
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Manel  Folch  h  Torres. 


F  *s  a  la  edat  de  vuit  anys  y  tot  sovint  ab  torna  d  un 
parell  més,  no  tractin  pas  de  cercar  en  la  canalla  els 
sentiments  democràtichs  tan  extesos  actualment  entre’ls 
grans. 

Serà  que  la  democràcia  no  és  cosa  de  criatures,  serà  lo 
que  vulguin,  però  és  lo  cert  que’l  monarquisme  està  tan 
arrelat  en  els  cors  infantívols— que  diuen  els  poetes  ten¬ 
dres— que,  no  satisfets  ab  declararse  ferms  partidaris 
d’un  sol  rey,  rendeixen  vassallatge  a  tres  magestats  so¬ 
biranes. 

Però  com  que’l  triunvirat  al  qui  els  nostres  infants 
presten  homenatge  -  encara  que  no  sense  interès -està 
compost  de  reys  disposats  a  donarho  tot,  la  seva  confian- 
sa  ilimitada  té’l  seu  justificatiu  y  esplica  l’enlluernament 
que  exerceix  sobre  d’ells,  principalment  al  arribar  a  n’a- 
questa  època,  la  magestat  de  la  réalesa,  ab  sugestió  tan 
intensiva  que  may  cap  monarca  ha  rebut  tal  acatament 
dels  seus  cortesans  com  el  que  tributen  als  cèlichs  sobi¬ 
rans  Gaspar,  Melcior  y  Baltasar  els  seus  fidels  súbdits 
de  calces  fins  a  genolls  y  de  faldilleta  curta. 

Això  és  precisament  lo  que  fa  la  desesperació  de  cert 
soci  de  número  de  la  «Fraternidad  Republicana»  ab  vistas 
a  una  regidoría  y  de  més  a  més  pare  d’un  bordegàs  en- 
diastrat  que's  coneix  a  la  llegua  que  reb  educació  revo¬ 
lucionaria,  a  judicar  per  la  forma  expansiva  ab  que  exer¬ 
ceix  els  drets  individuals  ab  greu  detriment  del  mobiliari, 
pisa  y  demés  matèria  trencadissa  de  la  casa,  determinant 
més  d’una  vegada  les  represions  tiràniques  del  poder  ma¬ 
ternal  ab  fà"  corresponent  re/?ar//£/ora  de  bofetades. 

Donchs,  malgrat  això,  bon  punt  ha  tombat  Nadal,  el  pe¬ 
tit  Dantón  fa  cada  any  abdicació  absoluta  dels  principis  y 
fins  dels  últims  democràtichs,  y  acollat  ab  altra  quitxalla’s 


llensa  al  carrer,  esvalotant  al  vehinat  a  só  de  trompeta, 
que  és  la  forma,  ben  poch  atenta  per  cert,  de  cridar  als 
Reys  d’Orient. 

Tan  evident  claudicació,  com  és  natural,  posa  fora  de 
sí  al  autor  dels  seus  dies  y  de  les  seves  nits  y  tot,  que  no 
pot  passar  pel  fevo  que  li  fa  fer  el  noy  ni  pel  perill  de 
que  s’enteri  en  Lerroux  de  que  a  casa  seva’s  labora  en 
favor  de  la  monarquia,  de  lo  que’n  provindría  com  a  inevi¬ 
table  conseqüència  la  renuncia  de  les  seves  ilusions  a  la 
suspirada  regidoría. 

La  seva  dona  prou  tracta  de  ferli  entendre  que  alló  son 
expansions  de  criatures,  però  a  n’ell  la  rahò  no  li  fa’l  pes 
quan  recorda  que  a  la  edat  del  bordegàs  ja’s  sabia  de  pe 
a  pa  com  havia  anat  tot  allò  de  la  Camancia  y  cantava 
YHimno  de  Riego  y  la  Marxa  den  Pere  Camps  millor 
que  cap  rossinyol. 

Però'l  revolucionari  proposa  y’l  pare  disposa;  aixís  és 
que  malgrat  la  ferma  resolució  que’s  fa  cada  any  de  no 
consentir  que’ls  Reys  s’enfilin  pel  balcó  de  casa  seva,  els 
plors  del  fill  acaben  per  ferli  trontollar  les  opinions  y  és 
ell  mateix  qui  acompanya  al  plansó  de  la  seva  sanch  a 
posar  la  sabata  al  empit  de  la  finestra  de  la  seva  cambra, 
però,  aixó  sí,  ab  una  condició  imprescindible:  la  de  que 
per  tot  present  ies  Magestats  orientals  li  deixin,  com  van 
ferho  l’any  passat,  un  gorro-frigio,  un  ninot  de  molles 
que  quan  surt  de  la  capsa  digui:  / Viva  la  República!  y 
ademés  una  orga  que  toqui  La  Marsellesa  per  tot  re¬ 
pertori. 

Y  ls  Sants  Reys  accepten  la  condició  ab  un  gran  esperit 
de  tolerància  que  fa  que  tot  pugui  conciliarse. 

Saltírons. 


Nit  de  Reys*  #  Vista  de  Girona 


— Visquen  els  Regs— del  Orïent 
que  porten  turrons— a  tota  la  gent... 

El  passeig  de  la  antiga  ciutat  estava  plè  de  remors  y  llumanetes.  Mil  y  mil  veus  d’infant  cridaven  als  Reys; 
mil  y  mil  fanalets  de  tots  colors  y  de  tota  forma  lluien  en  la  nit,  com  un  ròssech  del  día  que  acabava  de  finar 
o  una  avensada  del  que  havia  d’enterrarlo...  Y  aquell  esclat  de  veus  argentines  y  aquella  sinfonía  de  clarors, 
semblaven  dur  una  alenada  de  festa... 

Tenia  quelcom  de  somni  aquell  anar  y  venir  de  nens  y  nenes  enarbolant  els  menuts  fanals,  enriallant  la  ciutat 
entera,  aclarint  parets  rònegues  y  fent  retrunyir  ab  retruny  de  tomba  abandonada  els  porxos  dels  antichs  casals 
nobiliaris. 

Feya  fret  y  ningú’n  sentia  en  l’enfebrament  de  la  diada. 

Els  infants  cridaven  als  Reys  y  no  comprenien  que  ells  ja  ho  eren:— eren  els-reys  de  les  ilusions  y  de  la  ale¬ 
gria.  Y  de  tanta  que  ’n  duyen,  els  ne  sobrava  pera  escamparne  a  gavadals  per  tot  hont  passaven...  D’  ells  se  la 
encomanaven  els  germans  espigadets,  d’ells  la  prenien  els  pares,  d’ells  la  abastaven  els  vells,  oblidant  xacres  y 
marfugues. 

Les  amargors  de  la  vida  eren  colgades  a  copia  de  crits  de  joya.  Y  veusaquí  que  si  uns  ulls  guaitaven  al  cel, 
hi  veyen  somriure  les  estrelles.  Y  aquella  somrisa  semblava  enmirallar  la  que  animava’l  cor  de  la  ciutat  antiga, 
vetllada  per  la  inmensa  Catedral  que,  serena  y  magestuosa,  s’aixecava  sobre’l  remat  de  cases  arraulides  al  seu 
redós  y  aclatades  les  unes  a  les  altres  en  espès  munt,  com  pera  resguardarse  del  fret... 

A  vegades,  d’entre  l’aixam  de  llumanetes  que  passejaven  els  infants,  se’n  desgranaven  algunes  y  s’escampa¬ 
ven  pels  carrers  solitaris  fins  als  portals  oberts  en  la  cinta  de  muralla  que  tancava  la  població...  Eren  les  lluma¬ 
netes  dels  nens  ardits,  dels  nens  voluntariosos,  dels  nens  somniadors  que  volien  encararse  ab  les  tenebres  del 
defora  y  llensar  la  mirada  nit  enllà  y  parar  l’orella  quietut  endins,  ab  la  esperansa  de  veure  lluir  un  esclat  d’or  o 
de  sentir  un  galopar  de  camells. 

Però  encara  no’s  trobaven  tu  per  tu  ab  les  negrors  del  misteri  que  duya  la  nit,  desviaven  la  vista  com  afron- 
tats  y  tornaven  cuita-corrents  a  unir  de  bell  nou  la  resplandor  de  llurs  fanals  y  l’esclat  de  llurs  veus  a  la  munió 
de  veus  y  de  fanals  que  animaven  e!  passeig... 


La  ilusió,  en  lluita  ab  la  realitat,  restava  vensuda.  Y  el  cor  dels  infants  se'n  sentia  ferit. 


Y  la  nit  avensava...  Y  desertaven  les  llumanetes  del  passeig  y  s’apagaven  les  veus  d’infant...  Y  aviat  la  ciutat 
dormia  reposadament,  com  si  se  sentís  protegida  per  la  catedral  inmensa  que  s’aixecava  al  seu  demunt  y  vetllava 
el  seu  son. 

Aleshores,  entre  les  cortines  blanques  de  mil  y  mil  cambres  menudes,  hi  florien  mil  y  mil  somnis  rosats. 
Y  els  Reys  que  suara  íeyen  el  sort  a  tants  y  tants  crits  y  el  cech  a  tants  y  tants  llums  com  celebraven  llur  vin¬ 
guda,  ara  petonejaven  aquells  fronts  puríssims... 

La  realitat  era  vensuda  per  la  ilusió,  la  eterna  consoladora  dels  desenganys  eterns..  Y  el  cor  dels  infants  se’n 
sentia  amarat  de  ventura. 


mm 


.  :  ■  -- 


WÉmmmM 

&  r  í 

■  'vY.r  . 


éüéí 


Ilustracíons  den  J.  Llaverías 


Donchs  visquen  els  Reys— que  vinguts  d’Orient 
travessen  la  nit— a  cavall  del  vent 
duent  ilusions— a  tota  la  gent!... 


J.  Morató 


Al  pobre  caminant 
de  fret  y  d  engunia  tremolant , 
va  pel  mon  sol  y  vern 
a  través  de i  hivern , 
sense  més  aliment  que  un  rosegó 
ni  més  hisenda  que'l  mesquí  sarró,, 
li  apar  que'l  fret  hagi  de  ferse  etern. 

Per  xó,  sentintse  sol  dintre  ia  nit, 
marxa  tot  arraulit. 

Y  si  Ja  nit  és  bruna 

li  apar  que  un  pes  de  mori  baixa  del  cel, 
f  si  llueix  la  lluna 

la  lluissor  que  fa  — li  sembla  que  ès  de  gel. 
¥  gel  sent  a  les  mans 
y  als  peus  y  a  les  entranyes 
y  veu  al  seu  entorn  ombres  estranyes 
sembradores  d'espants. 

'Mes  si  entre  la  foscor 
compareix  a  sa  vista 
de  les  llums  d'un  poblat  la  resplandor , 
ja  no  troba  la  nií  tan  y  tan  trista. 

Y  sentint  devallar  de  les  teulades 
les  veus  esbojerrades 
dels  gats  enfellonits, 
li  sembla  que  llars  crits 
són  les  aspres  posades 
d'un  grandiós  himne  als  admetllers  florits. 

Joseph  Flequer 


Interior  del  establiment  den  Francisco  Aduà,  al  carrer  de  Fernando 


Joguines 


Avuy,  vigília  dels  Reys,  que  veyem  totes  les  criatures  contentes  y  esperatisades,  que  en  el  caparró  menys  imaginatiu 
hi  rodola  tot  un  mon  de  joguines,  nosaltres  també’ns  sentim  encomanat  el  dols  somriure  y  recordem  els  nostres 
Reys  llunyans  que  ja  no  passen. 

iMirèu  que  n’hi  ha  de  joguines  per  les  botigues,  mireu  que  n'hi  ha  de  cartes  que  les  demanen  als  Reys,  mirèu  que  n’hi 
ha  de  balcons  y  finestres  que  s’ompliràn  aquesta  matinada  vinenta,  miièu  que  se'n  sentiran  de  crits  y  alegroys  derrera’ls 
vidres  aixís  que  s’obrin  els  porticons...! 


Dos  recons  de  la  fàbrica  del  Sr.  Aduà 

En  l’un  sq  eomeaeen  les  Joguines.  En  l’sltPe  les  petoquen  y  les  pinten  deixantles  lleste3 


En  tal  día  com  avuy  una  ve¬ 
gada  vàrem  sentir  que  deya  un 
nen  de  set  anys  que  si  hi  hagués 
un  terratrèmol  a  Barcelona  que 
enderroqués  la  ciutat,  se’n  farien 
malbé  moltes  mils  de  joguines, 

Y  aquell  nen  hi  posava  una  cara 
esgarrifada  com  si  talment  sen¬ 
tís  el  cruixir  d’aquell  be  de  Deu 
de  petits  y  febles  objectes  ado¬ 
rables.  Y’l  pare  d’aquell  nen  li  va 
dir  que  si  hi  hagués  un  terratrè¬ 
mol  com  deya,  Deu  ens  en  guardi, 
era  millor  pensar  en  les  persones 
que  moririen  y  en  la  ruina  de  la 
ciutat...  Però  ell  ;ca!  el!  no  més 
pensava  en  les  joguines. 

A  Barcelona's  compta  que  avuy 
se  gasten  en  joguines  unes  set- 
centes  o  vuitcentes  mil  pessetes. 

Y  pensar  que  per  aquet  preu  no 
es  pot  comprar  l’ilusió  d'un  sol 
home  escèptich...  Hi  ha  fabri¬ 
cants,  com  l’Aduà,  que’s  dediquen  exclusi¬ 
vament  a  objectes  de  llauna  y’n  produeixen 
que  fins  son  objectes  d’art,  y  resulten  cars  y 
son  pera’ls  nens  richs.  Però  hi  ha  nens  que, 
richs  y  tot,  s’estimen  més  joguines  de  tossa, 
grans  nines,  grans  caballs  de  cartró.  Els  fa¬ 
bricants  de  joguines  de  cartró  ja  se’n  fan  de 
tips  de  vetllar  aquets  derrers  temps,  enmot- 
llant  rnitjes  ninesy  mitjos  caballs,  quesembla, 
vistos  en  els  tallers,  que’ls  hagi  partit  un 
llamp  de  dalt  a  baix.  Se  compta  que  de  nines 
y  caballs  se’n  venen  uns  trescents  mil.  Comp- 
tèu  que  un  treballador,  anant  molt  depressa, 
pot  enmotllarne  unes  deu  dotzenes  al  día,  y 
molt  més  poques  pot  enllestirne’l  pintor,  y 
imagineus  la  feinada  que  hi  ha  pera  fer  sor¬ 
tir  dels  tallers  dels  fabricants  del  cartró  — 
que  gairebé  tots  son  humils  y  ls  tenen  sota 
terrat -aquet  mon  de  sers  y  animals  de  vida 
efímera.  Hi  ha  que  confessar  que  primer 
queden  destrossats  els  caballs.  Les  nenes 
ab  les  nines  hi  son  més  cuidadoses. 


Fotografies  del  taller  del  Sr.  Gasset,  fabricant  de  caballs,  nines,  ninots,  bens,  vaques,  draga-boles  y  altres  objectes  de  cartró 


Quan  un  fabricant  endevina  una  joguina,  ja  pot  estar  content.  No  més  ne  voldrien  endevinar  una  cada  any.  Enguany 
l’Aduà  ha  endevinat  uns  trabuchs  que  qui  sab  els  mils  que  porta  servits  a  comerciants  d’Espanya  y  venuts  a  la  seva  bo¬ 
tiga.  Son  molt  ben  fets  y  sembla  qui  sab  el  mal  que  hagin  de  causar,  però  al  disparar  surt  ab  forsa  una  feble  piloteta  de 
celuloide  que  vola  per  l’aire  com  un  paper  de  fumar  y  que  ni  mataria  una  mosca. 

El  país  ahont  la  indústria  de  joguines  és  més  important  és  Alemanya.  No  hi  pot  competir  ningú. 

Finalment  óvolèu  saber  quina  botiga  ven  més  joguines?  No  és  la  que  les  té  més  bones  ni  la  que  les  té  més  barates,  sinó 
la  més  gran,  en  la  que’ls  compradors  s  hi  poden  passejar  forsa.  Ho  hem  observat  devegades.  Els  compradors  se  van  en¬ 
gresca  it,  se  van  engrescant,  y  ara  compren  aquesta,  y  ara  aquella,  y  se  fan  sacrificis  sense  adonarsen  y'l  qui  volia  gastar 
per  un,  gasta  per  quatre. 

Es  tan  segur  que  als  petits  se’ls  fa  contents  ab  joguines,  ique  se’n  durien  la  botiga  a  casa...! 


Una  vegada  era  un  magnat 


molt  aficionat  als  refrans...  y  a  Pebanísteria; 


a  !a  memòria  aquell  de  “Sí  vols  estar  ben  servit,  feste  tu  ma¬ 
teix  el  llit.  ” 


Jesús  y  les  pilastres 

Trobantse  Jesús  un  día 
en  el  palau  d'un  Rabí, 
als  pi/ans  que  enfront  tenia 
plè  d'amor  els  deva  així: 

«  Pilastres,  fermes  pilastres , 
prou  que  os  hc  sentit  queixar 
tot  profetisant  desastres 
a  qui  no  os  vol  escoltar. 

»  Tot  gemega  que  gemega, 
día  y  nit  el  pès  sofriu 
del  gran  palau  que  os  ofega 
ab  tants  anys  que'l  sosteniu. 

»  Eternament  resignades 
com  símbols  de  condemnats , 

/ que  és  trist  mirarvos  plantades 
com  gegants  aclaparats! 

»  Sense  baixar  mar  la  testa, 
sens  fugir  un  punt  del  lloch, 
al  mon,  donchs ,  - ;què  vos  hi  resta, 
oh  esclaves  filles  del  rochP 

»  Damunt  de  valtres  reposen 
les  sa/es  riques  y  grans 
hont  la  vida  felís  gosen 
els  ooderosos  humans. 


» Els  pinàculs  orgullosos 
alsantse  sobre'l  palau 
veuen  horitzons  hermosos 
mirantsho  tot  com  esclau. 

»  Tot  to  que  al  palau  té  estada 
és  hermós,  felís  y  gran, 
la  pau  no  s'hi  veu  torbada  .. 

/ so/s  vosaltres  gemegant! 

»  Gemegant  sota  les  voltes 
que  aclaparen  ab  son  pès 
lot  amenassant  revoltes... 

;y  sens  mourcs  may  per  rès! 

» Ja  vindrà  un  día,  pilastres 
que  prou  ja  haurèu  aguantat; 
fa  vindran  eixos  desastres 
que  os  lliurin  del  pès  ingrat. 

»  Ja  vindrà  la  gran  diada 
que  mon  Pare  os  ha  promès 
que  d'esta  superba  estada 
no'n  quedi  pedra  ni  rès! 

»  A/lavors,  sobre  la  Terra, 
mon  regne  serà  arribat ; 
qui  oprimeix,  besarà  terra, 
qui  sofreix,  serà  enlairat. » 


Joseph  Aladern. 


Míecío  Horszowskí 


’Horszowskiü!  Per  parlar  d’aquet 
noy  fenomenal  seria  precís  posseir 
una  ploma  més  ben  tallada  que  la 
meva,  puig  no’s  pot  parlar  d'un  pia¬ 
nista  tan  excepcional  com  ell  és, 
com  se  parla  d’un  pianista  més  o 
menys  eminent.  L’Horszowski  és 
més  que  un  pianista  eminent  de 
qui’s  pot  parlar  ab  serenitat;  l'Hors- 
zowski  és  un  artista  que  ha  nascut  pera  maravellar  a  tots: 
als  profans  y  als  del  ofici.  Els  profans,  no  se  expliquen 
com  un  noy  de  la  seva  edat  pot  aguantar  tota  una  nit  sen- 
tat  devant  del  piano  y  fent  sonar  1  instrument  com  un  home 
curtit  de  tocar  devant  dels  públichs,  y’is  del  ofici  encara  se 
expliquen  menys  com  un  noy  de  tants  pochs  anys  pot  posseir 
la  experiencia  que  vol  el  barallarse  ab  certes  obres  y  còm 
pot  (això  és  lo  més  extraordinari)  donar  a  cada  una  de 
elles,  el  caràcter  volgut  per  son  autor,  feria  parlar  y  poe- 
tisarla  com  ho  faria  l’artista  més  experimentat.  Y  lo  que 
passa  als  profans  ens  passa  també  als  del  ofici;  no’ns  ho 
sabem  explicar,  y  lo  únich  que  s’acut  a  tothom  és  dir  que 
és  un  miracle,  una  maravella,  que  sembla  una  mostra  de 
lo  que  deuen  ser  els  àngels  en  el  cel.  Y  aixís  és  també  fora 
del  piano’l  maravellós  noy:  un  àngel  que’s  guanya  les 
simpaties  de  tothom  y  en  qui  viu  el  veritable  foch  de 
l’art.  Podèu  parlarii  de  tot:  de  tot  rahona,  de  tot  vol  es¬ 
tar  al  corrent;  és  un  veritable  tafaner  de  tot  lo  que  veu... 
y  toca,  y  com  que  Deu  li  ha  donat  aquella  prodigiosa 
memòria,  tot  queda  en  la  seva  pensa  com  grabat  sobre 
l’aram.  A  molts  els  semblarà  estrany  que  un  noy  de  tan 
poca  edat  pugui  estar  al  corrent  de  tota  la  literatura  del 
piano,  y  aixís  és  en  efecte:  ell  coneix  desde  Bach  als  més 
moderns  compositors,  y  a  tots  ha  procurat  tractar  y  es¬ 
tudiar:  díguintho  si  no’ls  tres  concerts  que  va  donarnos 
el  mes  de  Novembre  passat,  hont  va  passar  revista  de  tota 
l’historia  del  piano  ab  aquell  aplom,  ab  aquell  art  exqui¬ 
sit,  ab  aquella  experiencia  del  home  fet  entre’l  públich  y 
que  desconcerta  al  més  maco.  Crèguinme’ls  que’m  llegei¬ 
xen:  devant  d’un  portento  aixís  no  és  possible  parlarne 
empleant  aquelles  frases  que  ja  casi  son  gastades  de  tant 
y  tant  que  han  servit;  per  parlar  d’aquet  artista  no  hi  hà 
paraules  que  valguin,  perque  no’s  pot  parlar  d’ell  com 


d’una  precocitat;  ell  no  ho  és  l'infant  prodigi;  ell  és  ar¬ 
tista  com  el  que  més  puga  serho,  y  quan  devant  del  piano 
va  desenrotllant  totes  aquelles  obres  que  tant  han  fet 
treballar  a  tots  els  pïanistas  madurs,  quan  somniant  us  fa 
remontar  a  les  més  altes  esferes  del  art  y  quan  desapa¬ 
reixent  s’interna  en  lo  més  recòndit  y  íntim  de  cada 
autor,  no  hi  hà  aplaudiments  que  valguin,  és  precís  pera 
mostrarli  l'admiració,  agafarlo,  omplirlo  de  petons  y 
dirli:  Miecio,  t  estimo. 


Joaquim  Malats 


A  Europa  és  molt  comú  l'amor  als  aucelis;  se’ls  estima  tant  per  llur  utilitat  agrícola,  en  general,  com  per 
lo  poètich  de  son  viure  y  per  la  tendresa  y  ignoscencia  de  sa  natura  feble.  A  París,  en  un  recó  de  jardí  pú- 
blïch —  jquants  cops  veurèu  als  murriets  pardals  pendre  bocinets  de  pa  de  les  mans  d’una  senyora  o  d'un  nen! 
A  Venecià  la  sociabilitat  dels  coloms  de  Sant  March  té  fama  universal;  se  pot  dir  que’ls  mantenen  els  estrangers, 
mes  si  aixís  no  fos,  pocli  moririen  de  fam  aquells  coloms,  ja  que,  no  recordem  qui,  deixà  una  renda  pera  mantenirlos 
y  cuidarlos.  Per  tot  Europa  està  prohibit  el  tir  de  coloms  ..  Mes  ara  una  manifestació  del  amor  a  l’aucell  acaba 
d’esser  donada  per  Suissa.  Veusaquí  que’l  fret,  s’avensà  més  que  de  costum  aquesta  tardor  y  les  primeres  fi- 
blants  gelades  varen  atrapar  encara,  en  les  valls  alpines,  als  darrers  vols  d’aurenetes.  Les  pobres  bestioles  nascu¬ 
des  per  la  calor,  morien  balbes  y  gelades,  arrossegantse  per  terra  sense  brahó  pera  empsndre’l  vol. ..  jY  que  n’era 
de  lluny  l'aire  que  a  n’elles  els  hi  calia;  si  n’havíen  de  volar  d’hores  y  hores  pera  trobar  aquell  cel  blau  y  aquell 
sol  tebi  que  era  sa  vida!  Mes  vetaquí  que  en  les  vores  del  plàcit  Leman,  a"Ginebra,  algú’s  compadí  d’aquells  anima¬ 
lons,  els  anà  recull  i  nt  de  terra  y,  ficantlos  en  cistellets  plens  de  plomes,  els  envià  a  Italia  pel  carril.  A  Lucerna 
ja  fou  una  societat,  la  ornitològica ,  la  que  s’encarregà  de  salvar  a  les  aurenetes,  y  recullintles  y  escalfantles  y 
alimentantles  durant  uns  quants  dies,  les  ficà  després  en  una  inmensa  aucellera  que  també  fou  facturada  cap  a 
Italia...  jY  quin  xisclar  d’alegria  no  deurien  fer  aquelles  bestioles  al  trobarse  en  llibertat  devant  dels  blaus  horit¬ 
zons  mediterranis!  jquin  escamparse  l’una  cap  aquí,  l’altra  cap  allà,  pera  tornarse  a  juntar  tot  seguit,  sempre 
xisclant  y  sempre  enlairantse,  amunt,  amunt,  buscant  l’orientació!  Diu  que’l  quefe  d’estació  donà  llibertat  als 
tendres  irracionals  quan  havien  acabat  son  passatge...  jQuin  moment  de  suprema  cultura  aquell!:  l’home,  havent 
fet  presoneres  a  besties  inofensives,  tan  sols  pera  defensaries  y  protegiries  ...  pera  deixaries  lliures  altre  cop 
després! 

No  faltarà  qui’s  burlarà  de  la  filantropia  dels  suissos,  qui  ho  caliíicarà  d’acte  inútil  o  tendrament  feminil, 
però  nosaltres  li  contestarem  que  miri  lo  que  en  revenja  fem  cada  any  a  Espanya,  ahont  les  aurenetes  son  espe¬ 
rades  ab  llassos  y  altres  trampes  quan  arriben  cansades  de  passar  el  mar;  ahont  cada  any  en  les  estacions  dels 
carrils  espanyols  se  facturen,  no  aucelleres,  sino  botes  carfides  d’aurenetesmortes,  destinades  les  unes  a  l'inte¬ 
rior  de  la  península,  ahont  la  miseria’n  fa  un  gran  plat,  y  les  altres  van  a  Fransa  ahont  tant  sols  n’aprofiten  les 
plomes. 

Si  les  aurenetes  haguessin  caigut  balbes  pels  carrers  de  Barcelona...  ^què  hauria  passat?...  No  ho  sabém... 


La  Moda  y  el  Gust 


Secció  pera  les  senyores  y  senyoretes 


T3arlar  de  puntes  a  una  dòna  equival  a  parlarli  de 
quelcom  estimat.  La  punta  és  un  dels  més  preciosos 
adornos  que  puga  lluir  en  son  vestit.  Entre  les  fines  y 
blanques  robes  que  acompanyen  al  dot  de  les  núvies,  les 
finíssimes  puntes  semblen  escuma. 

Totes  les  espanyoles  miren  ab  ilusió  la  hermosa  blon¬ 
da  (especialment  si  es  blanca)  d’aquelles  mantellines  que 
ab  llur  esclat  brillant  fan  ressaltar  també  tota  la  bellesa 
d’un  rostre  femení. 

A  moltes  de  les  catalanes  les  puntes  els  hi  recordaràn 
els  blanchs  carrers  dels  poblets  de  la  costa,  animats  pels 
sorolls  dels  boixets,  que  manegen  dits  àgils  de  dònes 
marineres. 

No  ho  saben  elles,  no,  lo  molt  que  han  dat  a  dir  als 
poetes  ab  sa  ideal  indústria,  ni  saben  com  se’ns  en  conta 
el  naixement. 

Italia  y  Bèlgica’s  disputen  la  primacia  en  l’invent  de 
la  punta  al  coixí.  Els  origens  son  obscurs,  mes  dins  sa 
obscuritat  sembla  endevinarshi  que  un  dia  o  altre  l’his¬ 
toria  acabarà  dantnos  una  prova  segura  de  que  eix  honor 
se  deu  a  Italia. 

Deixem  per  un  moment  parlar  a  una  gondolera  vene¬ 
ciana  dins  la  poètica  Venecià: 

«Un  jove  pescador  del  Adriàtich,  per  llà  en  temps  molt 
antichs  estava  promès  ab  la  noya  més  hermosa  d’una  de 
les  illes  de  la  llacuna.  Si  be  era  bella,  també  era  feinete- 
ra  y  fou  el  cas  que  treballant,  treballant,  feu  una  xarxa 
perque  hi  pesqués  el  seu  promès. 


Malines,  sigle  XVIII 


Ei  primer  dia  que  hi  pescà  tregué  del  mar  una  alga 
preciosa  petrificada  ja.  El  bon  pescador  la  regalà  a  sa 
estimada,  quan  heusaquí  que  esclatà  la  guerra  y  tots  els 
mariners  marxaren  cap  a  les  costes  d’Orient. 

La  noya  s’entristí,  plorà  l’ausencia  de  l’estimat  y  en 


Guipur  Duquesa  fet  a  Bèlgica 


sa  melancolía  passà  dies  sencers  contemplant  l’alga  es¬ 
plèndida,  recort  del  seu  promès.  Embadalida  ab  la  con¬ 
templació,  trenà  manyosa  els  fils  capsats  de  plom  que 
penjaven  de  la  xarxa,  reproduint  aixís  ab  dits  adrets  el 
preciós  dibuix  de  sa  volguda  alga». 

Aixís  s’inventà,  segons  la  llegenda,  le  punti  a  piombi- 
ni....  Si  non  e  vero  e  ben  trovaío. 

Veyem  viure  la  punta  al  coixí  desde’l  sigle  xvi  ab  tot 
y  que’s  suposa  que  en  el  xv  ja  se’n  feya  a  Venecià. 

Milàn  y  Gènova  foren  els  llochs  ahont  més  s’estengué 
aquest  art  que  altres  nacions  cultivaren  també. 

Les  puntes  espanyoles  foren  de  seda,  argent  y  or. 

Bèlgica  y  Holanda  les  feyen  de  llí  finíssim  guarnintne 
les  golillas  y  mànegues  de  tela  que  veyem  en  els  retrats 
Uamenchs. 

Si  be  existeix  reserva  en  concedir  la  primacia  de  l’in¬ 
venció  d'aquest  art  a  Bèlgica,  no  se  li  escatima  la  justícia 


de  reconèixerli  tot  l’istil  nacional  que  prompte  tingué 
propi. 

Els  dibuixos  de  les  puntes  belgues  se  separen  <Jels 
de  estil  italià,  inspirats  molts  en  la  flora  del  país. 

De  Fransa  sortí  la  elegant  valencién  aristocràtica  per 
excelencia  y  aquest  art  se  convertí  en  una  veritable  in- 


Punt  d’Espanya  d’or  y  seda 

dustria  d’exportació;  de  Puy  ne  sortien  puntes  de  fil  y 
guipur  de  seda  y  d'Auvillac,  puntes  d’or  y  argent  per 
ajudar  al  consum  a  Espanya. 

Fou  al  sigle  xvn  quan  la  moda’s  donà  ab  tal  passió 
a  n’aquest  adorno,  que  magnats  y  parlaments  publicaren 
edictes  y  feren  fer  crides  pels  carrers  prohibint  l’ús  de 
les  puntes  dispendioses  a  vegades,  aixís  com  altres  més 


enèrgichs  prohibiren  en  absolut  usarne  en  els  vestits.  Per 
un  motiu  o  altre  els  edictes  s'aixecaven,  y  aixís  les  puntes 
tornaven  a  lluhir  sa  hermosura  y  la  opulent  noblesa  tor¬ 
nava  altra  vegada  a  fer  disbauxes. 

Ab  tot,  aquest  art  no  deixà  de  prosperar.  Seguim  ve- 
yentlo  marxar  avant;  el  valencién  y  la  malines  que  ab 
tal  profusió  usaren  aquelles  dames  de  cabells  empolvats 
y  extravagants  perruques,  son  de  la  més  ideal  finesa. 

En  el  sigle  xix  la  màquina  intervingué  al  aussili  de  la 
producció  d’aquesta  indústria,  fentne  imitacions  verament 
notables,  mes  tothom  que  tinga  el  gust  educat  reconeixe¬ 
rà  la  superioritat  que  les  puntes  veritables  reporten  a  les 
més  fines  imitacions  y  no  creyem  que  aquestes  acabin  ab 
aquelles. 

Les  primeres,  quan  seràn  fines  y  riques  pendràn  encara 
més  accentuada  que  abans  la  calitat  de  joyes,  millor,  es 
el  lloch  que  ben  merescut  se  tenen  eixos  preciosos  tre¬ 
balls  superiors  entre  lo  superior. 

Avuy  sobressurten  els  noms  de  moltes  dònes  com 
creadores  d’hermosos  dibuixos  per  puntes.  El  de  Maria 
Bordallo  a  Portugal  es  un  d’aquestos. 

Les  puntes  en  la  passada  exposició  de  Liège  tingue¬ 
ren  tot  un  pabelló. 

El  çomité  de  senyores  fundat  pel  mars  de  lyOOy  presi¬ 
dit  per  Mme.  Loubet  que  dú  per  títol  <La  Dentelle  de 
France»  ens  dirà  be  prou  la  protecció  que's  dona  a  n'a- 
questa  indústria  en  la  nació  vehina.  Ademés  de  figurarhi 
les  senyores  de  la  més  alta  societat,  hi  figuren  molts  ho¬ 
mes:  arqueòlechs,  artistes,  cambres  sindicades,  etc. .. 
Aquet  comitè  organisa  exposicions  y  premia  els  millors 
dibuixos  fets  per  el  cas. 

En  nostra  Barcelona  no  deixen  tampoch  de  ferse  di¬ 
buixos  per  puntes  dels  que  potser  un  jorn  G  irba.  en 
publicarà  algun  exemplar  que  puguen  admirar  les  poques 
o  moltes  lectores  que  ab  respecte  saluda  la  pobreta 

Pyrausta 


Teatres 


El  día  d’ígnocents  vaig’  passarlo  molt  trist.  La  por  de 
que'm  pengessin  la  llufa  me  tenia  d’allò  més  neguitós  Per 
això,  al  arribar  el  vespre,  vaig  dirme:  “Joanet,  t’has  de  dis¬ 
treure. “  Justament  al  ferme  aquesta  reflexió,  passava  per 
devant  de  una  fatxada  en  la  que  s’hi  llegia  aquest  avís: 
“Prohibido  fijar  carteles.“  Per  fortuna,  al  demunt  del  avís  hi 
estaven  enganxats  en  actitut  de  protesta  alguns  anuncis 
d’espectacles  y  entre  ells  el  de  Romea...  Jo  que’m  poso  les 
ulleres  a  cavall  del  nas  pera  llegirlo  y  lo  primer  que’m 
salta  a  la  vista  son  aquets  mots:  La  funció  de  me's  broma 
de  la  temporada.  Y  jo  que  penso:  “Això  es  lo  que’t  convé, 
Joanet. “ 

Y  ja'm  tenen  cap  al  carrer  del  Hospital,  disposat  a  riure. 

Arribo  a  Romea,  compro  entrada  y  butaca  a  un  reve¬ 
nedor,  perque  a  taquilla  havien  fet  net,  y  escales  amunt  s’ha 
dit. 

En  aquell  moment  representaven  “Un  curt  de  gambals“ 
den  Joseph  M.a  Pous. 

Y  no  vaig  riure. 

“La  broma  deurà  venir  després11  vaig  pensar  jo.  Y  vaig 
esperar  ab  santa  paciència  que’s  representés  “La  dona  mas¬ 
cle11  del  popular  Aulés. 

\  tampoch  vaig  riure;  però  en  cambi  en  algunes  escenes 
gairebé  vaig  plorar.  Figúrinse  que,  ademés  de  resultar  “La 
dona  mascle“  una  comèdia  sense  cap  ni  cua,  té  un  personatge 
que  està  fent  el  bèstia  seguidament.  Perque’m  sembla  que  el 
fer  el  gos  es  fer  el  bèstia.  Y  això  es  lo  que  fa’l  tal  personat¬ 
ge,  no  sé  perque.  Sort  que  l’Aulés  es  autor  d’altres  obres  bo¬ 
nes,  si  no,  no  sé  pas  si  m’agafava  may  més. 

“Resignació,  Joanet;  potser  la  broma  vindrà  al  final, “  vaig 
exclamar  entre  mi  comensant  a  perdre  les  esperances. 

\  va  venir  la  pessa  “Finis  Jiovanni  Tenorium“  den  Mar- 
xuach. 

\ ,  no  sé  si  es  que  estaba  escrito  o  què,  però’l  cas  es  que 
tampoch  vaig  riure.  Al  contrari,  aquell  D.  Juan  poch  menys 
que  paralítich,  me  va  acabar  d’entristir.  Ventura  que  en  Cap¬ 
devila,  que  feya  de  Ciutti  ben  conservat,  va  animarme  una 
mica. 

\  res,  que  vaig  sortir  de  Romea  més  trist  que  abans  y  en 
tal  disposició  d'ànim  que  si  trobo  a  n’en  Franquesa  li  exigeixo 
que  m  torni’l  ral  o  pel  cap  més  baix  que’m  dongui  satisfac¬ 
cions. 

El  cas  no  era  per  menys.  Mirin  que  això  d’estar  tot  el  día  ab 
l  ay  al  cor  per  por  de  que  a  un  li  plantin  la  llufa  y  trobarse 
a  quarts  de  dues  de  la  nit,  quan  ja  ha  passat  la  diada,  ab  que 
li  acaben  de  carregar,  és  cosa  que  costa  de  soportarla  ab  re¬ 
signació. 


& 

— {Per  què  li  has  pres  el  duro  a  n'aquella  senyora? 

—-Perque  he  sentit  que's  queixava  de  que  ningú  li  volia  pendre. 


<-Què  diuen?  {Si  ha  passat  res  més  aquesta  setmana?...  [Ca! 
En  Graner  ha  seguit  ab  “La  nit  de  Nadal, “  esperant  la  segona 
tanda  de  “Vetllades  selectes"  que  ha  de  comensar  avuy; 
a  Novetats  genre  menut,  al  Tívoli,  cavallets  y  cabrioles;  al 
Eldorado  més  genre  menut,  y  esperant  la  Mariani  y  en  Pala- 
dini,  que  hi  debutaràn  el  día  13;  al  Paralelo ,  de  tot... 

Joan  Blancas. 

Indiscrecions 

Jo,  en  Jordi  Miranius,  he  sigut  molt  felicitat  durant  aquets 
dies.  La  meva  colaboració  a  Garba  ha  sigut  divinament 
rebuda  per  tota  la  meva  coneixensa.  Tothom  ho  reconeix 
que  jo  havia  de  acabar  o  comensar  aixís:  escrivint  en  un  pe- 
riòdich,  parlant  desde  un  periòdich,  llensant  als  quatre  vents 
desde  un  periòdich  tot  el  be  de  Deu  de  coses  que’m  pessigo- 
llejen  els  interiors. 

Donchs  be:  malgrat  tantes  y  tantes  enhorabones,  jo,  en 


Jordi  Miramus,  me  entristeixo  y'm  migro.  Que  sense  ado- 
n armen  m  he  posat  a  sobre  una  creu  pitjor  que  la  del  matri 
moni.  Desde  la  setmana  passada  que  no  sossego  en  lloch  y 
no  mes  faig  que  rebre  cartes  de  la  coneixensa,  donantme 
notlcles  detalls  ab  la  pretensió  de  que  jo’ls  reculleixi  y“n 
fasst  articles  d  indiscreció.  ^ 

Pero,  senyors  meus,  amichs  meus,  mestres  y  deixebles 
meuS  Heu  de  pensar  que  ser  curiós  y  indiscret  no  costa  gaire 
ah  fi  ’r  veritablement  difícil,  és  serho  ab  art,  ab  modos' 
ab  finura.  Lo  que  costa  és  ferne  un  passatemps  d^  bon  pla"  ; 
deia  xafarderia.  Lo  que  costa  y  jo  pretench,  és  no  ofendre 
a  ningú  ab  les  indiscrecions,  y  les  que  vosaltres  me  aconse- 
1  son  tantes  y  tan  extranyes  y  a  voltes  tan  irreverents 
que  si  jo  les  recullis,  aviat  tothom  me  senyalaria  ab  eí  dít  y 
questa  secció  de  Garba’s  convertiria  en  un  safreig 

cosÍ°aueenm°HrS!iDe  i""  manera!  J°  n°  PUCh  aPWfitar  les 
oses  que  m  dieu  en  les  vostres  cartes,  joh  espontanis  cola- 

boradors  d  aquesta  secció!  Y  fins  trovo  estrany  que  conei- 

mida^oT  mC  C°ntÍXeU  m'ha^ueu  Pré*  tant  malament  la 

mala  l  etrÚ-^  <  ab  “UantS  65  perque  tinch  Por  de  fer 

.  a  lletra.  Jo  no  m  apunto  les  coses  en  els  punys  perque 

trovo  que  fa  pocb  V  donchs,  (per  q„è  toL  Jt“s 

q.,eme„v,eu  semblen  escrites  de  mans  de  bast.ix  °°ta 
des  en  els  punys  de  la  camisa?  3  apunta- 

ab  mí^cTmnr3  y  ,mud?.UVOS  la  ^rbata,  si  volèu  colaborar 
a  r “  ’  comPanys  de  md.screoió!  Pensèu  que  als  llegidors  de 

nen  ^  ^  CUn°S°S  7  Xaíarders  que  si&nin,  els  hi  repug- 

“  7"“  '°“'“  a.  pròxim  en  un  o  aUre 

sentit!  \  cregueu  que  jo  vos  les  agrahiré  molt  les  noves 
que  m  doneu  mentres  reuneixin  un  interès  palpitant  els  re- 

míÏÏiíc^ad“."iansa  ab  els  'nca-s  d 

Jordi  Míranius. 


Arts  gràfiques  y  plàstiques 

Circol  Artistich  de  Sant  Lluch  ai  .  . 

d’aquet  Circol  hi  ha  instalada  actualment  una  exposk^de 
quadros  y  dibuixos,  ben  atractiva  per  cert,  si’s  té  en  compte 
•  5'C'a  significació.  Se  tracta  d’una  exposició  dels  artistes 

joves  de  la  casa,  gairebé  tots  assistents  al  estudi  que  en  el 
Circol  funciona  cada  dia. 

Els  mestres  de  Sant  Lluch  en  Joan  y  en  Joseph  Llimona 
en  Baixeras,  en  Baixas,  l’Utrillo,  en  Llaverías  y  algun  altre’ 

les  sevèrÍbÍe  J0V6S  aftÍSteS  exPosant  ab  ells  algunes  dé 
es  seves  obres  que  poden  servir  d’estudi  pera  enfilar  la 
orientació  dels  jovincels  expositors 

Formant  fris  per  tot  el  saló  hi  ha  en  les  parets  els  estudis 
que  feren  pera  ses  darreres  obres  monumentals  del  Escorial, 


deVich  y  Seminari  de  Barcelona,  els  Srs.  Llimona y  Baixera 
.  ota  d  aquestes  obres  ràpides  en  les  que  s'hi  veu  més  ci 
en  res  1  ànima  del  artista,  s’escampen  per  les  parets  dibuixo 
pintures,  estudis  y  notes  de  color  que  proven  l’activit; 
dels  nostres  art.stes  que  pujen  Y  entre  ells  s’ovira  esfum 
com  visió  llunyana  lo  que  serà  la  nostra  pintura  de  demà 
podem  fernosel  aquet  càrrech,  puig  entre  tot  lo  expost 


fem* 


Agonia  en  un  tren 


mt 

jMirèu  que  és  trist  lo  que  va  passar  l'altre  día  en  un  vagó 
del  carril!  Un  nen  agonitzava  en  brassós  dels  seus  pares,  el 
tren  corria  com  si  no  més  corrés  pera  baixar  a  Barcelona 
ahont  trobar  un  metje  eminent  per  aquell  hermós  y  sofridor 
ser  de  quatre  anys,  y  els  passatgers  se  sentien  imprès  sionats 
fins  al  moll  dels  ossos. 

A  cada  estació  que’l  tren  se  deturava,  veurèu  que  tothom 
volia  saber  noves  de  la  pobra  criatura  y,  passats  els  minuts 
d  espera  que  semblaven  una  eternitat,  la  campana  [tocava 
més  fortament  que  ma}\  el  xiulet  se  sentia  neguitós,  tots  els 
passatgers  emocionats  s'agitaven  en  els  seus  llochs,y  la 
màquina  xiulava  arrencant  una  cursa  que  semblav  a  impe¬ 
tuosa,  com  si  tren  y  passatgers  fugissin  de  la  mort  que,  com 
un  aucell  fatal,  rastrejava  el  convoy. 

La  pobra  criatura  s'havia  empassat  una  avellana  y  s’as¬ 
fixiava,  y  els  pares,  esma- perduts,  fugien  ab  ella  als  brassos, 
a  Barcelona,  ab  els  ulls  sinistrement  saltant  del  caparró  del 
agònich  a  fora  la  finestreta — ab  els  ulls  trisosos  de  salvar 
aquella  distancia  esgarrifosa. 


CAP  D'ANY 

— <No  té  por,  senyor  Cosme,  avuy  que...? 

— jCa!  no  hí  ha  por;  es  el  día  que  vaig  més  tranquil;  avuy 
es  día  de  cap  dany. 


poca  cosa  s’hi  veu  que  tingui’ls  aires  encarcarats  de  l’Aca- 
demia:  tot  es  lliure,  tot  es  sentit,  tot  es  vist,  ben  o  mal  vist, 
però  fet  ab  franquesa. 

S’hi  veu  al  futur  impresionista  que  tot  ho  sacrifica  pera 
comunicar  al  poble  la  visió,  l’estat  momentani  que  a  n’ell  l’ha 
frapat,  l’idealista  que  millora  y  modifica  la  Natura  pera  con- 
seguir  el  seu  efecte,  el  poeta  que  fa  cantar  armonisant  tons 
y  formes,  el  decorador  cercant  belles  formes  y  armonioses 
composicions,  el  caricaturista,  etc. 

De  tot  això  en  deduim  una  esperansa  pel  demà  de  nos¬ 
tre  Art,  que  tindrà  un  bon  aplech  de  seguidors  que  sostin¬ 
dran  el  bon  nom  artístich  de  la  nostra  terra. 

Tots  els  que’s  preocupen  del  Art  han  d’agrahir  al  Círcol 
de  Sant  Lluch  l’organisació  d’aquestes  exposicions  de  joves, 
puig  son  un  goig  pera’l  present  y  una  esperansa  pera  1 
pervindre. 

Francesch  Tió. 


V  el  tren  corria,  y  el  nen  agonitzava,  v  en  aquell  vagó 
que  anava  prenent  l’ambient  de  cambra  mortuoria,  tothom 
hi  plorava  y  tots  els  passatgers  dels  altres  cotxes  ho  sabien 
y  ab  el  cor  en  un  fil  d’esperansa  salvadora,  les  mirades  al  cel 
;que'n  deyen  de  coses  y  d'oracions  tristíssimes  1 

Y  va  arribar  el  tren  ab  el  nen  mort.  ;Oh!  no  era  el  tren 
que  arriva  esbojarrat,  ab  les  portelles  dels  vagons  mitg  ober¬ 
tes,  vessant  cares  rialleres  y  flors  y  rialles  y  xiscles..  ;Oh!  no 
era  el  tren  de  la  romeria  que  torna,  empolsada  y  rendida 
en  l’encaixonament  forsat  dels  cotxes,  y  al  dispersarse  pels 
andens  torna  a  pendre  sorolls  y  moviments  de  multitut. 

Era’l  tren  de  la  mort  que  arribava.  Eren  les  portelles  que 
s’obrí  en  silencioses  com  si  ningú  gosés  sortir...  Era  un  des¬ 
filar  de  funeral...  Era  un  nen  que  havia  mort...  Era  un  viatge 
que  no  s’oblidaria  may  y  ls  que'l  varen  passar,  sempre  que 
vegessin  criatures  mirant  per  les  finestretes  els  camps  plèns 
de  sol,  senyalant  ab  els  ditets  rosats  les  cases  blanques  que 
clapen  les  montanyes  verdes,  tributarien  un  recort  puríssim 
al  pobre  nen  que  havia  mort  inquietament  en  la  trepidació 
del  tren  que  havia  arrivat  tart.  R. 


Nativitat. —  Poemet  ^escè- 
nich  per  en  Joan  Llon- 
gueras. 


Professo  organisada  pels  jueus  de  New-York  pera  protestar  y  commemorar  els  assessínats  dels  seus 
correligionaris  a  Rússia.  En  dita  manifestació  hi  prengueren  part  unes  100,000  persones  entre  homes 

y’dones. 


Llibres 

Fent  canti. — Articles  den  Lluis  Via  Pu¬ 
blicació  Joventut.  Tres  pessetes. 

Una  impresió  sentida  aquí,  un  conte 
inspirat  allà,  unes  disquisicions  nades 
d'una  conversa  entre  amichs;  de  tot  hi  ha 
en  el  volum  “Fent  camí„.  L’autor  ens 
porta  de  la  ciutat  al  camp,  de  la  marina 
a  la  montanya,  y  a  tot  arreu  troba  quel¬ 
com  d'interessant  pera  explicarnos.  A 
voltes  ens  distreu,  a  voltes  ens  emociona; 
aquí'ns  dona  un  aspecte  pintoresch,  allà 
una  escena  sentida,  més  endevant  un  es¬ 
tudi  psicològich.  Y  tot  barrejat,  y  tot 
colocat  a  la  bona  de  Deu,  sense  c'ap  or¬ 
dre  ni  classificació,  cosa  que,  si  be  lleva 
al  llibre  aquella  unitat  de  tònica  que  tan 


escayenta  trobem  molts,  li  dona  en  cam- 
bi  un  aire  pintoresch  que  ajuda  a  llegirlo. 

EnLluisVía  no  construeix  articles  o 
contes;  els  escriu  senzillament,  sense 
capficarse  gaire  de  les  proporcions,  apun¬ 
tant  aspectes  de  naturalesa  y  esbossant 
personatjes  al  córrer  de  la  ploma.  Jo  no 
sé  si  escriu  ab  gaire  facilitat ,  peró  tot 
l’aspecte  del  llibre  es  de  que  sí.  Per  això 
resulta  tot  ell  saltironant  y  d’aire  lleu¬ 
ger,  però  interessant  del  tot. 

La  personalitat  den  Via  ho  és  forsa  de 
inressant.  Com  a  articulista  de  criteri  po- 
lítich  y  de  ploma  lluitadora,  sempre  ha 
merescut  atenció,  y  com  a  literat  és  un 
literat  de  gust,  segons  acaba  de  demos¬ 
trar  en  aquet  llibre,  superior  en  tot  a 
Impresions  y  Recorts,  publicat  anys 
enrera. 


Passa  entre  pastors  y  en 
la  nit  de  Nadal.  Y  diu  en 
Benjamí: — “|Y  quina  nit 
més  reposada!...  No  hi  hà 
lluna  y  tot  clareja  estra¬ 
nyament;  ni  fa  fret:  fins 
els  rierols  y  abeuradors 
s’han  desglassat.  Jo’m  sen¬ 
to  a  dins  no  sé  què,  y  com 
si  fos  un  rossinyol,  desde 
la  posta  que  canto.“  — 
Donchs  en  aquet  mateix 
ambient  de  misteri,  tanplè 
de  pressentiments,  se  des¬ 
enrotlla  tot  el  poemet.  Té 
passatges  verament  her- 
mosos,  com  aquells  en  que 
floreixen  y  fruiten  les  plan¬ 
tes  en  mitg  de  l’hivern  y 
els  àngels  canten  camí  de 
Bethlem...  El  llenguatje  té 
també  moments  molt  ins¬ 
pirats,  en  que  la  frase  apa¬ 
reix  neta  y  sugestiva,  lliu¬ 
ra  de  tot  rebuscament,  com 
nascuda  directa  'd’una  fon¬ 
da  emoció...  En  "cambi,  en 
altres  trossos  jg]  poema,  el  llenguatje  hi 
és  un  xich  rebuscat  y  fins  com  tocat 
d'una  mena  d’amanerament:  sembla  que 
l'autor  no  hagi  conseguit  expressarse  ab 
sinceritat  y  treballa  massa  les  paraules 
Uigantles  forsa  convencionalment... 

Aquet  potser  és  el  més  gran  defecte 
del  poema,  per  altra  part  ben  recoma¬ 
nable,  puix'  revela  un  temperament  de 
poeta  en  qui  l’ha  escrit.' 

Rond alies  y  faules  de  cayent  popular. 
— Per  J.  Alcoverro  y  Carós.  Barcelona. 
Tipografia  Asmarats,  1905.  Preu:  Pes¬ 
setes  0‘50. 

L’autor  diu  de  les  seves  rondalles  que 
son  velles  folrades  de  noves;  la  forma 
que  les  hi  ha  donat  és  generalment  airo¬ 
sa  y  de  versificació  fàcil  y  escayenta,  lo 


que  fa  que  rondalles  tan  conegudes  com 
la  que  titula  El  retorn  de  la  fira ,  trac¬ 
tada  per  l’autor  sembli  original  de  tan 
ben  armonisada  que  està  la  forma  ab  el 
fons. 

En  cambi  de  les  faules  ne  diu  que  sqn 
noves  folrades  de  velles  y  n’hi  hà  de  sen¬ 
zilles  y  corprenedores  com  Les  tres  ni¬ 
netes,  apropòsit  pera  recitar  una  nena. 

Llàstima  que  no  totes  les  composicions 
siguin  igualment  expontanies.  El  llibre 
no  obstant  és  ben  recomanable. 

Fantasías. — Aplech  d'impressions  per 
Carles  de  Fortuny.  Barcelona.  Llibre¬ 
ria  den  Francesch  Puig,  1905.  Pesse¬ 
tes  2‘50. 

Llegit  el  llibre  d’aquest  incansable  es¬ 
criptor,  a  un  se  li  acut  que  qualsevol  al¬ 
tre  títol  li  hauria  escaygut  més  que  Fan¬ 
tasías.  No  ho  son  de  fantasies,  sino,  en 
casi  sa  ,totalitat,  notes  reals  y  naturalis¬ 
tes,  ben  observades  a  voltes  encara  que 
casi  sempre  recarregades  o  uo  ben  en¬ 
caixades  en  el  seu  lloch. 

El  senyor  Fortuny  és  un  escriptor  fà¬ 
cil  y  que  pot  fer  coses  boniques.  Hi  hà 
trossos  en  el  seu  llibre  que  revelen  un 
bon  observador  y  altres  un  narrador 
apreciable,  però  les  dues  qualitats  no  les 
encaixa  del  tot  bé. 

Potser  anem  equivocats,  però  creyem 
que'i  senyor  Fortuny  escriu  desseguida 
d’observat  o  pensat  el  quadro  y  li  acon- 
selleríem  que’i  madurés  més  temps  abans 
de  pendre  la  ploma. 

Y  si  li  diem  tot  això,  en  lloch  de  entre- 
tenirnos  en  les  alabanses  que,  sens  dub¬ 
te  mereix  el  llibre  per  les  coses  boniques 
que  conté,  és  perque  creyem  que'i  senyor 
Fortuny  podria  ser  un  bon  contista. 

Solitut.— De  Víctor  Català.  Biblioteca 
Joventut ,  1905.  Ptes.  3. 

Acaba  de  posarse  a  la  venda  la  segona 
edició  de  la  genial  y  grandiosa  novela 
den  Víctor  Català.  Es  una  de  les  obres 
que  honren  més  a  la  nostra  literatura  y 
no  cal  que’n  diguem  gaire  cosa  perque 
a  tothom  deurà  haver  arribat  el  ressó 
del  inmens  èxit  que  va  obtenir  Solitut. 


Vestibol  de  un  cels  casals  de!s|  milionaris  jueus  de  Rússia  saquejats  pels  amotínats. 


S’havia  agotat  y  eren  molts  que  espera¬ 
ven  la  segona  edició.  Nosaltres  desitjem 
de  totes  veres,  pera  glòria  del  autor  y 
de  Catalunya,  que  aviat  se’n  fassin  tra¬ 
duccions  y  que  al  estranger  puguin  co- 


nèixerla  y  aplaudiria  com  se  mereix. 

Jaume  Gariíga. 
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Hem  entrat  al  mes  de  Janer,  que  sempre  ha  donat  la  casualitat,  al  menys  fins  ara,  de  ser  el  primer  mes  del 
any.  Es  el  Junuarius  que’ls  romans  dedicaven  a  Júpiter,  pare  dels  catorze  mil  deus  (cent  ensà,  cent  enllà) 
que  hi  havien  al  Olimpo,  no  al  del  carrer  de  Mercaders,  sino  un  altre  Olimpo  molt  més  esbarjos,  com  con¬ 
venia  al  hostatje  de  la  numerosa prole  que  tan  fecondíssima  divinitat  havia  de  mantenir. 

Actualment,  per  una  serie  de  transformacions  filològiques  que  no  pot  explicarse  ni  Mossèn  Grandía,  l’antich 
Januarius  ha  quedat  convertit  en  Janer,  s’ignora  si  en  honor  a  Don  Erasme  de  idem,  quefe  del  partit  carií  de  la 
provincià  de  Barcelona. 

Lo  únich  que  s’ha  conservat  en  aquet  mes  desde  la  època  dels  romans,  es  el  fret  intensíssim  que’!  caracterisa, 
lo  que  ha  motivat  el  reguitzell  d’utilíssimes  recomanacions  que  fan  els  higienistes  pera  que’ls  mortals  puguin  de- 
fensarse  de  les  seves  inclemencies,  evitàntelshi,  de  passada,  caure  en  la  baixesa  de  pendre  pastilles  del  doctor 
Andreu. 

Lo  que  en  primer  lloch  indiquen  els  higienistes  esmentats,  és  que  tota  persona  major  d’edat,  y  menor  també  a 
ser  possible,  s’abstingui  en  aquets  temps  de  posar  el  vi  en  fresch  y  sobretot  d’estarse  a  la  galeria  en  mànegues 
de  camisa  quan  es  nit  entrada,  donchs  la  experiencia  ha  demostrat  aue  de  resultes  de  semblants  excessos  algu¬ 
nes  persones  han  agafat  refredats  y  fins  se  conta  que  n’hi  ha  hagut  que  han  sofert  pulmonies  dobles  o  senzilles. 

Pel  contrari’s  recomana  l’ús  permanent  de  les  pesses  d’abrich,  com  son  capes,  sobretots,  pardessns,  ca- 
rrichs,  esclavines,  russos,  paltós,  lebizachs,  mac-ferlands,  etc.  etc.,  si  es  que  no  hi  ha  molt  empenyo  en  contra. 

Alguns  perspicassos  han  observat  que  durant  aquet  mes  algunes  persones  acostumen  a  tossir,  costum  que  no 
vacilem  en  reputar  de  poch  culta  y  que  per  lo  tant  s’hauria  de  desterrar  principalment  en  atenció  a  que’ls  ossuts 
solen  tenir  els  seus  accessos  o  excessos  al  teatre  y  molt  particularment  en  les  situacions  culminants  de  les  obres 
que  s’hi  fan  o  s’hi  desfàn. 

En  nom  de  la  pròpia  higiene  queda  absolutament  interdit  fins  a  nova  ordre  pendre  banys  d 'oleage  a  La  De¬ 
liciosa,  aconsellantse  en  cambi  pendre'l  sol,  el  dia  que’n  fassi.  Tampoch  està  privat  el  pendre  xacolata  si  és  ben 


calenta,  ni’l  pendre  un  determini  sempre  y  quan  aquet  no  estigui  en  pugna  ab  les  prescripcions  higièniques  de  la 
temporada. 

Desde  temps  inmemorial  que  durant  aquet  mes  solen  caure  nevades  a  l’alta  montanya  y  devegades  fins  a  la 
baixa  y  tot,  lo  que  fa  que’ls  treballs  agrícols  quedin  limitats  per  part  dels  pagesos  a  passarse  les  hores  a  la  vora 
del  foch  contant  rondalles,  espussant  el  gos  o  barallantse  ab  la  dona. 

Contra’ls  excessos  de  la  baixa  del  termòmetre,  també  característichs  del  Janer,  s’han  posat  en  ús  diferents 
medis  enginyosíssims  y  de  resultats  molt  pràctichs;  aixís  tenim  els  escalfa-panxes  que  escalfen  la  panxa  y  tot  lo 
demés  que  se’ls  hi  ofereixi,  les  estufes,  els  brasers,  els  radiadors  y’is  escalofríos,  que  en  aquet  temps  son  mo¬ 
bles  indispensables  pera  fer  passar  el  fret,  per  més  que  també  s’assegura  que  s’obtenen  els  mateixos  resultats 
subjectantse  a  un  massatge  racional  ben  administrat  ab  una  vara  de  freixa,  que  ofereix,  ademés,  la  ventatja  de 
reunir  majors  condicions  econòmiques  que’ls  demés  sistemes  de  confort  abans  esmentats. 

El  santoral  del  mes  de  Janer  marca.,  entre  altres,  les  següents  festivitats: 


Día  l.er  —  La  Circnncisió,  que  ab  tot  y  anar  al  cap  de  l’any  ofereix  la  particularitat  sorprenent  de  seguir  la 
continuació  inmediata  de  la  cua. 

Día  6.  —  Els  Sants  Revs  d'Orient ,  festa  tan  esperada  de  la  canalla  com  desesperada  de  la  dependencia  de 
El  Siglo. 

Día  15.  —  Sant  Pau,  primer  hermità.  Hi  ha  costum  de  menjar  tortells  per  part  dels  qui  poden  comprarne  y’is 
hi  agrada,  com  se  suposa. 

Día  17.  — Sant  Antoni  Abad.  Es  beneeixen  molts  burros  encara  que  son  molts  més  els  que’s  queden  pera 
beneir. 

En  tot  el  mes  no  hi  ha  cap  dejuni,  exceptuant  l’obligatori  dels  mestres  d’estudi  y  dels  empleats  afiliats  al 
partit  de  la  oposició. 

El  Janer  té  31  dies  ab  les  nits  corresponents,  per  més  que  alguns  ciutadans  acostumen  a  pèrdrelas  ab  un 
descuit  realment  censurable. 

Com  a  especialitat  exclussiva  de!  Janer  cal  consignar  que  es  el  mes  en  que  s’enceten  els  calendaris  y  a  ve¬ 
gades  els  perellons  y  tot. 

La  data  històrica  més  conmemorable  del  Janer,  es  la  presa  de  Granada  realisada  pels  Reys  Catòlichs  en  tal 
mes  com  l’actual  de  1492,  en  virtut  de  quin  fet  varen  quedar  expulsats  els  moros  d’Espanya,  per  més  que  devien 
deixarhi  llevor  tota  vegada  que  aquí  de  moros  continuen  fèntsenhi  que  es  un  disgust. 

Segons  un  erudit  historiador,  es  de  llavores  que  data  la  costum  de  trinxar  la  pilota  ab  mitja  lluna  y  de  batejar 
el  vi,  patriòtichs  desfogaments  a  que’s  varen  entregar  els  espanyols  d’aquella  època  pera  venjarse  ab  semblant 
humiliació  de  les  moltes  que’ls  n’hi  havien  fetes  passar  els  fills  de  Mahoma. 


Manel  Folch  y  Torres 


Sala  de  Versailles  ahont  les  Corts  franceses  elegiran  el  nou  President  de  la  República 


Molts  cops  el  nom  de  Versailles  se  veu  unit  a  grans  aconteixements  en  l'historia  moderna  deia  vehina  Fransa.  Huch 
de  Versailles,  l'antich  senyor  feudal  que  hi  tingué  sa  maisó,  jamay  hauria  pogut  pressentir  que  un  jorn,  l'Europa  entera 
aniria  a  admirar  les  magnificències  y  esplendors  que  per  la  voluntat  d  uns  reys  poderosos  surgiríen  en  aquell  recó  de 
bosch  frondós  y  solitari  y  ahont  la  veu  apagada  y  humil  de  la  campana  de  l’hermita  de  Saint-Julien,  que  tan  sols  a  l’hora 
de  YAngelus  trencava  la  quietut  de  la  vall,  fora  sustituída  per  harmonia  imponent  de  l’orga  de  la  capella  real  o  pel 
devassall  de  remors  d’una  festa  sumptuosa.  Lluís  XIII  fou  qui  va  fer  construir  a  Lemercier  el  castell  de  que  encara  se’n 
conserva  un  tros:  el  feu  aixecar  vora  un  vell  molí  ahont  trobava’l  rey  humil  hostatge  durant  ses  caceres.  En  temps  de 
Lluís  XIV  les  festes  y  les  recepcions  prengueren  gran  peu  a  Versailles  al  mateix  temps  que’ls  arquitectes  del  rey,  Levau, 
Dorbay  y  Mansart,  hi  executaven  grans  treballs.  Lluís  XV  y  Lluís  XVIII  dispensaren  també  gran  favor  y  protecció  a  Ver¬ 
sailles  y  això  fa  que  l’històrich  y  esplèndit  monument  estigui  mancat  d’unitat,  ja  que  sas  construccions  provenen  de  dife- 
rentes  èpoques. 

Sapigut  es  que’l  palau  de  Versailles  consta  d’un  cos  central  y  dues  ales;  "en  la  de  l’esquerra  o  de  Mitg-jorn  s'hi  troba 
la  nova  sala  que  més  amunt  reproduim,  coneguda  ab  el  nom  de  Sala  dels  Diputats  o  del  Congrés.  Té  1  entrada  pel  ca¬ 
rrer  de  la  Biblioteca  o  de  la  Surintendance  y  no  es  comunment  visitada  pel  turista.  En  ella  s’hi  han  elegit  els  presidents 
que  han  anat  succeintse  en  la  República  y  que’s  tenen  de  renovar  cada  set  anys.  Veyam,  donchs,  el  pròxim  dia  setze 
qui  sortirà  -elegit -del  magnífich  y  històrich  palau  de  Versailles  pera  portar  el  timó  de  la  vehina  Fransa. 


L’Enrich  de  Fuentes  y  els  seus  “Romàntichs  de 
ara. “—Era  una  nit  de  tardor.  En  Fuentes  m’havía  con¬ 
vidat  a  la  lectura  íntima  d’alguns  capítols  de  la  seva 
novela.  Hi  vaig  anar  intrigat.  Ja  feya  temps  que  en 
Llosellas  me  parlava  de  la  obra  y  jo  hi  tenia  una 
curiositat  que  se  me’n  duya. 

Y  allí,  en  aquell  quart  pis  de  Yensanche,  ahont  en 
Fuentes  viu  estimant  als  seus  y  treballant  febrosa- 
ment,  robant  ei  temps  a  les  hores  de  descans,  en  una 
saleta  ahont  hi  surava  un  dols  escalf  de  familia,  va 
comensar  a  llegir  aquell  jovenet  etern  que  sembla  una 
fura. 

Ja  us  ne  parlarem  un  altre  día  de  la  obra. 

Avuy  recordo  confosament  lo  que  va  llegir  y  recor¬ 
do  que  Va  llegir  molt,  y  que  jo,  despietadament,  li’n 
demanava  més  y  més  capítols.  Ja’l  sabem  l’encant  de 
la  prosa  den  Fuentes.  S’empassa  àvidament.  Tenen  una 
aparent  senzillesa  les  seves  pàgines  que’l  llegidor  no 
se’n  cansa  uny.  Ja  es  concís  quan  li  convé,  ja,  però 
quan  vol,  deixa  volar  la  ploma  ajogassada  y  un,  al  lle¬ 
gir,  no  s’atura  fins  que  no  hi  hà  més  lletres... 

Parlant  del  córrer  de  la  ploma  den  Fuentes  s’ho  hà 
encomanat  la  meva  y  m’adono  de  que  parlo  de  lo  que 
no  m’havía  pas  proposat. 

Jo  he  escrit  aquesta  rosella  perque  recordo  aque¬ 
lla  nit  en  que  F autor  d 'Estudis,  bellugós  com  una  fura, 
llegia  y  llegia  y  jo  escoltava  y  escoltava  endins,  en¬ 
dins  de  l’obra...  y  ni  ell  ni  jo  ens  adonàvem  de  que  to¬ 
caven  les  dugués...  les  tres...  les  quatre  de  matinada... 
Y  quan  en  Fuentes  va  acabar,  una  ratlla  d’un  gris 
fosch  entrava  pel  finestró  mal  ajustat...  del  fosch  gris 
de  la  nit  que  s’esllanguia... 


Y  aleshores  vaig  adonarme  de  que  la  saleta  era 
plena  del  fum  de  dotzenes  de  cigarrets  y  de  que  en 
Fuentes  estava  ensorrat  en  un  silló,  fadigadíssim,  ab 
una  veu  ronca.  A  sobre  la  tauleta  de  centre  les  mil 
cinchcentes  quartilles,  mal  apilotades,  feyen  una  mon- 
tanya.  jQuin  gavadal  d’hores  d’observació,  d’emo¬ 
cions,  de  feina! 

Y  de  cop  y  volta  me  vaig  sentir  caricaturista  y  me 
va  doldre  no  saber  moure  el  llapis  ab  picardia. 

Hauria  dibuixat  en  Fuentes  més  petit-.,  molt  més 
petit  encara.,  de  lo  que  es...  y  la  montanya  de  quar¬ 
tilles  grossa,  més  grossa,  com  si  cuidés  ofegarlo. 

Una  obra  notable.— La  Ilustració  Catalana  ha 
comensat  ja  la  publicació  de  les  obres  completes  den 
Vilanova.  La  tasca  es  important  y  la  seva  trascenden- 
cia  la  fa  digna  de  dedicarhi  atenció  preferent. 

Y  això  es  lo  que  farà  en  un  altre  número  un  dels 
nostres  colaboradors. 

Per  avuy  ens  acontentem  ab  senyalar  la  aparició 
del  volum,  que  es  el  titulat  «Del  meu  tros»,  haventshi 
afegit  en  aquesta  edició  l’article  «Carta  al  meu  amich 
Serra»,  que  havia  permanegut  inèdit  fins  que  va  ser 
publicat  en  les  pàgines  de  la  nostra  revista. 

ïJ: 

Temps  perdut  saludant. — Hem  llegit  en  un  diari 

extranger  uns  datos  estadístichs  que’ns  han  fet  som¬ 
riure;  deya’l  diari:  «Ens  comuniquen  d’Amèrica  que 
durant  aquets  >5  darrers  mesos  Miss  Alice  Roosvelt 
ha  pres  part  en  405  dinars,  500  soirées  dansantes, 
550  balls  de  gala,  ha  fet  7,000  visites  y  ha  distribuhit 
50,000  encaixades...»  Fiem  quedat  esglayats  y’ns  hem 
posat  a  fer  números  y  si’ls  comptes  no’ns  surten 
equivocats  resulta  que  Miss  Alice  Roosvelt  ha  perdut 
només  saludant  a  persones,  17  dies  y  8  hores.  Imagi- 
neuvos  que  la  tan  distingida  senyoreta  nort-americana 
s’hagués  posat  a  una  cantonada,  com  si's  tractés  de 
despedir  un  dol,  y  comptant  tan  sols  cinch  segons 
pera  donar  la  mà  y  catnbiar  algunes  paraules  de  salu¬ 
tació  ab  cada  persona,  s’hauría  hagut  d’estar  de  peu 
41(3  hores  o  sien  17  dies  y  4  hores  sense  parar  may. 


LO  BARATO  ES  CAR 


í.  — Un  día,  D,  Josepb,  a  la  fira  de  llibres  velis  va  trobar 
una  ganga;  calculin,  un  mètode  pera  mandolína  grossíssím,  sols 
per  un  ral;  no  era  possible  deixar  escapar  l'ocasió... 


3.—Tampodi  tenia  mandolína,  però'n  va  comprar  una  y  en 

paus. 


2, — ...y  no  la  va  deixar  escapar;  be  es  veritat  que  ell  no  sabia 
tocar  ía  mandolína,  però  ab  paciència  ja  n'apendría. 


4. — Y  ara  el  pobre  D.  Josepb  se  passa'ls  dies  treballant  com 
un  negre,  estudiant  el  manejo  de  la  mandolína,  víctima  d'una 
bona  compra. 


Impressió  d’istiu 

Ensopit  sota  un  encanyissat, 
sentint  les  suaus  y  acom- 
passades  bufadetes  de  vent 
que  baixen  del  gairebé  invisible 
onejar  dels  pins,  ni  sé’l  temps  que 
he  passat  contemplant  el  rellotge 
de  sol  al  mitg  de  la  paret,  groga, 
recremada,  reverberant  de  llum. 

De  tant  mirarlo,  el  rellotge  de 
sol  m’ha  arribat  a  fer  pena,  tan 
quadrat,  ab  aquella  cara  grotes¬ 
ca,  de  sota  de  la  qual  arrenca 
durament  la  barra  de  ferro,  y  tan 
inmòvil  y  tan  silenciós... 

Mseterlink  troba  una  certa  re¬ 
lació  entre  l’ànima  dels  homes  y 
de  les  coses. 

A  vegades  deu  ser  perque  gai¬ 
rebé  totes  les  coses  que  volten  als  homes  son  obra 
d’ells  mateixos,  y  en  tota  obra,  per  vulgar  que  sigui, 
s'hi  posa  una  mica  d’ànima,  y  aquesta  mica  d’ànima 
es  la  que  hi  viu,  y,  quan  s’escolta,  parla. 

Potser  es  en  aquet  llenguatje  mut  que  m’ha  sem¬ 
blat  que’l  rellotge  de  sol,  després  de  tant  y  tant  mi¬ 
rarlo,  m'ha  dit  quelcom.  Però  no,  no’m  diu  res.  Té 
una  buidor  despreciable. 

Me  sembla  condemnat  a  inmovilitat  eterna,  la  ma¬ 
teixa  inmovilitat  que  li  varen  donar  dos  segles  enre¬ 
ra;  la  mateixa  inmovilitat  que  tindrà  segles  a  venir, 
mentres  el  casal  s’aguanti  encara  que  sigui  en  runes. 


Ell  si  que  no  ha  sentit  transfor¬ 
macions.  Varen  ferlo  quadrat, 
grotesch,  tot  ell  de  cara  al  sol;  y 
en  la  seva  inmovilitat  absoluta 
no  deu  tenir  cap  altra  sensació 
que  la  que  tingui  la  paret  que  la 
aguanta,  groga,  recremada. 

ç-Còm  es  que  puch  vèurel  aixís, 
no  v.sugerintme  res  més  sino  la 
idea  de  insensibilitat?  Les  ge¬ 
neracions  que  han  anat  passant 
pel  casal,  be  l'han  reullat,  dis- 
trayent  després  els  ulls,  entera- 
des  de  lo  que  volien;  a  n  aquei¬ 
xes  generacions  be’ls  haurà  aca¬ 
bat  per  semblalshi  el  rellotge  de 
sol  una  cosa  en  vida,  una  llengua 
que  respon... 

A  mi  no.  Ni  tan  sols  ab  aquell 
bras  de  ferro  eternament  estirat 
pot  arribar  a  semblarme  un  ser  ferit. 

Per  haverse  ferit  havia  d’haver  existit  algun  dia.  Y 
el  rellotge  de  sol  no  s’ha  mogut  may.  Aquesta  cara, 
aquestes  ratlles,  aquestes  xifres,  aquet  tot  enquadrat, 
be  vol  ser  quelcom,  armonisantse;  però  no’m  diu  res. 

Enamorat  del  sol  no  pot  pas  serne.  El  girassol 
sí  que  n’es,  que,  amorosidament,  s’hi  posa  de  cara 
ab  una  sensació  que  li  inclina;  les  flors  sí  que’n  son 
que  al  seu  bes  s’esbadellen;  però  el  rellotge  no;  posat 
en  una  part  interior  de  la  casa,  eternament  a  l’ombra, 
faria  el  mateix  posat  que  ara,  eternament  al  sol. 

(iVeyèu?  Els  altres  rellotges  tots  viuen.  Els  de 


campanar  s’estremeixen  al  tocar  hores  y  senten  vessar 
d’ells  el  torrent  de  soroll  que  cau  sobre  el  poble  y 
regonfla  pels  ecos  de  la  montanya  o  s’esllangueix  per 
sobre  les  planes  o  per  sobre  el  mar.  Els  de  paret  fan 
anar  el  pèndol  y,  al  tocar  hores,  uns  segons  abans  se’n 
conmouen  tots,  y  el  soroll  ompla  seguidament  l’ha¬ 
bitació  y’s  va  fonent  en  la  habitació  mateixa  com  si’s 
recullis  y’s  tornés  a  ficar  dintre  la  caixa.  Els  desper¬ 
tadors  menuts,  aixarrancats,  arrenquen  sorollosament 
en  les  hores  de  matinacfa,  mateix  que  petites  feres 
que  ronquessin  com  protestant  de  que  tothom  dormi 
mentres  elles  vetllen.  Y  els  de  butxaca  passejen  d’ 
aquí  d’allà,  son  consultats  febrosament,  tan  aviat  re¬ 
ben  la  claror  del  dia  com  tqrnen  a  n’el  seu  reconet  te- 
bió,  xerren  enmitg  de  les  altres  coses  mudes  que  des¬ 
cansen  en  les  altres  butxaques;  son  fidels  y  lluents.  Y 
n’hi  han  de  menuts  y  mimosos  que  les  dones  els  porten 
en  el  pit — devegades,  per  això,  els  hi  porten  perque 
son  regalats  del  estimat  o  perque’l  retrat  del  .estimat 
el  duen  cuidados  ament  enganxat enl’interiordelatapa. 


Aquets  rellotgets  son  gronxats  sobre’l  pit  com 
criatures  d’or  diminutes,  y’s  mouen  ab  el  ritme  dels 
passos  de  les  dones,  y  conten,  com  enorgullits  confi¬ 
dents.  les  hores  que  transcorren  desde  un  moment 
f elfs  o’s  cuiden  de  fer  passar  les  que  manquen  pera  un 
día  que’s  glateix,  y  senten,  com  un  altre  rellotget 
tancat  a  dintre  del  pit,— d’aquell  sagrari  d’emocions, 
— els  batechs  del  cor  trist  y  desconfiat  o  esperansat 
y  alegre.  Y  el  temps  passa  entre  tot,  per  dintre  de  tot, 
per  sobre  de  tot,  y  tot  sent  el  seu  pas  y  tot  se  mou 
pera  seguirlo,  cansantse  o  animantse,  fentse  vell  o 
evolucionant. 

Tot  menys  aquet  rellotge  de  sol  que  veig  desde 
sota  i’encanyissat,  en  mitg  de  la  paret  groga,  recre¬ 
mada,  reverberant  de  llum;  d’aquet  trist  rellotge  que 
sense  haverme  sugerit  després  de  tant  y  tant  mirarlo 
sino  la  idea  d’insensibilitat,  m’ha  fet  divagar  «na  es¬ 
tona  en  mitg  d’aquet  brunzidor  silencraplanador. 

Ilustracíó  den  Gual.  R*  Slirín.3.cH  SsntíCS 


«g  *  * 

R osa  d'amor,  dquin  aire  de  misteri 
floreix  dintre' is  teus  ulls?  g Quina  alegria 
se't  bada  arran  dels  llavis? 
tPer  què  mitg-rius?  g Per  què  no’m  fas  ofrena 
del  goig  que  t'endevino? 

La  pomera  novella 

també's  desmava 

quan  té  que  rompre  en  flor! 

Perfuma  hermosament  la  gran  paraula 
Y  fesla  voleyar! 

Deixa  que  s'alsi  com  una  au  sagrada 
per  l'aire  plè  de  llum! 

Joan  M  Guasch 


La  setmana  dels  barbuts 


llagrimejants  y  la 
als  llavis  ab  efluvis  d’oració. 
«Any  de  neu,  any  de  Deu.» 

Cel  y  terra  son  blanchs,  ben 
blanchs,  com  la  serenor  de  la 
pensa  dels  terrassans  encauats, 
que  reposa  en  el  pressentiment 
de  les  sitjes  abundoses,  com  l’ale¬ 
gria  pura  d’una  bestreta  primave¬ 
ral  que'ls  hi  serà  donada  bon  punt 
el  desglàs  comensi. 

«Any  de  neu,  any  de  Deu.»  Els 
perols  fumejants  y  els  gots  de  vi 
calent  son  prou  pera  refer  el  bra- 
hó  dels  membres  entumits  si  de 
cas  desdeya;  al  cor  no  li  cal  més 
que  aquell  esperansament  d’una 
bona  anyada  que  enriola  les  ne¬ 
gres  parets  de  la  secular  masia, 
que  s’endevina  en  la  gatzara  dels 
bri  valls  al  voltant  del  avi  xaruch 
que  sent  revenirse,  que  sembla 
fins  encomanada  en  aquell  seguit 
pendolejar  de  les  cúes  dels  bous 
desvagats  que  dintre  de  l’estable 
reposen  de  les  derreres  llaurades 
tot  mastegant  calmosament  l’aro- 
mós  forratge. 

Ha  parat  de  nevar  y  com  un 
encisament  corprèn  la  plana  y  les 
montanyes,  el  cel  y  l’aire;  y  com 
evocats  per  aquell  gran  encalma- 


bell  cor  de  l’hivern  jo  hi  sé  un  racés  de  poesia.  Es  llavors  que  les  neus  amigues  de  les 
montanyes  prodiguen  a  la  plana  les  seves  albors  generoses  y  les  llevors  soterrades 
senten  els  primers  frisaments  a  la  virtut  de  la  universal  benedicció. 

Part  de  dintre’l  casalot,  y  deixant  sovint  el  vell  escó  ahont  ab  l’escalf  d’una  mateixa 
llar  s’hi  perpetúa’l  d’unes  mateixes  rondalles,  els  pagesos  guaiten  enfora  pels  vidres 
dita’ls  somriu 


Llissó  de  Música...  y  d’urbanitat: 

HI  noy,  cantant:  —Do...  Re.,  mi...  Fa...  Sol...  Lia...  Si 
El  papà,  distret,  llegint  el  diari:— Es  diu  si  senyor. 


ment  y  per  la  puríssima  blancor  que  tot  ho  embolcalla,  surten  els  dos  contemplatius,  els  enamorats  de  les  in- 
menses  planuries  solitàries  y  a  les  seves  benediccions  borronen  els  admetllers  de  càndida  florida. 

Sant  Antoni  gloriós  y  Sant  Pau  primer  hermità,  esponjen  en  aquella  hermosura  els  seus  esperits  benaven¬ 
turats  y  es  aquell  místich  fruiment  el  premi  d’una  vida  centenària  de  penitencies  y  austeritats  desgranada  en 
els  aixarraits  sorrals  de  la  Tebaida. 

Els  seus  cossos  esblaimats  pels  sempiterns  dejunis  y  per  l’esglayament  de  les  grans  temptacions,  y  les 
seves  barbes  blanquíssimes  y  rossegantes,  sobre’l  fons  nevat  ni  s’hi  figuren,  mes  els  ulls  de  la  fe  endevinen 
prou  lo  que  no  veu  la  miopia  humana. 

Sant  Antoni  gloriós  y  Sant  Pau  primer  hermità  venen  sempre  pel  Janer  a  vestir  l’any  nou  ab  la  túnica 
blanca  dels  neòfits  pera  ajudarlo  a  ben  rebre  el  baptisme  de  santas  feconditats  del  emplujat  Abril. 


í 


R.  Sellés. 

El  Tajo 

Al  Sr,  D.  J.  M. 

Pelegrino,  Senyor,  per  unes  vores, 
del  riu  mès  trist  d'aquesta  Espanya  antiga: 
la  meva  ànima  cansada  y  dolorida, 
se  complau  en  eix  trànzit  marxar  sola, 
ab  el  riu  y  aquest  cel  per  companyia! 

/Oh,  Senyor,  còm  s'escorren  solemnioses 
les  aigües  d  aquest  riu  en  l'hora  tarda! 
arriben  als  meus  peus  en  ondes  roges , 
resplandents  del  crepüscol  de  la  posta, 
y  es  perden  allà  baix  per  les  desertes  planes: 
hont  la  primera  estrella  dóna  al  aire 
la  tènue  llum  de  sa  claror  de  plata! 

; Oh ,  Senyor,  per  que  eixa  sempre  pura; 
no's  deix  de  relliscà  a  la  mar  inmensa, 
y  per  que  eix  cel  constant  en  sa  puresa, 
renova  cada  jorn  sa  clarò  eterna, 
mentres  la  pobrissona  gent  caiguda , 
fereixen  l'aire  ab  inhumana  nota! 


J,  Pijoan 


Joyas  d’art  de  la  casa  Masriera  germans 


;0h.  la  monja  cegue/a  del  rònech  monasli 
qui  seu  en  els  pedrissos  de!  perfumat  jardí! 
es  arrugada  y  vella  com  el  mateix  convent 
!’  es  apacihle  }’  do/sa  enm  una  flor  morent: 

J  l’ombra  de  sos  parpres  viu  la  contemplació , 
son  cos  té  un  aire  mistich  d’eterna  duració, 
son  esperit  recorda  visions  d'un  altre  dia, 

/recorda  de  Jesús  la  excelsa  fesomia! 
y  la  monja  cegueta  fervorosa  tremola 
iy  guaita  cor  endins  y  parla  tota  sola! 

‘ Dessota' Is  llimoners  de  virginal  florida 
va  la  monja  cegueta  caminant  recullida, 
y  en  mi/g  de  l’herba  suau  li  trien  el  bon  pas 
dugués  novicies  joves,  una  per  cada  bras. 

La  duen  les  novicies  ab  aire  religiós, 
la  duen  ab  silenci  per  caminals  de  //ós, 
y  aprenen  de  sos  passos  la  excelsa  quïelut 
y  aprenen  de  sos  llahis  la  interna  joventut. 

;0h,  la  monja  cegueta  qui  somriu  j’ tremola 
!>  guaita  cor  endins  y  parla  tota  sola! 

Quan  les  mon/es  salmegen  al  chor  de  la  capella 
sos  cants  amoroseixen  pera  escoltaria  a  n’ella; 
car  la  ferventa  veu  de  la  monja  cegueta 
té  una  alegria  fonda  y  una  do/sor  secreta; 
es  la  olor  que  s’exhala  d'una  floresta  closa, 

;es  un  encens  que  puja  de  l’ara  misteriosa! 

Les  monjes  qui  salmegen  al  chor  de  la  capella 
sos  cants  amoroseixen  pera  escoltaria  a  n'ella; 
y  s'encomanen  totes  son  tremolor  de  veu 
y’s  clouen  d'ulls  com  ella  per  contemplar  a  Deu. 

;0h,  ta  monja  cegueta  que  somriu  y  tremola 
y  guaita  cor  endins  j’ parla  Iota  sola! 

Joseph  Paradeda  y  Sala,  Pbre, 


La  monja  cega 


_ 


Motors  de  gas 


Una  nova  indústria  catalana 


N.°  í, — Motor  de  gas  de  Í00  cavalls 


Tots  sabem  que  si  en  un  lloch  tancat  s’hi 
produeix  lo  que  se’n  diu  un  escape  de  gas, 
es  a  dir  que  a  l’aire  atmosfèrich  que  omplena 
dit  lloch  s’ui  barreja  una  cantitat  suficient  de 
gas  dels  llums,  al  entrar  en  aquella  habitació  ab 
una  bujía  encesa,  s’ocasiona  una  explosió  que  en 
alguns  casos  ha  esbotzat  finestres,  tombat  parets 
y  ensorrat  sostres.  Fàcilment  se  comprèn  que  si 
aquesta  explossió  del  gas  o  millor  dit  aquesta  com¬ 
bustió  ràpida  del  gas  en  l’aire,  que  desenrotlla 
una  aital  forsa  expansiva,  la  produim  en  l’interior 


d’una  cambra  de  parets  prou 
resistentes,  disposta  que  en 
lloch  de  dits  desastrosos 
efectes  produeixi  un  movi¬ 
ment  determinat,  tindrem 
una  verdadera  màquina  mo¬ 
triu  susceptible  d’aplicació 
industrial. 

El  motor  de  gas  en  sos 
successius  moviments  xucla 
primer  una  barreja  de  gas  y 
aire,  la  comprimeix  després 
pera  feria  més  inflamable, 
l’encén  a  continuació  tenthi 
saltar  enson  interior  una  es¬ 
purna  elèctrica  y  finalment 
llensa  a  l’atmósfera  els  ga¬ 
sos  ja  cremats  que  en  la 
seva  expansió  han  comuni¬ 
cat  a  les  pesses  de  la  mà¬ 
quina  la  energia  que  porta¬ 
ven  latent  en  ses  entranyes. 
Per  portar  a  efecte  d’una 


N,  2. — Enllestint  el  montatge  d'un  motor  pera  provarlo  abans  de  sortir  dt  Is  tallers 


N.°  3.  —  L'acte  de  la  fosa.  El  ferro  líquít  es 
abocat  al  motllo.  L'home  de  primer  terme 
vigila  quVl  ferro  sigui  pur,  evitant  que 
hí  caiguí  la  brossa. 

N."  4. — Forjant  una  biela  en  el  martinet. 


manera  succesiva  y  continua  aques¬ 
ta  serie  de  fenòmens,  s’han  inventat 
diferentes  disposicions  y  mecanis¬ 
mes  que  han  donat  lloch  a  diversos 
sistemes  de  motor,  si  be  malgrat  sos 
importants  y  continuus  perfeccio¬ 
naments,  el  motor  de  gas  modern  es 
encara  fonamentalment  en  la  majo¬ 
ria  dels  casos,  la  mateixa  màquina 
que  presentà  0.‘to  al  mon  industrial  en  l’exposició  de  París  de  1878. 

Entre’ls  molts  sistemes  derivats  d  aqueix  tipo  fonamental  se  distingeix  el  denominat  Winterthur ,  que  es  el 
que  construeix  desde  fa  tres  anys  l’important  establiment  barceloní  La  Maquinista  Terrestre  y  Marítima. 

Els  motors  de  gas  en  son  origen  s’alimentaven  ab  gas  de  la  iluminació,  però  passant  de  10  cavalls  de  forsa  sou 
cost  es  sumament  car;  la  introducció  del  gas  pobre  ha  fet  econòmicament  pràctichs  els  motors  per  les  forses 
que  necessita  la  gran  indústria  El  gas  pobre  se  produeix  en  aparells  molt  reduits  de  maneig  senzill,  nomenats^í/- 
sògens,  y  el  combustible  que  en  ells  s’usa  es  generalment  una  varietat  de  carbó  de  pedra  dita  antracita,  si  be 
s’estudia  y  er.seja  la  manera  de  construir  gasògens  pràctichs  per  tota  mena  de  carbons. 

Per  ferse  càrrech  de  la  gran  economia  resultant  de  l’empleu  d  aquets  motors,  posarem  un  exemple  comparant 
ab  una  màquina  de  vapor.  Una  bona  màquina  de  vapor  de  100  cavalls  gastarà  en  bones  condicions  de  treball 
1  kg.  de  carbó  per  cavall  cada  hora,  lo  que  al  preu  de  0'40  pts.  el  kg.  dona  un  gasto  de  400  ptes.  diàries  de  carbó. 
Un  motor  de  gas  de  la  mateixa  forsa  no  gasta  mes  enllà  de  0‘450  kg.  d’antracita,  y  pagantla  a  0‘45  ptes.  costarà 
un  dia  de  treball  202  ptes.  pròximament  la  meitat  del  gasto  anterior. 


N.°  5. — Sala  de  montatje  dels  motors  de  gas 


Les  fotografies  adjuntes,  obtingudes  en  els  tallers  de  La  Maquinista  Terrestre  y  Marítima  mostran  les  suc¬ 
cessives  operacions  de  la  construcció  dels  motors  de  gas.  La  fig.  (1)  mostra  un  motor  de  ICO  cavalls  ja  en  ser- 
vey;  la  (5)  la  fosa  d’una  bancada  en  el  taller  de  fundició;  la  (4)  la  forja  d’una  biela  per  medi  del  martinet;  la  (6) 
l’operació  de  mandrinar  un  cilindre;  la  (5)  la  gran  sala  de  montatge  y  la  (2)  un  motcr  de  150  cavalls  a  punt  de 
probar  abans  de  ser  expedit. 

La  figura  (1)  mostra  el  motor  de  100  cavalls  que  funciona  en  el  mateix  taller,  donant  moviment  a  una  dinamo 
de  75  kilowatts  destinada  al  servey  de  grues  elèctriques  de  la  casa.  La  més  important  de  dites  grues,  de  50  tone- 
lades,  es  veu  en  la  fig.  (7)  en  l’acte  de  portar  una  bancada  de  150  cavalls  acabada  d’aixecar  del  motllo  de  terra 
ahont  ha  sigut  fosa:  la  mateixa  vista  permet  ferse  càrrech  de  la  nau  principal  del  taller  de  fundició  ahont  se  fo¬ 
nen  les  pesses  més  pesantes;  com  a  particularitat  d’aquesta  secció  deu  recordarse  que’ls  pistons  y  les  camises 
de  cilindre  son  d’un  ferro-colat  especial  de  calitat  extradura ,  condició  indispensable  perque  puguin  resistir  sens 


N.1'  6.  Mandrínant  (tornejant  interiorment)  un  cilindre  d’un 
motor. 

pals  seccions  que  La  Maquinista  Terrestre  r  Ma¬ 
rítima  dedica  a  la  construcció  de  les  modernes 
màquines  motrius;  si  l’introducció  d’un  nou  proce¬ 
diment  de  fabricació  es  sempre  digna  d’atenció  en 
un  pais  que’s  té  per  industrial,  quelcom  més  im¬ 
portant  representa  l’introducció  d’una  nova  màqui¬ 
na  motriu,  puix  tot  progrés  en  aquet  ram  no  es  el 
progrés  d’una  indústria:  es  él  progrés  de  totes  les 
indústries  de  la  terra. 

N  S.  T. 


desgast  apreciable  molts  anys  de  servey  sotmesos  a  les 
grans  velocitats  y  extraordinària  presió  a  que  treballen. 

La  fig.  (5)  ensenya  l’operació  de  forjar  una  biela  de 
motor,  operació  que’s  fa  per  medi  del  martinet  de  vapor. 

Un  cop  foses  o  forjades  lespesses,  passen  al  taller  de 
operacions  mecàniques  ahont  se  treballen  valguentse  de 
les  màquines  útils  més  perfeccionades:  una  de  ses  més 
importants  operacions,  el  mandrinatje  d’un  cilindre,  se 
veu  en  la  fig.  (4). 

Aixís  com  en  la  operació  anterior  tota  la  perfecció  del 
treball  depèn  de  la  perfecció  de  la  maquinaria,  en  el 
montatge  depèn,  en  part  molt  principal  de  la  habilitat 
dels  operaris;  la  fig.  (5)  mostra  el  taller  ahont  se  monten 
els  motors  de  gas  proveit  de  potentes  grues  de  30  tone- 
lades  pera  el  maneig  de  les  pesses. 

Finalment  tots  els  motors,  abans  d’entregarse,  sepro- 
ban  en  el  taller,  tant  pera  comprobar  la  forsa  per  medi  del 
frè  com  pera  examinar  el  bon  funcionament  de  totes 
ses  parts;  un  motor  de  150  cavalls  disposat  per  ser  pro- 
bat  es  lo  que’s  veu  en  la  fig.  (6). 

Tals  son,  descrites  en  poques  paraules,  les  princi- 


N.°7.  Interior  de  la  Fundició:  moment  en  que  la  grua  elèctrica  treu  del] 
motllo  la  bancada  ja  fosa. 


La  moda  y  el  gust 

Secció  pera  les  senyores  y  senyoretes 
Les  dues  fites  de  Part  de  'a  “toilette” 

segur  que  moltes  de  les  lectores 
de  Pyrausta  desitjen  sapiguer  algu¬ 
na  cosa  nova  de  la  moda  actual. 

Avuy  podré  complàureles  fent  per  elles 
la  traducció  del  següent  article  que  arrivà 
ahir  de  Paris  destinat  a  Garba. 

Diu  aixís:  «No  hi  hà  dubte  que  la  belle¬ 
sa  y  les  perfeccions  s’han  de  fer  lluhir  y 
cultivar,  de  la  mateixa  manera  que  la  llet- 
jor  y  imperfeccions  s’han  de  dissimular 
en  tot  quant  sigui  possible  Aquesta  regla, 
que  es  d’absoluta  necessitat  practicar  ab 
totes  les  coses...  ^còm  no  aconsellarem  a 
la  dòna  que  també  la  practiqui  en  tot  quant 
se  refereixi  a  la  seva  toilette? 

Pentinarse  be  y  vestirse  be,  això  es,  ab 
vestits  ben  escayents  per  ella  y  de  bon 
gust  a  la  vegada  que  ben  fets,  transforma 
per  complert  una  persona  y  constitueix  un 
veritable  art. 

May,  com  en  la  moda  actual,  podrà  una 
dona  adoptar  son  vestit  a  les  proporcions 
de  la  seva  figura.  La  que  tinga  bon  cos 
podrà  liuhirlo  dins  d'entallada  levita,  la 
primeta  y  blincadissa  podrà  fer  ressaltar 
la  seva  gracia  portant  garbosament  un 
elegant  vestit  imperi... 

Mes  això  no  es  tot;  l'absoluta  elegàn¬ 
cia  no  consisteix  únicament  en  harmonia 
que  resideix  entre’l  vestit  y  la  figura,  sino 
també  en  la  propietat  que  ha  de  tenir 
la  toilette  pera  l’objecte  a  que  estiga  des¬ 
tinada.  Aixís,  per  les  diligències  del  matí, 
un  vestit  senzill  y  còmodo  serà  del  major 
chic,  y  ja  prou  sapigut  es,  que  segons  per 
quins  objectes  han  de  portarse'ls  trajos, 
aquets  han  d’esser  més  o  menys  bons  y 
més  o  menys  guarnits. 

No  fa  gaires  dies  que,  en  un  dels  més 


elegants  de  nostres  salons  parisenchs,  un  grupo  d’ho¬ 
mes,  competents  en  la  matèria,  sostenia  que  les  dues  fites 
de  l’art  de  la  toilette  eren  aquestes.  Primera,  que'l  ves¬ 
tit  fos  ben  escullit  per  el  tipo,  y  segona,  que  fos  escullit 


també  d'una  absoluta  propietat  per  adaptarse  al  moment 
en  que  hagués  de  portarse. 

Tots  aquells  homes  de  mon  deyen,  que  ab  tot  y  esser 
nostra  vila  la  vila  ahont  millor  se  vesteix,  potser  no  exis¬ 
tien  una  dotzena  de  dones  absolutament  elegants  baix 
aquets  dos  punts  de  mira. 

Les  senyores  allí  presents  s’esvalotaren  (donguis  per 
suposat  que  se  les  havia  colocat  hors-concours)  y  els  ga¬ 
lants  smarts  les  invitaren  a  enumerar  aquelles  aqui  elles 
coneixien  que  vinguessin  a  donar  una  prova  evident  del 
argument  que  ab  tan  empenyo  volien  defensar. 

Llavors  tot  aquell  grupo  de  nombroses  y  refinades 
senyores  comensà  a  repassar  l’altura  del  gust  de  les 
seves  amigues  ausents. 

La  comtesa  C..  .  sabia  escullir  els  vestits  a  l’inglesa 
y  en  sa  vida  havia  tingut  un  vestit  de  visita  o  de  ball  que 
fos  chic. 

Pera  reconèixer  que  no  era  dolent  el  gust  de  la  mar¬ 
quesa  M....  era  precís  recordar  les  seves  toilettes  per  sí 
soles,  may  recordaria  a  n'ella  portantles,  perque  cap  era 
ben  triada  per  la  seva  figura;  comensava  per  escullir  ma¬ 
lament  els  tons  per  afavorir  son  color  un  xich  oliva  y 
acabava  sempre  per  posarse  notes  massa  extremades  que 
feyen  ressaltar  molt  la  seva  figura  vistosa. 

La  duquesa  T....  s’esborrava  en  extrem  vestintse 
sempre  ab  tantíssima  serietat. 

— Tanta  modèstia  es  contraria  a  l’elegancia— deyen 
unes. 


—No,  es  un  distintiu  de  personalitat— deyen  altres. 

— Presentarse  sempre,  sempre,  una  dòna  tant  y  tant 
seriament  vestida,  no  era  de  bon  gust;  atacava  en  contra 
l’alegria  que  en  certes  ocasions  ha  de  reflexarse  en  el  ves¬ 
tit  de  la  dòna  y  li  donava  aires  de  poseuse  —  deya’l  més 
guapo  d’aquells  smarts. 

Mes  ab  tot  y  les  moltíssimes  dònes  a  qui  en  aquell 
saló  s’escatimava’l  bon  gust  en  el  vestir,  fóren  moltes 
més  d’una  dotzena  les  que  se  citaven  com  absolutament 
elegants  a  totes  hores,  y  nosaltres,  que  potser  som  tan 
exigents  com  aquells  homes  de  qui  acabem  de  parlar, 
pensem  que  en  aquets  darrers  temps  no  hem  sigut  menys 
afortunats  que  ells  en  poguernos  donar  el  goig  de  con¬ 
templar  dònes  ben  vestides. 

iQuines  toilettes  les  que  hem  vist  en  els  five  o  clock 
tea,  en  les  premières  de  la  Comedie  Française,  de 
l’Odeon  y  altres  teatres,  com  en  aquella  brillant  sala  du 
Nouveau  -  Theàtrc,  en  que  en  benefici  de  l’CEuvre  se 
donà  aquella  sola  y  única  representació  da  la  obra  de 
Gorki  Dans  le  bas  fonds  ahont  la  cèlebre  Duse  treballà 
en  italià  acompanyada  d’actors  francesos  representant 
en  francès. 

Podrem  citar  un 
cert  vestit  que  ve- 
gérem  en  un  five  o 
cloch  tea  que  per 
la  seva  senzillesa 
ens  encisà.  Algú  va 
dirnos  a  cau  d’ore¬ 
lla  que  era  un  mo¬ 
del  de  la  nova  Mai- 
son  Bernard  de  I’ 

Averuie  de  l'Opera 
y  aixís  avuy  he  po¬ 
gut  enviarne  el  fi¬ 
gurí  a  Barcelona. 

Es  un  vestit  prin¬ 
cesa  sense  el  ja 
prou  massa  portat 
fígaro.  De  panyo 
lijcron  ab  passama¬ 
neria  surtida,  el  cos 
adornat  ab  puntas 
d’un  tó  champagne 
y  realsat  per  un  ga¬ 
ló  xino  autèntich; 


es  una  preciositat.  L’eslota  de  zibelina  forrada  de  punta 
es  una  mostra  de  les  precioses  combinacions  que’s  fan  ara 
ab  pell  y  punta. 

Mes  ja  que’ns  han  vingut  a  la  ploma  les  paraules  pell 
y  punta  deixin  que  acabi  enviant  a  les  lectores  barceloni¬ 
nes  els  gravats  d'un  manguito  de  marabou  blanch  ahont 
reposa  una  rosa  de  color  rosa  qual  frescura  iguala  la  de 
la  flor  natural  y  que  es  objecte  a  propòsit  pera  senyoretes 
joves,  tan  blanquet  y  tan  alegre. 

L'altre  objecte  que’ls  hi  dedico  es  un  vano  dernière 
ouvauté. 


Es  de  puntes.  ;Oh  adorables  vanos  de  puntes  que  sou 
Tencant  actual  de  nostres  parisenques! 

Y  ab  el  desitg  de  que  les  meves  noticies  siguin  llegi¬ 
des  ab  gust  en  la  simpàtica  ciutat  catalana  preparo  ja  el 
carnet  de  notes  pera  enviarne  aviat  alguna  altra.» 


r  Ab  què  acabaré  jo  la  nota  de  París  tan  ben  omplerta? 
Ab  un  saludo  menys  expressiu  per  les  lectores  infi¬ 
dels,  que  les  fidels  de  Garba  y  de 

Pyrausta. 


La  festa  dels  tranviaires. — Aspecte  del  Teatre  Principal  a  i  hora  de  repartirse  les  joguines. 


elo,t,e„,es  les  ratlles  de„  Mala»  pera  dcaruoch  a  dubte» 

Tothom  que  veges  aquell  retrat  y  tothom  q„e  llevis  aque 

la  "ob,e 

pe;  .ena  phblica  vhrem  “  “ 

r;r  *»«•"*  «*>«  »•»««..  -«^3 

casa  “  S‘”pat,a  «h  1»e  l'ha  acollit  „na  aotabilitat  de 
p  ïiiï~  “.en  »•'*».  »  «"ibla  que  hauríem  de 

trobo  ,»e  hauríem  d'auar  a\e„re  „'e™MaS 

gne,  e  ,  ve„  alta  a  to,  Barcelona  lo  que  ja  diu  en  el  silenci 

«  aquesta  fotografia.  -Y  to.s  virem  tornar  a  contestar  ,„é 


[Y  arf-  <Qvè  fas?  JQue  dorms? 

—  Veuràs  com  no  tínch  res  per  menjar 
y  diuen  que  1  dormir  engreixa  tant  com  el 

“2?"'  3  h°Ia  ^  dínar  m'assedl  a  taula 
y  taig  una  bacaina. 


Indiscrecions 


En  Jordi  Miranius  suposa  que  tots  els 
suscnptors,  compradors,  admiradors,  lle¬ 
gidors  y  fullejadors  de  Garba  s'adonaren 
de  que,  en  el  número  passat,  publicava 
e  retrat  de  dos  admirables  músichs:  en 
riecio  Horszowski,  polach,  y  en  Joaquim 
Malats,  catala.  1  suposa  també  que  tots 
senteraren  de  lo  qne  deya  en  Joaquim, 
catala  den  Miecio,  polach.  Y  ja  encarri¬ 
lat  a  les  suposicions,  en  Jordi  Miranius 
suposa  també  una  altra  cosa:  que  tots  se 
sentiren  interessats  per  les  figures  dels 
dos  artistes  y  vegeren  ab  fonda  simpatia 
1  admiració  den  Malats,  català,  per  en 
Horszowski,  polach. 

^  en  Jordi  Miranius  suposa  totes  aques¬ 
tes  coses  perque  era  massa  eloqüent  el 
retrat  que  publicava  Garba  y  massa 


-Y  ura  im,  Sant  Antoni  „  on  dipòsit  daetomòvils?  Si  „„  „nen  cavalls 
-cCom  s  senyora?  Aili  mateia  ha  „„  ao.omovil  “,/Í 


Pera  la  solució  del  problema  de  la  direcció  dels  navilis  aerostàtíchs. — El  nou  navili  Zeppelín  en  el  moment  de  deixar  el  dipòsit  prop 
de  Mauzell,  sobre’l  llach  de  Constansa.  (Fotografia  remesa  per  Hatira,  Trampós  &  C.le) 


si  y  desseguida  dos  companys  nostres  molt  diligents  se  diri¬ 
giren  a  casa  del  pianista  català  pera  demanarli  que’ns  fes  el 
favor  de  parlarnos  del  pianista  poiach.  Y  heusaqu'í  lo  que’ns 
contaren  els  companys.  Y  que  ells  y  en  Malats  me  perdonin 
l’indiscreció  de  repetirho  ara  aquí;  pensin  que  de  la  indiscre¬ 
ció  n’he  fet  ofici  y  no  s’hi  encaparrin  massa  si  volen  conser¬ 
var  la  tranauilitat  que,  segons  diuen  els  que  hi  entenen  en 
les  coses  del  sossego,  ve  a  ser  com  mitja  vida. 

Donchs  els  dos  companys  molt  diligents  que'ls  deya  varen 
parlarnos  aixís: — En  Malats  viu  a  la  Granvía,  cantonada  al 
carrer  de  Bailén,  en  un  principal  posat  ab  molt  de  gust  y 
riquesa.  Truquèu  a  la  porta  del  pis,  us  obra  la  minyona  y  ja 
sentiu  tocar  el  piano.  Demanèu  pel  mestre,  us  fan  esperar 
una  estona  y  desseguida  surt  el  pianista  que  us  estreny  la 
mà  efusivament  y  us  introdueix  a  la  seva  cambra  d’estudi, 


senzilla  y  elegant,  ab  un  gran  piano  de  cua  que  l’omple  tota. 
Us  fa  seure  tot  atent  y  ab  una  afabilitat  que  encanta  vos 
demana  pel  motiu  de  la  vostra  visita.  Nosaltres  li  exposàrem 
sense  preàmbuls  tot  lo  que  feya’l  cas:  li  vàrem  dir  que’ns 
havíem  enamorat  d’una  fotografia  que  deya  moltes  coses  y 
que  desitjàvem  que  ell  parlés  den  Miecio  Horszowski  desde 
les  columnes  de  Garba.. — Ningú  com  vosté  que  tant  l’admira 
pot  dirne  coses  interessants  d’aquest  infant  genial — afegírem. 

Però  en  Malats  semblava  no  deixarse  convèncer. — £Y  què 
volèu  que'n  diga  jo  per  escrit  que  ja  no  hagi  dit  de  paraula? 
— repetia  tot  sovint.— Jo  no  m’hi  dedico  a  escriure  y  sembla¬ 
ria  una  vanitat  meva  que  ara,  sense  més  ni  més,  sortís  par¬ 
lant  den  Miecio  en  lletras  de  motllo.  Pàrlinne  vostès  ma¬ 
teixos  que’n  saben  de  dirigirse  al  públich,  y  la  cosa  ja  resul¬ 
tarà  prou  interessant... 


ÍL 


'  v  efectivament.  Aquella  mateixa  tarde  y 
més  aviat  de  lo  que  esperàvem,  en  Malats 
vingué  a  la  nostra  redacció  a  llegirnos  lo 
que  deya  den  Horszowski.  Y  res  era  tan 
simpàtich  com  sentir  llegir  al  músich  català 
tots  aquells  elogis  que  endressava  al  petit 
y  admirable  polach,  tan  aplaudit  aquets 
dies  per  el  públich  de  Barcelona  que  tant  ha 
aplaudit  també  y  aplaudirà  encara  a  n’en 
Joaquim  Malats,  l’entusiasta,  el  sincer,  el 
noble,  el  franch... 

Jordi  Míraníus 


El  nou  navíH  aerostàtich  del  comte  Zeppelín  virant  sobre’l  llach  de  Constansa. 


(Fotografia  remesa  per  Hutin,  Trampós  &  c.le) 


°!f  neS’~SegUÍen  dientnos  els  companys, -ens  vàrem 
veure  d  aUo  mes  apurats  per  vèncer  la  excessiva  modèstia 
den  Malats.— Pensi  que  lo  que  nosaltres  diríem  no  tindria 
prou  valor  als  ulls  del  públich.  Pensi  que  valdrà  més  una  pa- 
rau.a  de  voste  que  tot  un  discurs  nostre.  Pensi  que  no’s  judi¬ 
carà  obra  de  vanitat  lo  que  ja  salta  a  la  vista  que  es  fruyt  de 

rehTllT10,'' J’  ^  fí’  PCnSÍ  10  qUe  VUlgUÍ’  però  dónguins  el 
treball  que  li  demanem  y  nosaltres  ja’ns  encarreguem  de  les 
conseqüencies...  &  ue‘es 

En  Malats  callà  però  se  li  veya  que  lluitava  encara  entre 
donar  franca  sortida  a  les  seves  paraules  d’admiració  o-ene- 
losa  y  el  temor  de  que  aquesta  sinceritat  fos  mal  interpreta¬ 
da  pels  rebuscadors  de  defectes,  per  aquella  mena  de  crent 

LonenT  T  entusiasmey  de  tota  obra  profitosa?  per 
aquella  mena  de  persones  que  no  fan  altra  cosa  que  vigilar 

dret  toTr68  aUreS  PSra  retaIIary  criticar  a  tort  y  a 
dret  tot  lo  que  es  mes  d!gne  d’estimació  y  respecte 

-vosaltres,  comprenent  l’interior  lluita  del  mestre  callà 

vem  esperant  els  resultats.  Arriscàrem  encara  algues  con-' 
sideracions  encammades  a  sonir  ab  ]a  nostra_  finalment 
sembla  decidirse...  y  lmdiment 

carLovÍaT’  !‘pr°l“an,  a’“11  >■«■»!  en  que  vencia  el 
carinjo  j  1  admiració  que  sent  el  nostre  músich  pel  seu  com¬ 
pany  oraster  sobre  les  petites  preocupacions  del  moment 
nosaltres  ens  despedírem  den  Malats  confiant  en  que’ns  com- 
plauria  en  lo  que  li  demanàvem... 


M.  Maríus 
Levens 

Fundador  del  Res¬ 
taurant  de  Fransa 
(casa  Justin). 

(Fot,  fludouard) 


a  mort  el  conegut  y  apreciat  Mr.  Màrius.  Ab  el  ja  fa 
molts  anys  finat  M.  Justin  y  ab  D.  Ramón  Germà,  va  fundar 
casa  ]  any  61.  Aixís,  donchs,  ab  45  anys  que  la  regentava 
podeu  comptar  si  se  n'havía  captat  de  coneixenses  y  sim^ 
ties  entre  Is  parroquians  nombrosíssims  que  ha  tingut  sem¬ 
pre  la  seva  casa.  “guisem 

Perque  equí  no’l  coneix  el  Restaurant  de  Fransa?  Millor 
dit  (qui  no  coneix  la  casa  Justin? 

En  l’època  que’s  va  fundar  el  Restaurant  va  ser  una  gran 
ovetat  y  un  avens  pera  els  gourmets.  Allavores  n’hi  havia 
pochs  de  restaurants.  La  gen,  de  Barcelona  era  ( 

.atreta  que  ara.  El  Restaurant  de  Fransa  va  " 

impuls  de  competència  en  el  negoci  de  restaurants,  y  anant 


a  la  devantera  la  casa  Justin  ab  el  seu  renom  guanyat  ràpi¬ 
dament  y  seguint  el  café  Cuyàs,  el  café  de  París  y  el  Suís,  els 
quals  varen  fer  grans  reformes  en  el  ram  de  cuina  y  repos- 
tería,  varen  afegirse  en  la  millora  les  demés  fondes,  princi¬ 
palment  les  deia  Rambla.  .4  les  cuines  tot  eren  estudis  y 
esforsos  pera  servir  millor,  als  menjadors  y  habitacions  tot 
eren  reformes  y  confort  per  atraures  la  gent.  Y  no  solza- 
ment  això  sino  que’s  varen  anar  fundant  nous  establiments. 

Y  molta  gent  anava  trobant  gust  a  menjar  fora  de  casa 
y  a  celebrar  àpats  y  festes  als  restaurants.  Quan  el  bon  bar¬ 
celoní  va  comensar  a  sentir  el  delit  de  modernisarse,  una  de 
les  coses  que  li  donaven  més  tò  era  anar  de  tant  en  tant  a 
can  Justin,  y  per  molts  anys,  fins  ara  mateix  y  tot,  un  dels 
ideals  del  menestral  arreglat  es  el  dinar  de  duro  a  càn  Justin. 

Els  senyors  Màrius  Levens,  Justin  y  Germà  varen  aven- 
sar  el  desvetllament  d’aquet  negoci  a  Barcelona,  desvetlla¬ 
ment  que  també  hauria  vingut  més  tart,  però  segurament  no 
ab  tanta  forsa. 

Avuy  la  competència  de  hotels  y  restaurants  ha  arribat 
a  un  punt  impossible.  Sembla  que’ls  fundadors  no  s’hagin 
fixat  ben  be  en  Barcelona,  que  no  dona  per  tant.  Y  es  molt 
sensible  veure  com  establiments  de  primer  ordre  han  de 
plegar  devegades  y  la  culpa  la  tenen  ells  mateixos. 

• 

Teatres 

La  primera  vegada  que  vàrem  sentir  parlar  de  la  comè¬ 
dia  de  Bjornson,  estrenada  la  nit  del  divendres,  5  de  Janer,  al 
Principal,  Amor  y  geografia,  vàrem  creure  que’l  senyor 
que’ns  en  parlava  equivocava'l  títul...  [Amor  y  geografia! ... 
iquins  elements  més  antagònichsl  Sembla  impossible  que 
d’un  maridatge  aixís  ne  pogués  nàixer  una  bella  comèdia, 
sana  de  pensament  y  hermosa  de  forma. 

Mes,  aviat  ens  vàrem  convèncer,  al  tenirne  un  exemplar 
a  les  mans,  de  que’l  senyor,  molt  respectable  per  cert,  a  qui’ns 
referíem  poch  abans,  no  havia  equivocat  el  títul  y  que  en 
realitat  la  comèdia  era  ben  notable.  Ara  l’hem  vista  repre¬ 
sentar  al  Principal,  traduhida  al  català  per  el  senyor  Emili 
Vallés  y  rectificant  un  xich  el  judici  que  n’havíem  format  al 
llegiria,  notàrem  que,  portada  a  les  taules,  la  comèdia  de 
Bjornson  s’arrossega  un  xich,  sobre  tot  si’s  té  en  compte  que 
desde  l’acabament  del  primer  acte  el  més  illetrat  dels  espec¬ 
tadors  preveu  quin  serà’l  desenllàs. 

Mes  deixant  de  banda  aquesta  lleugera  coosideració,  la 
obra  està  ben  nodrida  d’humorisme  y  té  una  sanitut  de  con¬ 
cepció  que  plau. 

Parlem  ara  un  xich  del  cas  que  en  ella  se  ridiculisa.  Se 
tracta  d’un  senyor  candorós  com  un  infant  y  de  temperament 
extraordinàriament  nerviós,  que  ha  agafat  la  ceba  (y  valgui 


el  mot  perque  es  el  més  clarj  dels  estudis  geogràfichs.  Ell 
no’s  dedicaal  treball  ablaserenitatypacienciafeconda  del  ve¬ 
ritable  home  de  ciència,  sino  ab  la  febre  de  l'intriga,  de  l’en¬ 
caparrament  constant,  casi  de  la  monomania.  Té  una  irasci- 
bilitat  (per  cert  ben  ridícula)  constantment  desperta  contra 
totes  aquelles  persones  que,  atenent  als  quefers  domèstichs 
o  a  les  necessitats  que  la  vida  social  imposa,  cuiden  de  sa 
persona  y  no’s  prenen  gran  entusiasme  per  la  seva  Geogra¬ 
fia...  Veu  a  sa  muller  com  a  una  enemiga  de  la  seva  ciència 
y  de  sos  treballs;  creu  que  vivint  sol  y  convertint  tota  la  casa 
en  taller  de  treball  serà  felís;  en  una  paraula,  li  sembla  que 
la  Geografia  ho  es  tot,  lo  primer  y  únich  de  la  vida...  Però 
vetaquí  que  aquest  home,  arriba  a  viure  sol,  ab  una  criada 
y  a  tenir  tota  la  casa  disposada  pera’l  servey  dels  seus  estu¬ 
dis,  però  allavors  s’adona  de  que  ab  la  seva  Geografia  única¬ 
ment  no  hi  pot  viure  en  aquet  mon...  s’adona  de  que  no  pot 
prescindir  de  l'amor  de  la  seva  muller  y  de  la  seva  filla,  y 
acaba  l’obra  abrassantles  mentres  diu  que  primer  seràn  els 
seus  que  la  Geografia.  Això  es  en  bloch  y  mal  depurada  per 
la  meva  ploma  adormida,  l'ànima  de  la  obra. 

Com  se  veu,  donchs,  la  comèdia  en  sa  mèdula  es  ben  ob¬ 
servada  y  no'ns  costaria  gran  esfors  a  cada  hú  de  nosaltres 
recordar  a  algú  d'entre  les  nostres  coneixenses  que  en  quel¬ 
com  s’assemblés  al  protagonista  d’Amor y  Geografia. 

La  presentació  escènica,  com  ja  es  costum  al  Principal, 
fou  justa  y  cuidada.  En  quant  a  l’interpretació  tots  be,  sin- 
gularisantshi  les  senyoretes  Baró  y  Ferrer  y  els  senyors 
Gimenez  y  Puiggarí. 


;Y  tornem  a  parlar  del  Principal!...  Però  ara  es  pera  dei¬ 
xar  la  farrenya  cara  del  criticaire  y  pendre  l’amable  somriu¬ 
re  de  l’anunciador  de  bones  noves.  Ara,  al  vell  coliseu,  s'hi 
faràcomediacada  nit.  S’anuncia  l'inauguració  d'aquesta  nova 
fase  de  l’empresa  (que’s  veu  que  sempre  va  amunt,  ja  que  dels 
espectacles  y  audicions  diaris,  passa  a  fer  teatre)  ab  l’estre¬ 
na  en  català  de  la  magistral  obra  den  Giacosa  “Com  les  fu- 
lles“  traduhida  per  l’Oller.  Ademés  sabem  que  l’empresa 
compta  ab  obras  de  tots  genres,  degudes  a  autors  de  la  terra 
com  els  senyors  Joaquim  Ruyra,  Joseph  Maria  Folch  y  To¬ 
rres,  Adrià  Gual,  Surinach  y  Baell,  Morató,  Agulló  y  Vidal, 
Surinach  Senties,  Pin  y  >oler  y  altres. 

En  quanta  espectacles  s’està  preparant  “Els  tres  tambors“, 
lletra  del  senyor  Gual  y  música  den  Morera  ab  decoracions 
de  Moragas  y  Alarma. 

Joan  Blancas 
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otser  no  us  hi  havèu  fixat  may...  Cap  allà  a  les  nou  del  vespre  els  tranvíes 
que  arriven  a  la  Fdassa  de  Catalunya  baixant  de  la  Bonanova  y  Sarrià  per 
les  línies  de  la  companyia  belga,  duen  una  pila  de  monges  en  mitg  de  dames 
y  jovenetes  mudades  y  somrients  que  moltes  van  als  teatres,  en  mitg  de 
papàs  ben  abrigats  que  fan  la  digestió  d’un  sopar  apressat,  en  mitg  d’altres 
passatgers  joves  y  vells,  pobres  o  richs  que  qui  sab  ahont  van  o  quins  intents  porten- 

Les  monges  baixen  silencioses  y  s’escampen  per  la  ciutat.  Son  les  vetlladores  dels 
malalts. 

Ja  les  devèu  haver  vistes  caminar  ^veritat?  Ab  els  ulls  baixos,  fan  uns  passos  lleugers 
com  perdiganyes  y  n’hi  ha  que  sembla  que  no  toquin  a  terra.  S’internen  pels  carrers  sense 
may  aixecar  els  ulls  com  si’ls  sabessin  d’esma  o  com  si’s  sentissin  atretes  pel  dolor  que 
les  demana... 

jOh!  En  aquella  hora  que  la  ciutat  sembla  que  dormi  y  que  per  dintre  les  diversions  hi  sorollen  y  els  vicis 
s’hi  amaguen  y’s  satisfàn,  les  dolses  vetlladores  a  vora  dels  malalts  saben  esser  solícites  sense  cansanci,  saben 
esser  carinyoses  sense  desmay... 

Y  els  malalts  les  estimen,  y  n’hi  ha  de  primparats  de  malalts  que  sembla  que  no  més  els  aguanti  un  fil  a  la 
vida,  que  si  aquella  nit  no  vegessin,  encara  que  sigui  com  sense  donarsen  compte,  la  cara  plàcida  de  la  vetllado¬ 
ra,  rebrien  una  impressió  de  espant  que’ls  hi  fóra  funesta.  Quan  les  van  a  demanar  al  convent  ja’l  diu  prou  be  el 
recado  el  dols  recort  que  se'n  té  de  la  vetlladora  en  la  casa  trista: 

— Sobretot,  sobretot  que  sigui  la  mateixa  de  l’altra  vegada. — Y  el  malalt,  el  vell  que  ja  ha  estat  moltes  ve¬ 
gades  a  punt  de  morir,  la  partera  que’s  troba  en  el  nou  trànzit,  enclotats  al  llit  esperen  a  veure,  a  veure  si  contes- 
taràn  que  sí,  que  torna  la  mateixa,  aquella  que  ho  sabia  endolcir  tot,  que  fins  semblava  que  en  dolcís  les  medeci¬ 
nes,  aquella  que  sabia  contar  casos  y  sabia,  ab  un  art  angelical,  cambiar  la  contracció  de  dolor  dels  llabis  pàlits 
pel  florir  d’un  somriure,  aquella  que  sabia  parlar  del  cel  ab  una  seguretat  com  si  hi  hagués  estat  y  se’n  recordés. 

jQue’n  saben  de  dolors,  què  n’han  sentit  de  renechs!  jCòtn  han  tremolat  en  les  agonies,  còm  han  somrigut 
en  les  millores  les  santes  vetlladores! 

Les  llurs  mans  suaus  han  tocat  sanch  sense  esgarrifarse,  han  aixugat  suhors  y  brumeres  sempre  ab  la  matei¬ 
xa  suavitat  y  restant  blanques,  com  flors  que  vents,  tempestes  y  neus  passessin  en  va  per  sobre  d’elles... 

Quan  ha  passat  la  nit,  quan  pel  porticó  mal  ajustat  entra  aquella  ratlla  de  claror  dubtosa,  quan  ha  arribat  la 
hora  de  bufar  la  trèmola  xinxeta  y  de  sortir  de  la  cambra  irrespirable  ab  més  compte  que  may  pera  que  el  malalt, 
el  pobre  malalt  agitat  que  descansa  no’s  desperti,  les  vetlladores  baixen  la  escala  y  ab  el  seu  pas  menut  y  viu  de 
perdiganya  desfàn  el  camí  que  han  fet  a  la  nit  fosa  suara. 

Y  pujen  al  tranvía,  al  mateix  tranvía  que  la  nit  abans  les  ha  portades  en  mitg  d’aquella  gent  heterogenia.  El 
tranvía  es  humit,  es  el  primer  tranvía  que  ha  baixat  dels  afores  rabent  com  una  furia  y  travessant  els  camps 


Detall  de  una  porta  de  la  casa  en  construcció  al  passeig  de  Gracia,  propietat  de  D.  Lleó  Morera* 


Arquitecte,  D.  Lluís  Domènech  y  Montaner.  Escultor,  D.  Eusebi  Arnau. 


y  que  per  rabent  que  hagi  anat  no  ha  deixat 
d’enganxarse  la  humitat  que  se  n’aixeca  de 
la  rosada. 

Y  les  monges  se  troben  ab  algún  treballa¬ 
dor  de  cara  sana  y  de  mans  dures,  y  moltes 
voltes  pensen  ab  el  feble  malaltet  que  han 
deixat  si  molt  convé  en  una  cambra  sumptuo¬ 
sa,  y  li  desitjen  la  salut  del  matiner  company 
de  passatge  encara  que  hagués  d’anar  junta 
ab  la  pobresa,  perque  com  que  a  n’elles  no 
les  espanta  la  pobresa!... 

Jo  les  he  vistes  moltes  voltes  els  dies  de 
festa,  quan  vaig  a  esbargirme  dematinet  cap 
a  la  montanya,  a  les  dolces  vetlladores!... 
Son  insondables  als  meus  ulls  profans.  Jo  bé 
penso: 

— Aquesta,  que  no  es  gaire  jova,  ja  deu 
estar  cansada  de  veure  tants  dolors. ..  —  Però 
la  miro  y  veig  aquell  silenci  y  aquella  placi¬ 
desa  y  penso  que  m’equivoco. 

Jo  bé  dich: 

—Aquesta  que  sembla  una  nena  jcòm  deu 
sobtarse  devant  d’una  agonia!— Però  la  miro 
y  veig  aquell  somriure  d’àngel  y’m  sembla 
que  potser  aquella  criatura  ha  nascut  pera 
estar  sempre  serena  a  la  vora  del  dolor 

Y  jo  bé  sento  un  imperceptible  suspir  que’m 
sembla  escaparse  d’un  cor  malalt,  però  a  se¬ 
guit  aquell  pit  de  verge  oneja  suau,  acom- 
passadament... 

Y  jo  be  veig  uns  ulls  ab  un  cercle  morat 
de  cansanci,  de  poch  descans,  però  els  ulls 
aquells  jtenen  un  mirar  tan  dols!... 

Aquells  àngels  de  Deu  son  insondables  als 
meus  ulls  profans...  y  no  sé  que  ho  fa,  però 
els  dematins  que  quan  vaig  a  la  montanya 
trobo  les  vetlladores  per  companyes,  silen¬ 
cioses  en  el  sorollós  tranvía,  la  montanya  de 
sempre  me  sembla  més  bonica  y  trobo  el  cel 
més  blau. 


Al  camp 


Del  Vescomte  Julio  de  Castilho 

/O/z,  daume'I  camp  y  veureu 
com  me  desfaig  tot  en  flors! 

/Ouan  fujo  de  les  ciutats, 
me  canten  dintre  V ànima  els  amors! 
iM'ufanejo  y  soch  tot  festa! 

Sento  abril  dintre' l  meu  cor. 

Donchs  ab  la  suau  virtut 
del  airet  lliure  v  content, 
la  campestre  solilut 
me  du  al  pit  y  al  pensament 
/vida,  esprit,  inspiració! 

Nasquí pera  home  de  camp ; 
no  soch  home  de  ciutats. 

/Nasquí  per  les  oliveres , 
nasquí  per  les  soletats, 
per  les  fondes  iorrenteres , 
per  recórrer  les  riberes, 
per  trescar  pels  cims  nevats! 

/Airno  les  brillants  verdors, 
aimo'ls  vergers,  l'aire  lleu! 

/Oh,  daume'I  camp  y  veureu 
com  me  desfaig  tot  en  flors! 

Traducció  del  portuguès  per  Ignasi  de  L.  Ribera  y  Rovira 


R.  Surinach  Senties 


Tenia'l  geste  airós  d'elegància  exquisida 
F  un  gran  perfum  de  lliris  y  de  roses, 
sentia  un  gran  amor  a  les  petites  coses; 
era'l  consol  de  totes  les  penes  de  la  vida... 


Tenia  dintre' Is  ulls  tota  la  llum  dels  cels 
y  a  flor  del  llabi  encès  totes  les  alegries 
y  tenia  en  la  veu  totes  les  melodies 
y  dintre' l  cor  puríssim  un  gran  florir  d'anhels 


Y  quan  venia  a  mi  suau  y  riallera 
m’estremia  tot  jo  d'un  fort  estremiment 
y  li  obria' Is  brassos  esbojarradament 
com  si  hagués  d'abrassà  a  la  Primavera 


Pompeu  Crehuet, 


El  mestre  Morera 

Autcr  de  la  musieo 


Eduart  Mascheroní 

jviestre  eoneertador  y  direetor 


Eduart  Marquina 

Autor  de  la  lletra 


Emporíum 


la  estrena  de  YEmporium  pot  dirse  que  la  música  catalana  tindrà  la  primera  obra  musical  d’importancia,  capàs 
de  traspassar  les  fronteres  y  de  posarse  tal  costat  de  les  poquíssimes  obres  que  la  música  moderna,  despres  de 
Wagner,  ha  produit. 


Nethú 


Rodía 


piguï«lns  p@í?a5íg  p@ï«Boraatg@s  d’EJVIPQ^lUlVI ,  dibuixats  peí*  F-  Casanovas 


Clodío 


Nufíón  II  Paitoreflo  (Sta/Gassull-sopràn)  Legaajuolo 


Aquesta  es  la  trascendencia  de  F Emporinm,  trascendencia  que  radica,  no  en  que  sigui  català  l’autor,  sinó  en  el  talent 
y  la  forsa  musica!  den  Morera. 

No  es  la  ciència  ni’ís  estudis  lo  que  donen  la  plenitut,  el  color  y  la  originalitat  de  l’orquesta,  sinó  l’inspiració  nascuda 
del  pregon  sentiment  y  l’entusiasme  que  vibra  en  l’ànima  del  artista  y  que  al  transmetres  al  auditori  satisfà  plenament 
els  sentits  interns  de  bellesa  que  l’artista  a  l’hora  excita  y  calma.  Per  això  dich  que  no  es  io  trascendental  el  que  siga 
d’un  català  V Emporinm:  jPer  què  no  va  serho  la  estrena  d’altres  obres  no  fa  gaire  posades  a!  Liceu,  d’autors  catalans 
quina  reputació  s’havía  colocat  per  sobre  la  den  Morera?,  per  faltar  absolutament  en  l’ànima  de  sos  autors  aquesta 
flama  que  fa  brillar  una  orquesta  en  accents  dramàtlchs,  com  requereix  la  magnitut  d’una  obra  teatral,  y  la  falta  de 


(topràn) 

ÏJodiai 


Sr.  Angíoío  Àngíolettí  (tenor) 

Pethú 


Srà.  Guerríní  (mítg  sopràn) 


Aquarela  den  Llaverías 


Exposició  Parés. 


Fornells  (B-gúr) 


Port  de  sas  Orats  (Bagúr) 


Aquareía  de n  Llaverías 

Exposieió  Parés. 


Sr.  Alfret  Naní  (baríton) 


Sr.  Maríani  ( baixí 


tecnicisme  que  sol  acompanyar  la  falta 
d’inspiració  y  moltes  vegades  n’es  la 
conseqüència. 

Lo  important  per  Catalunya  es  que 
a  la  fi  se  fassi  pública  l’obra  genial  de 
un  autor  català  quin  alt  mèrit  ha  sigut 
tant  temps  desconegut,  fins  ara  que 
unaobra  seva,  imposantse  persa  forsa 
sola,  reuneixi  ales  generals  alabances 
fins  les  d  aquells  mateixos  que  abans 
havien  procurat  soterrario. 

Naturalment  que  l’èxit  (que  crech 
indubtable)  d’aquesta  obra,  obrirà  les 
portes  de  nostres  teatres  a  les  òperes 
catalanes,  de  la  mateixa  manera  que 
les  tancava  la  desconfiansa  produida 
per  la  mediocritat  de  les  anteriors; 
però  consideris  que  no  es  la  facilitat 
en  la  representació  ni  la  protecció,  lo 
que  fa  néixer  les  obres  en  un  país  ni 
crea’ls  genis:  totes  les  imposicions  de 
les  fortes  cases  editores  d'Italia  no 
poden  aguantar  la  trista  escola  italia¬ 
na,  ni  l’exagerat  patriotisme  francès 
ha  donat  cap  obra  que  s’aguanti  fora 
de  son  territori;  pensin,  donchs,  els 

músichs,  que  si  la  facilitat  dona  més  esperances  y  alè  pel  treball,  la  contrarietat  esperona  la  potencia  creadora  y  les 

obres  neixen  més  expontanies,  més  robustes  y  lliures  de  convencionalismes.  . . , 

La  música  de  l’ Emporiutn  es  original,  moderna  y  clara;  a  pesar  de  les  dificultats  d’execució  y  d’adaptarse  contínua¬ 
ment  a  1  acció  escènica,  segueix  sempre  una  ratlla  segura  que  la  farà  apreciable  inmediatament  al  públich;  la  orques- 
tació  es  rica  y  d’un  color  personalíssim,  els  ritmes  nous,  les  armoníes  y  les  melodies  d’un  caràcter  ben  propi  de  son 

autor,  y  en  el  conjunt  sempre  s’hi  re¬ 
vela  un  fons  català  que’s  manifesta,  no 
en  una  forma  popular  amanerada,  sinó 
en  un  perfum  inexplicable  que  la  distin¬ 
geix  de  totes  les  obres  d’altres  terres. 

Pera  citar,  en  concret,  alguna  cosa 
de  l’obra,  senyalaré  la  furiosa  bacanal 
del  primer  acte  y’l  duo  final  del  mateix; 
el  parlament  de  Bar,  el  duo  Nurion  y 
Nethú  y  el  final  en  el  segón;  el  fresch 
comensament  del  tercer  y  la  hermosa 
escena  final  de  l’òpera. 

Per  altra  part  la  execució  serà  la  més 
bona  que  podem  esperar  del  Liceu,  tant 
per  la  calitat  dels  artistes  com  per 
l'interès  ab  que  l’han  presa,  especial¬ 
ment  per  part  del  excelent  mestre  Mas- 
cheroni,  qui  no  faria  més  per  una  obra 
pròpia. 

Aquesta  es  l’opinió  que  tinch  de  la 
obra,  confirmada  en  alguns  ensaigs  y 
que  segurament  serà  ratificada’l  dia  de 
la  estrena,  pel  públich,  únich  jutge  de 
aquestes  materies 


Sr.  Oliver  (tenor) 

Gorgias 


Sr.  Pascual  (baríton) 

Liegnajuolo 


J.  Pahissa  Jo 


ESCENA  VJII  deí  acte  segón 

Rodía  y  Nethú 

r 

Rodia 

Amor  meu,  iquè  tens...? 

Nethú 

Amor  meu,  tristeses, 
ton  amor— jtan  gran!  - 
esbossina,  al  entrar,  l’ànima  nífeva. 

Ton  amor,  com  llamp, 
en  mitg  de  la  selva, 
fòra  del  teu,  esborra 
tot  altre  pensament  dins  de  ma  pensa 
Sento  del  lluny  del  lluny 
cantar  la  meva  terra,, 
cantar  els  meus  germans, 
cantar  les  boires  de  la  patria  meva... 
jOh,  Rodia!  ïCom  ets  tu 
criatura  perfecta, 
que  m’has  deixada  l'ànima 
com  en  mort  suau  divinament  quieta...? 

Rodia,  apassionadament 
Mon  benvolgut,  arriva 
a  la  estimada  teva, 
besa’ls  llabis  de  porpra, 
l’espatlla  blanca  com  el  marbre  besa, 
deixa’ls  germans  al  lluny, 
deixa  la  patria  teva, 
d’olor  de  jessamins 
la  meva  cambra  embaumarà  ta  pensa! 

Nethú 

Oh  ma  estimada,  soch 

com  arbre  en  primavera, 

car  perdo  magestat 

ab  la  blancura  de  la  flor  novella, 

car  perdo  majesiat 

y  perdo  fortalesa  .. 

com  gota  en  mitg  del  mar 

jo  he  desparegut  en  ta  bellesa. 

Rodia 

Amor  meu,  ïquè  tens? 

Nethú 

i  Amor  meu,  tristeses! 

(S'ou  el  cant  dels  esclaus  al  lluny). 
tNo’ls  sents,  Rodia,  no'ls  sents? 
canten  les  seves  penes, 


y  1  bras  del  seu  Nethú 
per  abrassarte  abandonats  els  deixa.. 
Vesten...  jme  fas  horror! 
m’has  fet  un  malvat— jvesten! 

Rodia 

Nethú,  també  es  esclava 
y  plora  esclavitut  l’ànima  meva! 

Nethú 

iVesten,  que  vuy  lluitar! 

Rodia 

;Vuy  estimarte,  quédat! 

Neihú 

jPatria!  iSanch  de  ma  sanchl 
Rodia 

iNethú,  cos  de  mon  cos  y  ànima  meva! 

Nethú,  les  meves  mans, 

netejaran  de  penes, 

com  un  roser  d’espines, 

el  jardí  amplíssim  de  la  teva  pensa. 

Sobre’ls  remordiments 

vessaré  mes  caricies... 

Nethú 

;No!  jDéixem!  jVesten! 

Rodia 


iSi, 

tigre  d’Hircania,  la  tigressa’t  crida! 
Nethú 


No’m  quedaré. 

Rodia 
jPer  forsa! 
Nethú 

jMay  més  esclau,  may! 

Rodia 


jVina! 


(Lluiten). 

Nethú 


;No! 

Rodia 

iAmor  meu,  bésem,  bésem! 

Nethú 

iAdeu,  esclavitut!  (Rebutjant/a). 

jDesvétllat,  ipatria  meva! 


Eduart  Marquina. 


Que  miserable  has  devingut,  oh  lliure  fill  de  la  natura!  Els  teus  ulls  fosforescents  ja  no  rellúen  d’ingenua  ma- 
licia  sota  l’enteixinat  del  bosch  ombriu;  la  teva  foguejant  barba  de  boch  no  s’estremeix  de  lasciva  impa¬ 
ciència  en  la  febra  de  l'agoit  darrera  l’espessor  de  les  verdices;  la  teva  cueta  entremaliada  no  vibra  alegra¬ 
ment  al  sentir  volar  la  voluptuosa  presa;  ni  aspiren  ab  jo_ya  sensual  els  teus  narius  la  flaira  de  carn  fresca  que 
t’assenyalava  la  vinguda  de  l’esquerp  estol  de  ninfes  anant  a  banyar  llur  impecable  cos  en  la  propera  gorga. 

Els  hostes  gentils  han  abandonat  el  bosch  pairal;  l’ombrívola  vivenda  es  muda  y  solitaria.  Ja  no  volten  les 
alegres  rondes  al  clar  de  la  lluna  com  abans,  damunt  l’herba  de  les  tranquiles  clarianes.  Si  un  raig  de  sol  encu¬ 
riosit  s’estnuny  per  entre  les  randes  del  fullatge,  es  en  va  que  cerqui  en  mitg  de  l’espessor,  qualque  tornassolat 
vesllum  de  carn  jova  y  rosada.  El  chor  de  rialles  inmortals  may  més  desvetllarà’ls  ressons  de  les  verdes  solituts. 
Únicament  la  font  segueix  remorejant  com  altre  temps,  sota’l  dosser  de  11  iga-bosch  y  ginesteres.  Mes  la  seva 
cansó  no  es  pas  joyosa  com  solia:  sembla  un  plany  melangiós  que  plora’ls  hostes  absents,  ànima  gentil  de  les 
boscuries. 

Tot  s’ha  trasmudat  y  tu  també  l’has  soferta,  ;oh  fill  de  la  Natura!  l’innoble  trasmudansa.  El  pel  ja  no  cubreix 


les  teves  musctiloses  cuixes;  el  doble  unglot  del  fidel  company  de  Bacus  se  t’es  tornat  un  trist  peu  d’home;  els 
feus  ulls  clars  y  serèns  hont  reyajoyosa  la  malícia,  miren  tèrbois'y  desconfiats  del  fons  de  les  sinistres  conques. 
Tot  ho  has  perdut:  fins  les  dues  retorsades  banyes,  corona  del  teu  front,  símbol  deforsa  y  de  sapiència  Y  deser¬ 
tant  del  bosch  ombrívol,  t’arrossegues  miserable,  degradat,  amunt  y  avall  de  les  polsoses  carreteres. 

jCom  has  decaigut!  Estretes  les  dents  y  els  líabis  emblaimats  beguts  eniintre,  esperes  a  la  vora  del  camí  que 
torni  del  treball  o  de  la  vila  qualque  pagesa  de  rostre  cantellut  y  pell  suada.  Vella  o  jova,  tant  fe  fa,  car  ja  no 
ets  aquell  antich  golós  de  gentilesa.  E!  teu  eròtich  ardiment  s’ha  írasmudat  en  una  mena  de  rabiosa, 
bestial  follia.  La  rialla  no  floreix  els  teus  llabis  sensuals,  com  altre  temps,  quan  sobtaves,  en  un  clar  del  bosch, 
la  rítmica  dansa  de  les  nin ■  es.  totes  enrosades  a  l’eixir  de  l’aigua.  jQue  anys  ha  la  teva  sorruda  boca’l  desconeix 
el  riure!  Es  de  traïdor  que  ara  escomets,  ab  quelcom  de  í’arpejar  de  bèstia  carnicera.  L’has  perduda  ben  del  tot 
la  serena  alegria  de  camps  y  de  montariyes  que  era  en  íu,  y  ab  ella  l’ingenuitat  ennoblidora.  jY  la  nuesa  del  teu 
cos  t’ha  avergonyit! 

iJa  no  ets  el  fill  joyós  de  la  Natura!  Sota  l’espellifada  vestimenta  d’innoble  vagabond,  t’has  convertit  en 
i’Esgarrapa-dones. 

Iíustracíó  dea  Martínez  Padilla  J*  Potii»  y  PagCS 


Tarde  de  festa 


El  veïnat  trafegóSj  els  diumenges  reposa... 

A  les  cinch  de  la  tarde  no  s’on  cap  remor: 
els  veïns  han  sortit,  que  la  posta  es  hermosa 
y  convida  al  passeig  y  a  parlar  de  l'amor . 

Ma  veïna  gentil  a  mirarme  no  gosa; 
car  restem  sols  jo  y  ella  en  el  pati  somor.  . 

Té'ls  ulls  fits  en  el  llibre  y  les  galtes  de  rosa ; 
donchs  pressent  satisfeia  la  flama  en  mon  cor ! 
Tres  companyes  fidels  han  vingut  a  cercaria: 
convincentq  ha  sigui  s'alegrívola  parla  .. 

Y  els  balcons,  ha  tancat  y  joyosa  ha  sortit  . . 

Les  vesllums  cap-vesprals  hon  baixat  a  la  plana; 
s'ou  el  toch  d'oració  d'una  esglesia  llunyana  . . 
Soletaí  y  quietuf. . .  Y  la  tarde  ha  finit. 


Enrích  Godo  y  Plà 


Banch  íc  vcsíívt.!. 


(De  la  easa  Susquets). 


ïVostès  saben  lo  que  es  Vhado ? 
£No  han  sentit  parlarne  may 
d’aqueixa  mena  de  cosa 
que  portem  tots  els  mortals 
quan  venim  a  aquesta  Vida 
de  penes  y  desenganys? 
tNo?  Donchs  Val  més  que  hn  ignorin 
y  Viurèn  més  descansats. 

L'hado  ve  a  ser  com  l’estòmach, 
que  mentres  no  fa  cap  mal 
ningú  recorda  que’n  tingui 
y’s  paeix  tot  el  menjar; 
pró  quan  comensa  a  fè’l  tonto 
y  a  marxar  desballestat, 
allavors,  es  fa  difícil 
oblidarsen  ni  un  instant. 

Donsas  ab  això  del  hado 
passa  exactament  igual: 
el  que’l  du  de  bona  pasta 
no  té  de  pensarhi  may; 
prò’l  que  1  té  de  mena  negre, 
com  jo,  vuy  posar  per  cas, 
aquet  ja  cal  que  se’l  cuidi 
y  procuri  no  badar, 
o  si  no,  tindrà  disgustos 
y  ab  tot  serà  desgraciat. 

Cosa  en  la  que  ell  s’emboliqui, 
cosa  que  fracassarà; 
projecte  que  ell  concibeixi, 
serà  projecte  esguerrat; 
en  el  camí  de  la  vida 
tindrà  sempre  l’entrebanch 
d’aquella  horrible  sentencia 
d 'ni.rò  no  vols,  això  hauràs , 
y  fins  el  dia  que’s  mori 
no  podrà  fè  un  son  ben  llarch. 

•Jo  ab  el  meu,  mal  m’està’l  dirho, 
hi  tinch  un  compte  especial 
y  sé  tractarlo  ab  un  tracte 
tan  sumament  delicat 
que  més  de  quatre  vegades 


no  m’ha  gosat  maltractar. 
Fins  penso  que  algunes  coses 


de  les  poques  que  he  encertat 
estaben  ven  mal  escritas 
y  l 'hado  les  va  esmenar. 

Sort  d’això,  si  no,  a  hores  d’ara 
ja  seria  a  càn  Pistraus 
com  un  company  d’infantesa 
que  va  morir  l’any  passat 
Víctima  de  no  escoltarme 
quan  li  anava  predicant: 

—Mira  noy,  no  t’emboliquis, 
mira  que  la  esguerraràs, 
contémplem  y  pren  exemple— 
prò  si,  si.  Deu  te’n  darà, 
no  va  atendre’ls  meus  avisos 
y’l  pobre  va  fè  un  final 
de...  com  volen  que’ls  hi  digui, 
de  desgraciat...  desgraciat. 

Es  va  emprendar  d’una  noya 
pobra,  com  es  natural, 
perque  si  hagués  sigut  rica 
no  se’n  hauria  emprendat; 
es  casa,  y’is  hi  asseguro 
que  ho  va  ben  endevinar! 

L’infelís  un  día’m  deya: 

— iAy,  amich,  com  m’he  enganyat! 


jo,  que  ja  sabs  que  al  casarme 

duya  l’idea  moral 

de  anà  a  creà  una  familia, 

isabs  al  últim  que  he  creat? 

una  colecció  de  fieras 

que  un  dia  se’m  menjaran.— 

Y  ab  totes  les  demés  coses 
va  anarli  passant  igual, 
tant,  que  dintre  casa  seva 
no  s’hi  podia  habitar: 
allò,  més  que  una  familia, 
era  un  infern  governat 
per  el  dimoni  més  ximple 
de  tots  els  ximples  que  hi  ha. 
Ara  trencaven  un  vidre, 
ara’ls  hi  explotava’l  gas, 
ara’s  feria  una  copa, 
ara  trencaven  un  plat, 


ara  no  tenien  aigua 
ara’s  cremava’l  menjar 
ara  la  amorosa  sogra 


me’ls  hi  agafava  un  atach 
y  semblava  que’s  moria... 
que  s’acabava  ,  pró  jcà! 
es  di,  un  cúmul  de  desgracies 
que  si’ls  hi  anava  explicant 
Garba  quedaria  plena 
y  no  fora  a  la  meitat. 

El  xicot  veyent,  al  últim 


que  per  remeyà’ls  seus  mals 
la  mort  era  l’unich  bàlsam , 
com  diuen  els  literats, 
adquireix  una  pistola, 
es  dirigeix  cap  el  Parch, 
es  fica  dins  de  la  gruta 
resa  un  pare-nostre  y  ipam! 
encerta  un  guarda  paseyos 
que  estava  allí  vigilant. 

Ve  corrents  la  policia, 
y  el  duen  enmanillat 
cap  a  la  cangrí  moderna 
que  hi  ha  pel  cantó  de  Sans. 
Declaracions  y  testigos 
de  carreg  recarregats 
y  alguns  altres  de  descàrrech 
que  algú  me’ls  va  carregar 
y  que  en  comptes  de  salvarlo 
l  empenyíen  cap  al  pal. 

Piò  finalment  me  l’absolen 
y,  es  clar,  surt  en  llibertat. 

Al  poch  temps  té  una  disputa 
ab  un  estimat  company, 
y,  res,  perque  si  son  verdas, 
que  si  cols  y  que  si  naps, 
ab  la  mateixa  pistola 
ab  que  havia  suicidal 
al  pobre  guarda  pase\’os 
enjega  un  tiro  al  company, 
surt  el  tret  per  la  culata 
y  va  ser  cosa  de  un  ay: 
es  dir,  que  per  matà  a  un  altre 
ell  mateix  se  Va  matar. 

Y  ara  que  vinguin  y  diguin 
aquets  despreocupats 


si  un  hom  ab  això  del  hado 
hi  pot  fer  broma  y  jugar. 

Eduart  Coca  y  Vallmajor 


Buidor 


/X  fora  la  pluja  que- 

ya  pausadament.  Sols  alguna  ombra  que 
ben  prompte’s  perdia  en  la  foscor  del  carrer, 
trencava  el  misteri  d’aquella  nit  d’hivern  hu¬ 
mida  y  silenciosa.  Y  ell,  assegut  vora  el  braser, 
dintre  l’ampla  sala,  sentia  ab  més  intensitat  que 
may  tota  la  tristesa  de  la  seva  vida  morta,  y  ab 
geste  que’l  caracterisava  volgué  allunyar  l’etern 
pensament  aclaparador...  Després  restà  al¬ 
tra  vegada  inmòvil...  Y  vegé  passar  la  seva 
joventut.  .  Cap  nota  prenia  més  relleu  que 
les  altres:  totes  per  un  igual  grises,  monòto¬ 
nes,  no  recordava  cap  incident  que’l  fes  es¬ 
tremir  ni  res  que’l  fes  somriure;  sempre  lo  ma¬ 
teix...  dies  y  més  dies  enbolcallats  per  la  mateixa 
boira. ..Com  entre  somnis,  recordava  que  la  mare 
tenia  uns  cabells  negres,  hermosos,  y  que  de  petit 
hi  jugava  ab  aquells  cabells...  y  del  pare  l’impresió 
freda  dels  seus  petons  gelats... 

El  foch  del  braser,  de  mica  en  mica  s’anava  apa¬ 
gant,  y  l’ampla  sala  prenia  tons  foscos,  negres.. 
En  el  silenci  se  sentí  un  sanglot,  després  un  altre... 
Era  ell  que  plorava  la  seva  joventut  perduda... 

Y  l’imaginació  anava  treballant...  Sobtadament 
els  seus  ulls  guspirejaren  d’alegria;  els  aclucà  pera 
fruhir  millor  un  recort  primer  boirós,  sense  mati¬ 
sos;  després  precís,  ab  la  precisió  de  les  coses 
íntimament  viscudes...  Era  l’imatge  d’ella,  amoro¬ 
sament  consoladora,  ab  tota  la  forsa  de  la  seva 
bellesa,  ab  tot  l’encís  de  la  seva  joventut...  jY 
recordà  saborejantlos  suau,  dolsament,  tots  els 
detalls  d’aquella  tongada,  l’única  veritable  de  la 
seva  vida!...  joh  l’encís  d’aquells  dies  llunyans  pas¬ 
sats  vora  l’estimada!...  <:Per  què  llavors  havia 
abandonat  a  n’aquella  dona?  No  ho  sabia...  Potser 
de  la  mateixa  manera  que  la  va  estimar...  sense 


donarsen  compte, 
sense  fixarshi...  Y 
una  veu  sortida  de 
lo  més  íntim  li  digué 
que  aquet  era  el  pe¬ 
cat  de  la  seva  vida: 
haver  viscut  sense  fixarse  en  res. 

jAra  ho  comprenia!  jQue  trist  viure 
sense  els  petons  confortadors  d’aquella  do¬ 
na,  sense  la  mirada  riallera  y  enjogassada  dels 
seus  ulls  blaus!.  . 

—  [Ni  he  sabut  estimar! — repetia  entre  sanglots. 
Y  una  pregunta  dolorosa  li  pujà  als  llabis:  «ç-M’he 
destruit  la  vida?»...  Y  aquella  veu  jsortida  de  lo 
més  íntim  tornà  a  repetir:  «Sí,  perque  has 
viscut  sense  fixarte  en  res...» 

jY  vegé  ab  més  claretat  tot  el  passat... 
després  el  pervindre  y  s’estremí!...  jSol 
sempre  dintre  aquella  casa  tan  gran,  tan  freda,  ab 
les  seves  alfombres  que  ofegaven  el  soroll  y  les 
cortines  que  apagaven  la  llum;  condemnat  a  plo¬ 
rar  eternament  l’amor  perdut!...  Y  ab  el  rostre 
contret  per  un  gran  dolor,  escumejants  els  llavis, 
els  brassos  estesos,  tremolant  tot  ell  de  goig  y  de 
desitg,  volia  estrènyer  aquella  imatge  contra  el  seu 
cor  fret,  mort...  jTenía  por  de  que’l  deixés  tan 
prompte;  de  quedar  sol  altra  vegada  ab  el  silenci 
de  la  nit!... 

Manel  Crehuet  Pardas 


L'oració 


de  la  cegueta 


j  Enles  hores  llargues , llargues , 
S  quan  ningú  vos  ve  a  resar, 

\  -deu  ser  dols  tenir  lo  als  brassos 


P  BMXBKM  V 


,?  que  arribava  a  fè  anyorar, 
al  passar  se  la  miraven, 

|  prò  ningú  hi  volia  entrar. 

'<  La  cegueta  sempre  hi  era 
j  de  genolls  devant  Tallar; 
i  toia  sola  en  la  penombra 
nomes  /era  que  resar. 

I  «  Verge  Sa  nia,  Verge  Santa, 
jo  l’os  vinch  a  consolar; 
si  vos  deixen  tota  sola, 
també  a  mi  m'hi  van  deixar. 
Verge  pia  y  silenciosa, 

;oh  qui  vos  pogués  mirar!> 

La  cegueta  en  la  penombra 
comensava  a  sanglotar. 

■  Diu  que  sou  tan  solitaria 
1  perque'l  veureus  fa  penar; 

V)  diu  que  may  per  may  us  venen 
g  els  fidels,  a  aconhortar  .. 

Diu  que  vostra  trena  es  rossa 
com  el  blat  que's  va  a  segar, 
y  que  vostra  toca  es  blava 
eom  les  aigües  de  la  mar. 

La  cegueta  aixeca  els  par  pres 
■  no  sab  ahont  mirar; 
lé  una  pena  tan  sentida 
que  la  fa  llagrimefar. 

•  Aquet  fill  dels  vostres  brassos 
diu  que  es  ros  y’s  fa  estimar... 
Ab  son  bell  somriure  d'àngel 
j  ;com  vos  deu  asserenar! 
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y  pogucrlo  contemplar! ...  v 

Sou  fe/issa,  sou  ditxosa 
j’  us  podeu  ben.  consolar, 
iperque  no  ho  esteu  lan  sola., 
com  a  mi'm  varen  deixar !• 

La  cegueta  defallida 
s'està  a  punt  de  desmayar; 
fa  més  pena  que  la  Verge 
colocada  a  dalt  Tallar. 

«  Verge  santa.  Verge  mare, 
jo  pla  be  que  puch  plorar: 
a  ne  mi  ningú  m'estima , 
ni  ningú’m  pot  estimar. 

Estich  sola,  tota  sola, 
més  que  l  os  pogueu  estar; 
sense  un  fill  que  me  somrigui 
quan  ningú'm  ve  a  consolar. 

;A  mi'm  manca  una  guspira 
de  l’Amor,  que'l pot  crear!.. . 
;Jo  no  tinch  com  V'os,  la  vista 
per  pogucrlo  contemplar /» 

La  cegueta  cau  cn  terra, 
només  fa  que  suspirar, 
j’  eren  greus ,  sense  espsransa, 
els  suspirs  al  ressonar. 

La  capella  era  lan  trista 
que  ningú  hi  gosava  entrar... 
i Cada  jorn,  /pobre/a!  hi  era 
de  genolls  devant  l'altar! 

Agustí  Calvet 


La  Moda  y  el  Gust 


Secció  pera  les  senyores  y  senyoretes 


No,  benvolgudes  lectores  de  Pyrausta;  lectores  joves 
o  de  mitja  edat,  rosses  de  transparents  ulls  blaus, 
morenes  de  biillant  cabell  negre  y  d'encesa  mirada, 
lectores  de  cabells  ja  agrisats  y  mirar  reposat  que  du  el 
pès  d’una  vida:  avuy  no  parlaré  ni  de  brodats  ni  de  puntes: 
avuy  serà  de  joyes. 

iLa  joya!  Aquet  preciós  objecte  qual  nom  es  eonsem- 
blant  a  la  paraula  goig,  es  per  totes  nosaltres  el  goig  de 
una  toilette.  Son  joyells  els  que  rematen  y  hermosejen  la 
parure  de  la  dòna. 

iDe  quanta  poesia  podem  devegades  omplirlos! 


Iialique 


Diadema 


Ltalique 


Moltes  potser,  al  llegirme,  sostenen'-dleument  aquesta 
plana  impresa,  ab  fina  mà,  que  du  un  dit  ennellat.  L’anell 
es  aquell  que  ab  son  símbol  fa  somniar  a  la  donzella  tot 
un  pervindre  dols,  y  recorda  a  n’aquella  de  cabells  agrisats 
y  mirar  reposat,  l’aire  fresquívol  del  primer  vent  de  jo¬ 
ventut  que  dolsament  l’acaronà  tot  passant  y  corrent,  dei¬ 
xant  potser  en  son  recort  tan  sols  la  vaguetat  d’un  somni. 

(El  joyell  dura!  Si,  dura  y  perdura;  icòm  no  sentirne 
la  poesia  de  la  seva  durada? 

Inmòvil,  ben  tancada,  lluint  l’inflor  correcta  d’un  fi 
crestall,  el  roig  simpàtich  de  la  caoba  de  sa  montura  y’l 
flamejat  dibuix  de  sos  daurats  adornos,  veig  adossada  a 
la  paret  del  meu  devant  una  vitrina.  Fits  mos  ulls  en  el 
seu  interior  hi  veig  relluir  encara  l’or  un  xich  entelat  de 
unes  joyes  que  foren  de  la  meva  besavia.  Tot  mirantles, 
mon  ànima  s’endinza  en  somniar  els  recorts  vagorosos 
que  d’ella  m’han  transmès  sos  descendents,  entre’ls  qui 
puch  contarme,  aixís  com  el  seu  temps,  consagrat  d’ideal 
pel  vent  de  la  vellesa." 


Pinta 


Mes  no,  altra  vegada  haig  de  dir  no,  a  les  lectores  ros¬ 
ses,  morenes  y  grises  que  hagin  tingut  la  paciència  de 
seguirme.  Ab  tot  y  que  la  ploma  m'ha  portat  a  parlar  del 
temps  passat  y  la  vellesa,  avuy  no  parlaré  de  joyes  velles 

ni  velluries.  . 

En  un  bonich  article  del  primer  número  de  nostra 
Garba,  en  Lluis  Folch  prou  que  posà  ben  clarament  de 
manifest  per  les  nostres  lectores  com  figura  la  joya  en  la 
Historia.  Tocaria  donchs,  entrar  en  detalls  que  omitire, 
cenyint  ben  be’l  meu  article  al  títol  de  La  Moda  y  el  Gust 

que  porta  la  secció.  . 

Parlem  donchs,  de  la  joya  d’avuy;  dquín  es  el  joyell 


En  un  petit  carnet  d  impresions  pròpies  Vaig  apuntar 
entre’ls  recorts  d’un  viatje  un  nom  que  potser  moltes  de 
les  meves  lectores  no  ignoraràn:  René  Lalique 

Permètinme  que  diga  que  aquella  gent  de  moda,  tan 
milionària,  que  fa  cap  a  París  o  que  hi  habita,  compra 
joyes  a  casa  del  artista  Lalique,  creador  de  la  joya  moder¬ 
nista. 

En  Lalique  portà  al  art  de  la  joyería,  a  la  vegada  que 
tota  la  seva  fantasia  d’artista  de  primera,  tota  una  pluja 
de  resurreccions,  diemne  aixís.  Ab  veritables  coneixe¬ 
ments  arqueològichs  y  artístichs,  en  Lalique  ha  fet  surgir 
en  el  seu  art,  reminiscències  d'èpoques  passades  y  inspira- 


Lialique 

Adorno  pera  un  cos 


del  día?  No  hi  ha  dubte,  lectores  retractaries  a  lo  nou,  la 
joya  reina  avuy,  es  la  que  anomenem  modernista. 

Aquesta,  la  joya  d’art  modern  que  tant  he  sentit  discu¬ 
tir  per  aquelles  persones  a  qui  sols  enlluerna  1  esclat  bri¬ 
llant  de  la  matèria  preciosa,  es  la  que  quedarà. 

La  joya  modernista  expressa  clarament  la  tendencia  de 
la  nostra  època  que  ab  tot  fa  via  cap  al  imperi  absolut  del 
intelecte.  Fixa  principalment  el  seu  valor  en  la  bellesa  y 
mestria  de  la  seva  esculptura,  en  l’armònica  y  ideal  com¬ 
binació  dels  seus  esmalts  y  en  tot  el  conjunt  artístich  del 
seu  tot.  Avuy  el  mon  de  la  joyería,  es  un  mon  diminut  de 
coses  per  demés  artístiques,  y  aquesta  indústria  una  bran¬ 
ca  florida  del  art  decoratiu. 


3ns  de  gustos  determinats.  La  joya  Lalique  es  un  ideal 
■  bellesa  Reuneix  a  totes  les  hermosures  de  les  combi- 
ícions  que  pugueu  ferse  ab  els  torts  dels  metalls  esma  ts 
originals  combinacions  de  pedres,  tota  1  idealitat  y  r 
istesa  d’un  gust  sòlidament  artístich.  , 

Per  formar  concepte  de  l’altura  en  que  esta  a  Pans  la 
dura  den  Lalique,  bàstins  llegir  aquet  paragraf  extret  de 
n  article  en  que’s  fa  referencia  a  una  exposició  del  pas- 
it  octubre.  Diu  aixís: 

«El  petit  órupo  d’argenters,  M.  Rivaud,  etc.,  etc.,  que- 
a  dominat  de  molt  amunt,  com  sempre,  per  en  Lalique 
ual  imaginació  de  gran  artista  segueix  essent  tan  feconda 
om  sempre  y’l  gust  més  segur  y  mes  pur  potser  que  may. 


La  troballa  de  la  vitrina  den  Lalique  en  una  exposició,  es 
sempre  una  de  les  més  perfectes  satisfaccions  que  ún 
puga  experimentar». 

En  V  adorno  per  un  còs  que  avuy  gravem  el  medalló  es 
de  crestall  y  les  dues  libélules  que  hi  fan  de  march.  son 
d’or,  esmalts  y  topacis. 

La  diadema  y  pinta  son  models  un  xich  antichs  de  nos¬ 
tre  artista,  mes  en  la  impossibilitat  de  darne  d’altres  he 
preferit  aquestos  a  obtar  per  el  partit  de  rebutjarlos  per 
no  es  ser  produccions  actuals,  ja  que  les  obres  d’artistes 
com  en  Lalique,  no  son  obres  que  al  envellir  decaiguin. 

Ja'l  saben,  donchs,  el  nom  colocat  en  la  més  alta  fita, 
dins  de  la  gran  ciutat  francesa  y  en  l’art  de  la  joyería 
avuy. 

A  Barcelona  també’s  produeixen  boniquíssims  joyells. 
F  elicitèmsen  tots  y  quan  la  vida’ns  porti  el  goig  de  com¬ 
prar  una  joya,  sapiguemla  triar  y  que  duri  y  perduri. 

Pyrausta. 

Indiscrecions 

Jo,  en  Jordi  Miranius,  no  soch  ningú,  musicalment  par¬ 
lant.  Y  consti  que  no  faig  aquesta  afirmació  per  donarme 
aires  d’una  sinceritat  escayenta,  sino  perque  es  la  veritat 
neta,  núa,  pura  y  pelada.  Feume  parlar  de  pintors,  y  en  Jor¬ 
di  Miranius  no  dirà  disbarats;  feume  parlar  d’escultors  y  de 
literats  y  fins  d’arquitectes,  y  en  Jordi  Miranius  dirà  pochs 
disbarats;  però  en  arrivant  als  músichs  s’hi  pert  y  ja  no  sab 
ahont  toca.  Y  es  tan  lamentable  la  seva  ignorància  musical, 
que  no  pot  anar  a  un  concert  sense  aborrirse  y  no  aprèn  una 
cansó  encara  que  la  senti  cantar  set  vegades  seguides.  Mes  si 
tant  y  tant  s’hi  empenya  y  l’arriva  a  apendre  la  cansó  y  li  ve 
casualment  la  temptació  de  cantaria  per  esbargirse,  veureu 
que  totseguit  s’ennuvola  y’s  posa  a  ploure  desvergonyida¬ 
ment,  com  si  l’armonía  de  la  Naturalesa  en  protestés  de  la 
veu  de  regadora  del  pobre  den  Jordi  Miranius.  Els  amichs  ja 
m’ho  diuen  quan  me  veuen  alegre  y  cantador: — Canta,  noy, 
que  tindrem  pluja...— Y  efectivament,  si  segueixo  en  la 
meva,  comensen  a  caure  gotes  desseguida... 

Y  es  per  això;  per  no  ferme  responsable  dels  xàfechs  es¬ 
cadussers,  que  jo,  en  Jordi  Miranius,  indiscret  de  mena,  callo 
com  un  mort  quan  se  tracta  de  qüestions  musicals.  Callo  y 
escolto...  Callo  y  escolto  y  no  hi  aprench  per  més  que  m’hi 
empenyi.  Ja  de  petit,  petit,  quan  m’estava  al  poble  y  venia  la 
festa  major  y  els  músichs  de  l’envelat  anaven  a  fer  la  sere- 
nada,  jo  sentia  com  una  mena  d’instint  que  me’n  apartava  de 


A  CAL  GRAVADOR 

—Fa  tres  hores  que  tínch  aquesta  planxa  en  remull  y  encara 
no  s’ha  gravat. 

— Dèu  ser  vacunada. 

la  música  y  no’ls  hauria  aguantat  la  solfa  encara  que  m’ha¬ 
guessin  omplert  les  butxaques  de  cr  rmetlos  de  menta,  que 
sempre  han  sigut  la  meva  deria. 

Donchs  be:  jqui  seria  capàs  de  creure  que,  a  pesar  de  tot 
això  que  conto,  l’altre  dia  jo,  en  Jordi  Miranius,  vaig  ser  al 
“Gran  Teatro  del  Liceo“  a  veure  y  a  sentir  un  ensaig  d ’Em- 
porium,  aquesta  òpera  den  Morera  y  den  Marquina  que  si  ja 
no  s’ha  estrenat  deu  estarne  leri  leri?  (Oy  que  sembla  menti¬ 
da?  {Oy  que  esgarrifa  el  mal  gasto  de  voluntat  que  això  su¬ 
posa?  Donchs  sí,  senyors.  Jo,  en  Jordi  Miranius,  he  vist  un 


A  ÇASA  EL  METJE 

Bueno,  veyam  <Jquè  se  sent  vostè? 

—Una  cosa  aixis...  com  si  m'esgarrapessin  l’estòmach. 

ao.r^f  là  bo  eniench>  ™  li  ha  d’esgarrapar  sí  d’ensà  que  es 
aquí  no  fa  mes  que  menjarse  les  ungles  4 


ensaig  d Emponum  y  creguin  que  no  me’n  penedeixo...  No 
me  n  penedeixo  perque  aixís  aquesta  setmana  podré  ser 

Znl  T  ?Ue  may  7  l6S  “eveS  indiscrecions  tindran  un 
doble  ment:  el  que  ja  té  tota  indiscreció,  considerada  en  sí 
ateixa  y  1  ment  que  hi  afegirà  allò  altre  de  parlalshi  jo  de 
cosas  que  no  entench. 

aires°  de^  T™*  *  ^  ^  d'esPectacles  del  “Liceo“  ab  uns 
aires  de  suficiències  esglayadors,  capassos  d’enganyar  al 

mes  pintat.  Devien  ser  les  dues  de  la  tarde.  Tot  era  en  la 
penombra  y  a  primer  cop  d’ull  no  vaig  veure  res  Tocava 
1  orquesta  magestuosament  acompanvant  una  ans 

ve" ïrno  ho°r  0,1  °  D°  ^  qUÍ  era’ ab  la  veuria 

eritat,  no  ho  vaig  saber  conèixer...  Tocava  l’orquesta  ma 

gestuosament  y’l  baix,  o’l  que  fos,  cantava...  De  sobte’s  sent 

tenoCr0ofbaÍxtUseanerrÓS’S’Ínten'0mpen  elS  músichs-  calla’l 
tenor  ol  baix,  se  senten  uns  crits  italians  del  director  cue 

orbeCrLqpVtitUnMaSChe^0rlÍ’  7  j°’m  qUed°  parat  *  ab  la  b°ca 

oberta.  Petita  pausa...  Se  veu  que  tolhom  se  fixa  ab  les  ad 

vertenciesde  director,  y  després,  apa,  tornemhi.  Altre  cop 

1  orquesta  y  altre  cop  els  refiletsdel  cantant  y  tot  aq  ell  be 
de  Deu  d  armoníes  que’m  venien  a  escomètre  Fra  lue 
havien  comensat  l’ensaiV  t  "  '  íiue 

ns  g  d  Emponum.  J0  que  m’assech  allà 


hont  millor  me  ve,  me  poso  els  lentes,  llenso  els  ulls  per  tot 

,a’f  ™  «<•»  M»,  y  comenso  a  exerciria  Leva 

Lposat  a  afeCr‘oh,,'n0d'S‘iCa  S°bre  ,0'  lo  ™dejava, 

disposat  a  [er  obsercacions  indiscretes  sobre  les  paraules 

™  Pri».er  J  7  -a  ela"S  meS  da  la  concurrencia.  Lo 

que  primer  va  endarme  l’atenció,  aixís  que  vaig  tenir  els 

ré  toYolfd’  “  PM°mbra'  ïa  ™  X vet 

l'oeasi/de  n  ^6nt’  aasegllda  en  desordre  y  com  esperant 
1  ocasio  de  comensar  les  grans  cantades.  Allí  hi  havia  tots 

el  personatges  d’Emporium,  desde  “Nethú  ,30  anys),  home 

capdal  de S  hU  f  C1°dÍUS-  Ten0r-‘  a  “Bar  (60  anys ^ 
cortisana  d’F,  °rdes  ln vasores.  Baix,“  desde  “Rodia  (20  anys) 
eortisana  d  Emponum.  Sopràn,“  fins  al  “Llenyataire11  y  “El 

pastoret  baríton  y  sopràn  respectivament,  que  no  porten 
descripció  en  el  llibre  y  q„e',  ïeu  qile  J  ser  gen,  dè 


-Be,  ja  sé  lo  que  vostè  vol;  aixis  el  dibuix  li  faré  a  la  ploma 
—  ilNo,  no,  al  paper!  F 


poch  més  o  menos.  Tota  aquesta  riquesa  de  personal  dramà- 
tich,  seya,  donchs,  en  l’escenari  del  “Liceo“  atenta  al  di-  ^ 
rector  y’s  coneix  que  ab  les  presses  d’anar  al  ensaig  s’havien 
descuidat  la  típica  indumentària  a  casa:  perque  ab  tot  y  ser 
persones  de  tanta  antigor  y  supòsit,  vestien  si  fa  o  no  fa  com 
nosaltres  pecadors  y  ningú’ls  hauria  cridat  jvòltal!  si  hague¬ 
ssin  sortit  a  donar  un  tom  de  Rambla.  Sort  que  la  meva  ima¬ 
ginació  esvalotada  va  suplir  les  deficiencies  d'aquell  quadro 
y  desseguida  me’ls  vaig  posar  en  situació  y  vestir  capritxo- 
sament  d’època,  ajudat  per  una  acotació  del  llibre  que  diu: 
'‘.L'acció  passa  a  Emporium ,  al  finalisar  la  dominació  roma¬ 
na.  Dreta  y  esquerra",  del  espectador.  Y  ab  això  y  un  xich 
de  bona  voluntat,  ja’n  vaig  tenir  prou  per  fermen  càrrech  de 
tot  y  interessarme  con  un  espectador  sensible  ab  el  drama 
d’aquella  bona  gent  de  la  velluria  que  tenia  al  davant,  tan 
pacíficament  asseguts  y  tan  moderníssimament  vestits  y  tan 
intrigats  ab  les  solfes  que  llegien,  que  no  hi  havia  per  ahont 
agafarlos. 

Lo  que  ja’m  sigué  un  xich  més  dificil,  va  ser  el  ferme  cà¬ 
rrech  de  la  música.  [Fillets  de  Deu,  allò  era  un’olla  de  grills 
en  revolució!  Tan  aviat  tocaven  y  cantaven  músichs  y  can¬ 
tants,  com  la  orquesta  les  hi  emprenia  tota  sola  o  un  can¬ 
tant  tot  sol  o  a  duo  ab  un  altre  o  ab  tres  o  quatre  més  y  co¬ 
ristes  y  tot...  Jo  prou  parava  l’orella  y  sentia  soroll,  però 
confesso  que  m’hi  perdia.  Y  per  acabarho  d'adobar,  en  Mas- 
cheroni,  el  director,  tot  sovint  ventava  cop  de  batuta  a  una 
llauna  escandalosa  que  devia  tenir  per  allà  aprop,  y  cantants 
y  músichs  y  tothom  s’interrumpíen  justament  quan  a  mi’m 
comensava  a  semblar  que  la  cosa  anava  d’allò  més  bé...  En 
fi,  que’l  cap  va  comensarme  a  donar  voltes  y  més  voltes  y  ja 
perdia’l  món  de  vista,  quan  per  sort,  vaig  trobarme  ab  uns 
meus  amichs,  molt  aficionats  a  la  música,  que  compassiva- 
ment  varen  privarme  de  naufragar  entre  aquell  mar  d’armo- 
níes  esvalotades. 

— Això  va  molt  bé,  Miranius — va  dirme  desseguida’l  més 
decidit  y  entusiasmat. 

— Sí,  sí...  ja  m’ho  semblava, — vaig  respondre  jo,  fent  un 
esfors  de  serenitat  temeraria — £Vol  dir  que  agradarà? 

— iQuè  diu,  sant  cristià!  Això  es  un  èxit  inméns  jno’n  dubti! 

— No,  no...  no'n  dubto  pas... 

— Es  que  m’havia  semblat  que  feya  una  ganyota  sospito¬ 
sa...  jCom  que  sempre  està  de  broma  vostè! 

— |Sí,  de  molta  broma!...  £ Y  què’n  diuen,  què’n  diuen  els 
inteligents? 

— L’altre  dia  un  crítich  de  molta  anomenada  y  gran  ad¬ 
mirador  de  Wagner,  me  deya  que  la  partitura  den  Morera 
es  de  lo  més  hermósy  fort  que  modernament  s’ha  escrit  ; j a 
veu!  No  solzamcnt  agradarà  als  entesos, — deya, — si  no  que 
convencerà  a  tothom.  ;Tot  Barcelona  l’anirà  a  sentir  y  no 
s’aturarà  per  aqul  la  cosa!  [sino  que  pasarà  al  extrangery 


UN  SIMI  EMINENT 

Se  diu  Línfc  y  es  un  veritable  fenomen  que  s'exhibeix  actual¬ 
ment  a  Berlín.  Menja  y  beu  com  una  persona  ben  educada  y  sab 
de  musica  fins  al  punt  d’interpretar  trossos  escullíts  dels  grans 
mestres. 

(Fotografia  remesa  per  Hutin,  Trampus  &  C.ie) 


donarà  molts  diners! 

— jCaramba!  Això  té  una  gran  importància  per  tots  els 
músichs  en  general. 

— jSí,  senyor!...  jY  pensar  que  una  obra  aixís  ha  hagut  de 
passar  un  calvari  tant  llarch  abans  d’imposarse! 

— £Ah,  si? 

— iQue  no  n’està  enterat?  Abans  d’estrenarse  aquí  ha  estat 
a  mans  d’una  pila  d’empreses.  Miri;  ja  havia  sigut  traduhida 


La  Conferencia  internacional  d’Algecíras. — Hotel  Reina  Cristina,  hont  s’hostatjarà  una  part  dels 

enviats  de  les  potencies.  (potogpafía  remesa  perHutin,  Trampes  &  C.ie) 


al  castellà.  Estava  en  ensaig  y  faltaven  pochs  dies  per 
l’estrena  quan  va  ser  retirada  del  cartell.  Males  llengües 
diuen  que'ls  músichs  madrilenys,  veyent  l'èxit  que’s  pre¬ 
parava... 

- — Sí,  no  parli  més,  entesos. 

L’orquesta  seguia  tocant  y  interrompentse  y  tornant  a 
tocar  com  si  tal  cosa...  En  Mascheroni  cridava  fent  adver- 
tencias  a  músichs  y  cantants...  Se  veya  que  la  cosa  no  anava 
encara  prou  llisa... 

—Sembla  que  porta  molta  feina  això  de  posar  una  òpera 
— vaig  advertir  al  meu  amich 

— i  Jahocrech!  [Y  encara,  aquí  a  Barcelona,  se  pot  dir 
que  les  posen  en  quatre  dies!  [De  Bayrheut  se  conta  que  hi 
ensejen  les  obres  de  Wagner  de  cinch  a  sis  mesos  seguits! 

— I Y  Eniporium,  vol  dir  que  sortirà  ben  interpretada,  feta 
ab  tantes  presses? 

— Sí,  perque  tothom  s’ho  ha  pres  ab  molt  carinyo.  En 
Masch  eroni  hi  està  entusiasmat.  Y  músichs  y  cantants,  tot¬ 
hom,  hi  tenen  fe  y’n  pressenten  l’èxit.  Escolti:  ara  comen- 
sarà’l  duo  del  segón  acte  entre  l’Angioletti  y  la  Guerrini.  De 
segur,  que’l  faràn  repetir. 


^  jo  ja'm  disposava  a  es¬ 
coltar,  quan  veusaquí  que  es¬ 
clata  un  grinyolament  de  vio¬ 
lins  tan  fora  de  tó,  tan  extra¬ 
ordinari,  que  va  venirme  pell 
de  gallina...  Vaig  fer  un  gesto 
tan  nerviós  que’l  meu  com¬ 
pany,  notantho,  va  preguntar- 
me  tot  atent: 

— jQuè  li  passa? 

Jo,  per  tota  resposta,  vaig 
taparme  les  orelles... 

— Es  que’ls  violins  estudien 
— va  ferme  observar  l’amich. 

Només  me  faltava  això,  ales¬ 
hores  justament  quan  me  dis¬ 
posava  a  gosar  del  duo...  En¬ 
cara  vaig  tenir  un  moment  de 
paciència...  Però  després  en 
vista  de  que’ls  violins  escanda¬ 
losos  seguien  estudiant,  ja  no 
vaig  poguer  contenirme  més: 
vaig  pendre  el  barret,  vaig 
alsarme,  y  vaig  sortir  del  “Li- 
ceo“  a  grans  gambades  per¬ 
que  sino,  m’hauria  posat  a  gri¬ 
nyolar  con  un  gos  a  qui  trepit- 
jen  la  cúa. 

Jordi  Míraníus 

Teatres 

“No’s  pot  ser  pobre„ — juguet  en  un  acte  del  sen}ror  Aulés 
estrenat  fa  pochs  dies  a  Romea,  es  una  obreta  que  entra  de 
plè  en  el  grupo  d’aquelles  que,  de  molt  temps  ensà,  se’n  vé 
dihent  que  fan  Romea.  Y  es  que  fora  del  teatre  del  carrer 
de  l’Hospital  les  obres  del  cayent  de  “No’s  pot  ser  pobre" 
queden  descolorides  y  no  agraden;  cal  pera  que  s’aguantin 
que  hi  intervingui  en  Goula  o  en  Capdevila  o  en  Fuentes  y 
que  omplí  la  sala  d'espectacles  el  públich  rialler  del  Romea. 
La  darrera  obreta  del  senyor  Aulés,  ens  va  fer  l'efecte  d'un 
anacronisme,  es  a  dir,  si  no  haguéssim  sapigut  que  s’estre¬ 
nava  aquella  nit  hauríem  cregut  que  ja  tenia  quinze  anys. 
Està  en  vers,  ab  aquells  versos  fàcils  de  l'autor  de  “Sol  Ro¬ 
gent"  descuidats  de  llenguatge  però  no  mancats  de  gracia. 
É1  tema  del  juguet  es:  quan  ets  pobre  tothom  te  demana 
quartos,  donchs  feste  passar  per  rich  y  veuràs  com  els  acre- 
edors  no’t  molestaran.  Pera  desenrotllarlo  aquest  tema  se  fà 
broma  ab  la  misèria,  trista  broma  que  ja  censurava  anys  en¬ 
darrera  l’Ixart  al  senyalaria  com  la  preferida  pels  autors  del 
genre  petit  castellà. 

En  cambi  per  comèdia  ben  feta  y  fonda  de  sàtira  la  que 
va  estrenar  al  “Eldorado"  la  companjua  de  la  Mariani 


quin  titol  es  en  italià:JÍ/««  sfu- 
matura,  original  de  E.  Crois- 
set  y  M.  Waleffe.  Es  una  co¬ 
mèdia  de  cachet  parisench, 
caricaturesca  en  la  forma  pe¬ 
rò’n  la  que  s’hi  mossegan  se- 
riament  les  corrempudes  cos¬ 
tums  de  París.  La  senyora 
Mariani  y’l  senyor  Zampieri, 
se  mantingueren  a  l’altura  a 
la  que,  respectivament,  ens  te¬ 
nen  acostumats...  Y  ara  fent 
un  paréntisis,  enviém  com  a 
salutació  a  la  senyora  Mariani 
y  a  la  seva  companyia,  un 
aplauso  per  l'obra  de  cultura 
artística  que  de  tant  en  tant 
venen  a  fer  a  Barcelona.  A  ells 
devem  el  conèixer  gran  part 
del  repertori  teatral  contem¬ 
porani  que  sino  fos  aixís,  a  ben 
segur  may  n’estaria  al  corrent 
ei  públich  barceloní. 

beguim  ..  Al  Principal  po¬ 
saren  divendres  de  la  passada 
setmana  el  magistral  drama 
de  Haupmann  “L’Ordinari 
Henschel“  y  dilluns  s’hi  estre¬ 
nà  al  català  la  no  menys  ma¬ 
gistral  comèdia  den  Giacosa: 

“Com  les  fulles“.  Citém  juntes 
les  dues  obres  perque,  al  pen¬ 
sar  que  es  lo  que  d’elles  ne  po-  La  Conferencia  internacional 

dem  dir  en  aquestes  ratlles,  ,  .  .  .  ,  ,  . 

se’ns  presenten  juntes  a  la  nos-  °e  s  envla*s  c’e  ^es  potencies, 
tra  consideració.  No  hem  pas 
de  parlar  ni  de  “L’Ordinari 

Henschel11  ni  de  “Com  les  fulles11  que  res  de  nou  podríem 
dirne,  hem  de  parlar  tan  sols  de  l’interpretació  d’aquestes 
obres  y  del  públich. 

Les  obres  fan  als  actors — veusaquí  una  veritat.  En  l'obra 
falsa  y  fluixa  l’actor  hi  sofreix,  té  de  fer  equilibris,  no’s  pot 
llensar  y  se  li  fa  impossible  donar  a  conèixer  tot  lo  que  dú  a 
dintre  son  ànima  d’artista...  però  portèuli  una  obra  bona, 
al  que  té  pasta  de  bon  actor  y  si  no  s’ha  amanerat  y  si  ha  arri¬ 
bat  a  entendre  lo  que  ha  de  fer,  ja  veurèu  com  revelarà  les 
seves  condicions  d’una  manera  sorprenent.  Per  això  al  Prin¬ 
cipal  vegerem  l’altre  nit  a  en  Giménez  fet  a  estones  un  gran 
actor  en  “1  Ordinari11  per  això  vegerem  també  a  la  Baró 
feta  una  gran  actriu  a  estones  en  la  Nennele  de  “Com  les  fu¬ 
lles11,  per  Laixò  en  “l’Ordinari11  en  Puiggarí  y’n  Capdevila 
s'hi  lluüeixen  com  també  lluheixen  en  la  comèdia  den  Giaco¬ 
sa.  Y  respecte  al  públich  era  de  notar  com  abdues  obres  el 
penetravan  bon  tros  mes,  per  esser  mes  humanes  en  el  fons 
y  mes  vives  en  la  forma,  que  moltes  altres  de  les  que  s’han 
donat  aquest  hivern  a  ;n’aquell  teatre;  obres  totes  elles  molt 
velles  de  veure  y  escoltar,  però  que  no  entravan  may  al  cor. 

En  quan  a  les  traduccions  de  „“Com  les  fulles11  y  de  “L’Or¬ 
dinari  Henschel11  direm  que  la  de  la  primera  d’aquestes 
obres  feta  per  en  Narcís  Oller  es  admirable,  la  den  Pi  y  Su¬ 
nyer  ens  agradà. 

Però  abans  d’acabar  girem  nostra  mirada  de  bassilisch  al 
públich.  Notem  que’l  respetable  públich  barceloní  per  lo  que 
respecta  als  finals  d’acte  està  molt  mal  acostumat.  Final 


d'Algecíras. — Hotel  anglo-hispà,  destinat  a  Lostatjar  a  una  part 

(Fotografia  remesa  per  Hutin,  Trampus  <St  C.ie) 


d'acte  en  que  no  hi  hagi  un  cop  d’efecte,  equival  a  dir  que  no 
s’aplaudirà...  Ja  pot  estar  ben  escrit,  ben  fet,  plè  d’emoció, 
de  color  o  de  frescor  l’acte  que’s  represénta,  si  al  final  no  hi 
ha  una  pinzellada  enlluhernadora,  el  respetable  públich  per- 
maneix  tret,  no  aplaudeix.  Els  finals  d’acte  confiats  a  una 
frase,  pels  nostres  autors  son  unes  Termópiles  dintre  l’obra... 
Hi  té  d’haver  o  una  abrassada  o  un  tret  o  un  crit  fenomenal, 
o  un  quadro  o  qualsevol  altre  cosa,  com  més  irreal  millor,  la 
qüestió  es  que  enlluherní.  Dihem  això  perque’ns  va  estranyar 
extraordinàriament  sentir  discutir  a  molta  gent  el  final 
de  “Com  les  fulles.11  Se’ls  hi  podia  dir:— Senyors,  l’obra  aca¬ 
ba  quan  s’ha  dit  tot  y  quan  tot  s’ha  dit  cau  el  teló  y  allavors 
si  tot  s  ha  dit  be  s’ha  d’aplaudir,  sense  esperar  que’ns  aixor- 
din  o’ns  crispin  els  nervis  o  tornin  a  l’escena  tots  els  actors 
com  si’ns  vinguessin  a  donar  la  bona  nit.  Després  d’aquell: 
“Màximo,  vina“  darrer,  en  “Com  les  fulles11  no  hi  ha  res  més 
.que  dir,  ni  que  fer  y  per  això  en  Giacosa,  que  es  un  autor  ex¬ 
quisit,  posà  punt  final  a  la  comèdia  sense  cuidarse  d’enllu- 
hernar  a  ningú. 

Joan  Blancas 
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Una  primera  pedra 


inch  al  davant  el  llibre  Del  meu  tros,  primer  volum  de  les  obres  completes  den  Vilanova. 

Justament  el  dia  de  Sant  Antoni,  veyent  els  Tres  toms  ressucitats,  jo  hi  vaig  pensar 
molt  en  el  malaguanyat  mestre.  No  se  n'hauria  posat  poch  de  content  si  hagués  vist  la 
comitiva  tal  com  en  vida  l’havía  pintada  tants  cops  en  les  seves  obres.  Ben  segur  que  la 
alegria  li  hauria  fet  espurnar  els  ulls...  [Oh,  prou!  No’n  tinch  cap  dubte...  jA  mi  va  pas- 
sarme!... 

Y  jo  crech  que  la  onada  de  sentiment  que’m  va  invadir,  la  va  congriar  dintre’l  meu 
pit  el  recort  den  Vilanova...  No  sé  si  algú  podrà  trobarho  ridícol  lo  que  vaig  a  dir;  però  vuy  dirho  Per  un 
instant  vaig  tenir  una  mena  de  somni  infantil...  Me  va  semblar  que  aquell  renaixement  d’una  festa  tan  popular,, 
se  devia  al  mateix  Vilanova.  Jo  me  l’imaginava  anant  a  trobar  a  Sant  Antoni  y  dientli:  «Oh  gloriós  Sant:  allà 
baix  hi  ha  una  colla  de  sers  que  us  tenen  per  Patró,  però  que  d  alguns  anys  ensà  se  n’han  oblidat  una  mica,  a 
causa  de  certes  deries  que’ls  han  ficat  al  cap  alguns  mals  subjectes.  ;Per  què  no’ls  envièu  un  raig  de  la  vostra 
gracia  que’ls  torni  al  bon  camí?»  Y'm  semblava  que’l  Sant  havia  accedit  al  prech  y  que  havia  enviat  sobre’ls  ca¬ 
rreters  y  cotxers  barcelonins  una  plu  a  de  benediccions  que’ls  havia  despertat. 

Però  aviat  se  fonia’l  meu  somni,  se  fonia  y  no’m  deixava  cap  més  rastre  que’l  de  la  figura  den  Vilanova... 
Y’m  semblava  que’l  renaixement  dels  Tres  toms  era  una  mena  de  glorificació  pòstuma  del  grau  poeta  que  ab 
tan  alta  inspiració’ls  havia  cantat,  ab  tot  y  servirse  de  la  prosa  com  a  medi  d’expressió... 

Y,  ja  embrancat  per  aquets  viaranys,  vaig  pensar  en  aqueixa  altra  glorificació  del  gran  cantor  del  nostre  po¬ 
ble,  empresa  per  la  benemèrita  Ilustració  Catalana ,  ab  la  edició  de  les  seves  obres  completes. 

Veig  el  primer  volum  al  meu  davant  y  el  veig  temptador,  conviaantme  a  una  estona  de  conversa  ab  la  colla 
de  coneguts  antichs  que  sé  que  haig  de  trobarhi...  Tots  aquells  personatges  que  viuen  en  les  pàgines  del  llibre, 
son  amichs  meus;  tots  han  endolcit  hores  amargantes  de  la  meva  vida;  tots  han  deixat  dintre  meu  un  rastre  de 
afecte,  un  delicat  perfum  de  bondat,  un  aire  d’alegria  sana...  Per  això  m’atrauen  d’una  manera  irresistible  y’m 
plau  vèurels  tan  ben  habillats  ab  el  vestit  nou  que  deuen  a  la  iniciativa  de  la  Ilustració...  Me  fa  l'efecte  de  que, 
fins  ara,  els  havia  vist  sempre  de  cada  dia  y  que,  desde  ara,  han  millorat  de  fortuna  y’s  presenten  als  meus  ulls 
ab  la  roba  de  les  festes.  Y  a  fè  que’ls  escau  el  nou  trajo,  perque,  ab  tot  y  ser  gent  modesta  la  que’s  belluga  en  el 

llibre  Del  meu  tros,  porta  la  bona  criansa  a  l'ànima  y  es  modosa  y  distingida  de  natural. 

Tenen  això’ls  quadros  den  Vilanova:  son  senyors  ab  tot  y  vèureshi  gairebé  sempre  gent  humil  y  menestrala. 
Y  es  que  duen  el  senyoríu  a  l’ànima.  .  Y  el  senyoríu  de  l’ànima  sempre  ha  estat,  es  y  serà  el  més  llegítim  de  tots. 
Veusaquí  perquè,  boy  llegint  els  llibres  del  malaguanyat  escriptor,  un  hi  sent  el  confort  de  la  netedat,  la  delica¬ 
desa  dels  sentiments  purs,  l’escalf  de  la  familia...  Veusaquí  perquè,  ab  tot  y  saber  de  cor  bona  part  del  volum 
que  tinch  al  davant,  deixo  la  ploma  y  allargo  la  mà  pera  llegirlo  de  cap  y  de  nou... 

Y  ara,  que  ja  ho  he  fet,  beneeixo  a  n'en  Matheu,  que  ha  tingut  la  idea  de  glorificar  la  memòria  del  autor, 

arreplegant  les  seves  obres  completes  y  fent  1  i n  un  monument,  del  que  n'es  la  primera  pedra  el  llibre  Del  meu  tros. 

J.  Morató 


L'afíllada 


i 

—  Vell  hostaler: 

obriu  l'hostal  al  vianant  que  passa. 

—  Entrèu,  bon  jove,  entrèu; 
ja  lliures  son  les  portes  de  ma  casa. 

Pugèu  a  dalt 

que  trobareu  ma  dòna  y  ma  afiliada. 

Us  encendran  la  llar  si  teniu  fret 
y  us  serviran  menjar  si  teniu  gana. — 

II 

— Mestressa ,  Deu  us  guarí! 
Encenèu  foch  y  prompte  pareu  taula. 

—Minyona,  feina  a  fer: 
vés  y  serveix  al  vianant  que  passa.— 

III 

— Minyona,  isospirèu? ... 
—Sospiro  per  mon  pare, 
mon  pare  vianant,  que  va  morir, 
deixantme  en  ma  infantesa  abandonada 


Ja  fa  més  de  deu  anys 

que  en  eix  hostal  visch  sola  ab  gent  estranya; 

ja  fa  més  de  deu  anys 
que  m  van  parlant  els  vianants  que  passen. 

Cada  un  que  vaig  veyent,  ab  el  recort 
plora  mon  cor,  oprès  per  l'anyoransa, 
y  un  gran  anhel  me  crida  a  seguir  món 
quan  ell  emprèn  sa  via  ab  la  nova  auba. 

-  Minyona,  no  plorèu. 

Jo  anava  sol,  cercant  una  companya... 

Deixeu  l  hostal,  deixeu  els  hostalers 
y  anem  a  entonar  cants  de  deslliuransa! 

—Prenèula  sense  dot, 
que  may  ens  ha  donat  ni  un  tros  de  malla. 
—No  necessito  dot: 

ja  scch  prou  rich  havent  les  seves  ànsies. 

—  Oiu,  jove  hostatiat: 
paguèu  l  aculliment  y  les  viandes!... 

—  Mestressa,  soch  poeta,  soc'n  l  Amor 
y  pago  ab  i  emoció  de  la  meva  ànima. 


Plàcít  Vidal 


Els  paviments  monolítichs 


resultant  d’una  mescla  d'una 
composició  química  inorgànica  y 
serradures,  la  qual,  endurintse 
ràpidament,  dona  lloch  a  una 
massa  molt  sòlida  y  de  tacte 
per  l'istil  de  la  fusta. 

Aquets  paviments  reuneixen 
grans  ventatges,  tals  com  la  fa¬ 
cilitat  de  la  neteja,  el  ser  in¬ 
combustibles  y  impermeables  y 
el  podershi  fer  els  dibuixos 
més  capritxosos,  ab  els  tons 
més  variats. 

Altre  dels  productes  que  ex¬ 
posa  la  casa  Evelí  Doria  y  C.a, 
es  la  Duroxila  (fusta  regenera¬ 
da),  feta  també  a  base  de  serra¬ 
dures  aglomerades  per  medi  de 
un  aglutinant  orgànich  especial. 
Aquesta  substància  permet  ser 
fàcilment  enmotllable,  podent 


A  QUETsdarrersdíes  s'hainau- 
-  gurat  a  la  Ronda  de  la  Uni¬ 
versitat  una  esplèndida  instala- 
ció  d  aquets  productes  y  altres 
similars. 

Per  el  sol  fet  de  portarnos  del 
mon  civilisat  un  nou  avens,  una 
nova  indústria,  ja  mereix  la  nos¬ 
tra  més  coral  felicitació  l’ilus- 
trat  enginyer  don  Evelí  Doria; 
mes  la  seva  obra  es  doblement 
meritòria,  tractantse  com  se 
tracta  de  productes  que  han  de 
produir  gran  revolució  en  la 
construcció  y  decoració  de  la 
vivenda  domèstica. 

Un  dels  principals  productes 
exposats  son  els  paviments  de 
Xylolita  que  es  una  substància 


obtenir  portes,  finestres,  es¬ 
criptoris,  etc.,  que  donen  ia  idea 
completa  de  fusta  tallada  y  que 
en  cambi  son  d’un  cost  extraor¬ 
dinàriament  més  reduit. 

Els  marbres  regenerats  son  de 
una  composició  per  l’istíl  de  la 
Xylolitci  en  la  que  s’han  substi- 
tuit  les  serradures  pel  carbonat 
de  cals;  aquets  marbres  son  de 
una  duresa  extraordinària  y  el 
seu  contacte  produeix  el  mateix 
efecte  dels  marbres  verdaders. 

De  tots  aquets  productes,  junt 
ab  la  Pedra gaufrée,  estàn  cons- 
tituits  els  diferents  elements  de 
moblatje,  decoració  y  ornamen¬ 
tació  de  les  instalacions  repro 
duídes  en  la  adjunta  informació 
gràfica. 

Completen  el  quadro  uns  mag 
nífichs  plafons  del  distingit  ar¬ 
tista  D.  Lluis  Masriera,  plens  de 
llum  y  brillants  de  color  y  que  acaben  d'arrodonir  la  presentació  de  la  nova  indústria  de  don  Evelí  Doria. 

Donat  el  grau  d’esplendidesa  a  que  ha  arribat  l’art  de  la  construcció  a  la  nostra  ciutat,  els  materials  fproducte  de 
aquesta  nova  indústria  seràn  un  poderós  element  que  han  de  ajudar  de  un  modo  extraordinari  al  aspecte  artístich  de  les 
nostres  vi  vendes. 


Quadret 


El  dematí  era  esplèndit.  El  sol  amarava  de  gairell,  ab  les  seves  primeres  besades,  els  pinatons  de  revinclades  so¬ 
ques,  quals  ombres  s’ajeyen  pel  damunt  del  terrer  pedragalós  del  hermot.  Farum  de  romanins,  farigoles  y  este¬ 
pes,  pujava  ab  l’humitat  de  la  rosada.  Els  aucells  alegres  y  deixondits,  ratllaven  a  voladuries  l’espay,  trencant  el  si¬ 
lenci  ab  el  seu  piulejar  de  notes  soltes. 

La  parella  dels  civils,  indiferenta  y  callada,  donava  al  quadro  una  nota  d'encongiment. 

El  secretari  escribía  al  damunt  dels  genolls,  les  primeres  actuacions,  ab  xerrichs  aspres  de  la  ploma  que  s’escorria 
llisquenta  pel  paper. 

L’alcalde  y’l  jutge  municipal  comentaven  el  fet  a  mitja  veu,  donant,  de  tant  en  tant,  una  advertència  al  secretari, 
o  fentli  una  observació. 

Un  gos  famolench,  assentat  allà  a  la  vora  y  enllepolit  per  la  fator  de  sanch  vessada,  esperava  quietament  que 
fugis  aquell  pilot  de  gent,  pera  atiarse  al  baciot  negrench  y  lluentós  que  s’espayava  just  al  cap  del  mort. 

Y’l  mort...  el  mort  allargassat  a  terra,  de  cara  al  cel,  mal  girbada  la  roba,  les  cames  espatarrellades,  mitg  reba¬ 
tuts  en  creu  els  brassos  en  la  mateixa  posa  de  la  caiguda  y  un  rajolí  de  sanch  coagulada  vessantli  coll  avall  fins  a  em- 
bassarse  a  terra,  jeya  en  el  silenci  y  la  quietut  de  la  matèria  inerta,  guardant  avarament  en  son  sí,  el  misteriós  secret 
de  la  cruent  tragèdia. 


,  Francesch  de  Boter 


Catalunya  grega 

questes  paraules  resaven  en  la  portada  d’artístich 
catàlech,  seguides  de:  «Exposició  Llaverías.  A  càn 
Parés.»  Y  d’ensà  que  a  nostres  mans  arribà  no’ns  pogué¬ 
rem  treure  de!  magí  la  visió  de  la  costa  assoleyada  del 
baix  Empordà.  Es  allò,  ens  dèyem,  lo  que  deu  haver  fet 
en  Llaverías,  es  aquella  llum,  aquells  rocams,  aquelles 
aigües,  aquella  atmósfera  pura  de  diafanitats  desconegu¬ 
des  al  resto  de  la  regió... 

Y  anàrem  a  càn  Parés  ab  aquesta  impresió;  yal  entrar 
en  el  saló,  com  un  bras*de  mar  de  les  llunyanes  aigües 
de  la  Catalunya  grega,  se’ns  presentà  una  franja  colorida 
de  fresques  aquareles,  ab  les  quals  el  mestre  havia  portat 
a  n’aquell  saló,  els  aires  y  l’esperit  helènich  d’aquell  tros 
de  la  nostra  terra. 

Quaranta  quadros,  quaranta  visions,  y  ab  elles  altres 
tantes  modalitats  del  conjunt  característich  d’aquella  be- 
nehida  terra,  d’aquelles  aigües,  d’aquelles  costes  que  ab 
tan  vigor  han  impresionat  l’esperit  del  nostre  primer 
aquarelista...  Ara  es  la  mar  extesa,  sens  fi,  multicolora 
prop  de  la  costa  pels  reflexes  enmiralladors  dels  pintats 
rocams  que  la  contenen,  blava  més  endins  pel  reflexe  del 
puríssim  blau  que  la  cobricela,  verdosa  y  rielada  més 
enllà  per  la  composició  del  aire,  el  sol  y  les  boires  mari¬ 
nes  que  l’acompanyen,  com  en  «Aigua  blava»..  Ara  es  un 
reconet,  una  gola  pètrea  que’s  dilata  gargaritzant  e!  bene- 
fector  hquit  que  serví  de  catifa  a  les  naus  dels  colonisa- 
dors;  y  l’aigua  en  aquestes  cales  se  mou  suau  y  brillanta, 
modelant  ab  formes  genials  les  gorges  que  la  circunden 
per  anar  després  a  esbandirse  mansoya  en  un  escrapuló 
de  platja  llepant  la  quilla  dels  bots  varats  en  ella  com 
acariciantlos  gelosa  de  la  seva  ausencia,  com  en  «For¬ 
nells».  En  una  altra  ocasió  l’artista’s  gira  de  cara  en 
terra  y  aprop,  molt  aprop  seu,  veu  els  conreus  d’aquell 
«Emporium»  somiat,  els  «Plans  del  Estartit»,  la  terra 
consagrada  a  la  bella  Afrodita;  més  enllà  a  «Sant  Martí 
d’Empuries»,  Xapaleópolis;  y  cau  al  lluny  blavós  com  la 
mar  y  tacat  de  blanch  com  els  ririxos  de  les  ones  d’aques¬ 
ta,  el  gran  contrafort  del  «Canigó»  que  porta  a  la  plana 
els  vents  que  enforteixen  l’esperit  y  obren  e!  cor  dels  mo¬ 
derns  helens  a  les  exquisides  fruicions  de  la  bellesa  que 
respiren. 

Mil  menes  d’emocions  diferentes  son  les  que  a  bon 
segur  movien  1  ànima  del  nostre  artista  en  la  contempla¬ 
ció  de  tan  bella  natura;  el  seu  sí,  era  petit  pera  contenir- 


les,  y  en  plena  explosió  de  joventut  d’artista  ha  esclatat, 
exteriorisantles  en  les  aquareles  que’ns  ensenya  a  càn 
Parés.  De  les  platjes  de  Lloret  per  amunt,  no  ha  parat 
fins  a  Roses  en  la  seva  pelegrinació  artística;  y  de  tot 
aquet  pelegrinatge  n’ha  portat  recorts;  una  petxineta  d’ 
aquí,  ab  el  «Canal  del  Martinet»;  una  herbeta  de  més 
amunt,  ab  «La  Pineda»;  una  pedra  d’amulet  com  l'impo¬ 
sant  «Nesidión  Melodes»  (C.  Bernet);  y  tants  y  tants  al¬ 
tres  recorts  ab  els  que’l  pelegrí-artista  ens  diu:  mireu  per 
hont  he  passat,  lo  que  he  vist  en  mon  romatge  en  busca 
de  la  bellesa. 

Y  en  la  relació  que’ns  fa  l’artista,  hi  fruim  més  que 
davant  del  natural;  si,  que  davant  del  natural.  cPer  què 
no  dirho?  Hi  fruim  més  perque  la  relació  ens  es  feta  per 
un  poeta  que'ns  mostra  aquella  natura  a  través  del  seu  es¬ 
perit  d’artista,  de  la  seva  sensibilitat  de  vident.  Y  del 
modo  que’ns  la  exposa  encara  més.  Les  dificultats  de  la 
tècnica  en  el  procediment  per  ell  usat  y  que  a  un  altre 
pintor  li  traben  les  mans,  l’obtenció  dels  colors,  tintes  y 
lluminositats,  per  transparència,  com  requereix  l’aquare- 
!a,  a  un  pintor  que  no’n  dominés  tots  els  ressorts  com  els 
domina  en  Llaverías,  li  farien  dir  lo  que  no  voldria;  però 
a  n’ell  encara’l  favoreixen,  encara  li  fan  costat.  La  diafa¬ 
nitat  de  la  matèria  color,  la  gotellada  nacarina  de  l’aigua 
que  corra  per  l’esmaltada  paleta  del  aquarelista,  l’ajuden 
a  l’obtenció  de  la  transmissió  ràpida  y  justa  de  lo  que  ha 
vist.  Per  això  les  aquareles  den  Llaverías  ens  diuen  tan¬ 
tes  coses;  per  això  un  procediment  que  sembla  tan  ingrat 
al  que  no’l  domina,  se  torna  a  les  mans  den  Llaverías, 
dúctil,  obedient  y  fidel  colaborador  en  l’exteriorisació  de 
les  sensacions  experimentades  per  l’artista  davant  del 
natural. 

La  nostra  gent  barcelonina,  per  la  que  no  es  festa  si  no 
dona  un  tom  pel  saló  de  càn  Parés,  s’aturava  davant  les 
aquareles  den  Llaverías,  encantada.  Aquet  poble  que  no 
s'està  d’exteriorisar  1  impressió  momentània  que  li  causen 
les  obres  allí  exposades,  callava  aquell  día.  De  lo  que  li 
deyen  aquelles  aquareles  n’havía  vist  quelcom;  però  no  ho 
havia  vist  d’aquella  manera,  y  La  seva  cara  de  fiscal  al  en¬ 
trar  al  saló,  anava  perdent  la  contracció  musculosa  y  es 
tornava  somrienta,  exteriorisava  la  satisfacció  de  veure 
allò  mateix  que  havia  vist  en  ses  excursions  estiuenques, 
però  que  li  deya  més  coses  al  seu  esperit;  y  en  el  seu  si¬ 
lenci  hi  anava  l’agrahiment  envers  l'artista  que  li  ense¬ 
nyava  a  veure  lo  que  per  si  sol  no  lograva. 

Y  en  Llaverías  venia  quadros.  Lluís  Folch 


t>-  'ÓAtXZfLAS  y^ 


El  temps  s-'ha  asserenat.  Els  brots  primers 
verdegen,  lendrametil,  sobre  les  branques , 
V  Ics  darreres  flors  dels  a/met/lers 
encalifcn  el  sòl  de  fullesManqucs. 


Arreu  s'e.vten  com  un  graoiós  somrís 
de  cosa  que  pressent  la  benhaurança. 
Tot  jo  me'n  sento  ple  de  son  encís 
i’  dins  mon  c.or  floreix  una  esperança, 


Ab  la  primera  brisa  matinal, 
sembla  venir  com  un  rccort  de  jlaire 
d'alguna  flor,  que  enllà,  lluny  de!  serral, 
s'/ia  obert ,  primera ,  al  bressolar  del  aire. 

Tot  diu  que  han  començat  els  grans  amors , 
els  triomfals  amors  de  primavera. 

M’apar  que  en  un  moment,  cobert  de  flors, 
haig  de  veure’l  braneam  de  la  pomera. 

Els  paslors  ja  recullen  e/s  remats, 
per  retornà  a  la  calma  de  la  serra, 
jo' Is  veig  passar,  tranquils  y  reposats, 
com  sers  quina  missió  es  lluny  de  la  terra. 

Dins  sos  ulls  hi  sé  veure  tot  l’encant 
d’eternes  solituts,  y  en  llurs  canturies 
hi  han  motius  de  les  gloses  que’l  llevant 
arrenca  sordamenl  de  les  boscuries. 

Quan  els  veig,  mon  amor ,  sento  un  neguit 
quc’m  desperta  en  el  cor  una  frisança, 
com  un  desilg  estrany,  indefinit, 
d'assolir  una  eterna  delectança. 

Jo  voldria  anà  ab  ells,  pera  fruir 
de  la  montanya  les  visions  grandioses: 
per  viure  contemplant ,  pera  sentir 
palpità’/s  grans  misteris  de  les  coses. 

Trinitat  Catasús  y  Catasús 


“Les  Multituts“  den  Casellas.— Les  Multiiuts  den 
Casellas  ja  son  a  la  imprempta.  Els  caixistes  posen 
llurs  dits  lleugers  a  les  caixes,  davant  de  les  primeres 
virginals  quartilles  y  aquell  mon  de  gent  agombolada 
anirà  cap  a  les  màquines  a  quedar  eternament  fixada 
en  sos  dolors  y  ses  glòries,  en  sos  vicis  y  en  ses  he- 
roicitats...  Eternament  fixada  en  el  llibre  originalíssim 
y  robust,  sense  parió  en  la  nostra  literatura;  en  el 


llibre  que  si  no  fos  en  Casellas  qui  l’ha  escrit  no  s’es- 
peraría  pas  ab  la  febre  que  s’espera. 

Perque  cal  confessar  que,  pera  parlar  de  les  multi- 
tuts,  descn'ureles,  estudiaries,  se  necessita  un  vigorós 
temperament  de  literat  y  una  educació  finíssima  y 
profonda  de  psicòlech. 

La  pensada  es  grossa,  la  trobo  molt  grossa. 

Però  cal  confiar  complertament  en  l’autor  de  Les 
veremes  de  la  por,  del  /Deu nos  aigua,  Magesto.t!  dels 
Miquelets  al  convent. 

La  prosa  den  Casellas  no’s  pot  confondre.  Es  ro¬ 
busta  y  sucosa,  es  perfecta  y  cisellada;  tenen  els  tre¬ 
balls  den  Casellas  una  ànima  forta  y  palpitant.  Deve- 
gades  me  fa  creure  aquesta  plenitut  de  tot  lo  den 
Casellas,  que  potser  es  deguda  al  gran  estudi  que  té 
fet  de  les  grans  pintures  clàssiques.  Podria  ser  que  al 
rebre  la  impresió  penetrant  de  la  realitat,  en  Casellas 
se  la  endugués  ab  els  seus  colors  y  les  seves  linies, 
aquells  ombrejàntseli,  aquestes  accentuàntseli,  fins 
arribar  al  deslliurament  en  paraules. 

El  llibre  den  Casellas  portarà  un  extens  y  madurat 
estudi  de  les  multituts.  Es  un  treball  de  pensador  per- 
sonalíssim  que  pot  posarse  al  costat  de  lo  bo  que  han 
produït  les  millors  firmes  de  fora  casa.  Y  lo  sorpre¬ 
nent  d’una  manera  extraordinària  es,  després  de  lle¬ 
gides  aquelles  pàgines,  trobarse  ab  els  articles  fets 
ab  la  trassa  d’un  literat  eximi. 

[Generalment  els  treballs  dels  pensadors  ne  son 
tan  poch  d’artístichs,  d’interessants  per  la  massa  del 
públich! 

[Les  Multituts!  Si  no  coneguessiu  en  Casellas  ^ve¬ 
ritat  que  l’autor  de  Les  Multituts  us  l’imaginaríeu  un 
home  febrós,  ab  els  ulls  neguitosos  clavantse  en  les 
coses,  dominadors,  y  quelcom  feréstech,  fugint  de  les 
coses  ab  la  visió  arrencada  de  les  coses? 

Segurament  que  aixís  us  l’imaginaríeu. 

May,  may  pensaríeu  ab  un  Casellas  com  en  Case¬ 
llas.  Aquest  home  plàcit,  que  s’està  en  mitg  de  tot, 
somrient  a  tot,  en  mitg  de  les  coses  febroses  com  si 
estés  abstret,  en  mitg  de  les  festes  imposants  com  si 
estés  a  casa,  sense  que  may  les  paraules  li  surtin  ab 


tropall  dels  seus  calmosos  llabis  vessant  entusiasme, 
sense  que  may  la  indignació  li  encengui  el  tranquil 
rostre;  com  si  no’s  sorprengués  de  res,  com  si  de  tot 
conegués  les  causes,  com  si  de  tot  vegés  venir  els 
efectes. 

Quan  surtin  les  seves  Muliituls,  quan  apassionin  a 
una  multitut  admirada  de  llegidors,  quan  algú  les  dis¬ 
cuteixi  y  algú  s’hi  encengui,  en  Casellas  ho  escol¬ 
tarà  tot,  ho  veurà  tot,  ab  el  mateix  aire  de  placidesa, 
ab  aquell  posat  de  sospesador,  de  mesurador  que  des- 
seguida  descobreix  y  desseguida  resta  indiferent  com 
si  res  li  fes  sorpresa. 


„Pilar  Prim“  de  l’Oller.— Quan  llegiu  aquesta  ro¬ 
sella  tal  volta  ja  haurà  vist  la  llum  la  darrera  obra  del 
mestre  Oller;  y  sinó,  serà  cosa  d’hores  la  seva  apa¬ 
rició. 

Dich  la  darrera  obra  del  mestre  Oller,  però  no  es 
ben  be  un  llibre  que  s’espera,  sinò  la  Pilar  Prim, 
aquesta  dòna  ara  encara  plena  de  misteri  que’ns  ha 
de  visitar  y  a  la  qual  coneixerem  fins  al  fons  de  l’ànima 
un  cop  presentada  pel  gran  novelista. 

Si  cansats  de  la  vulgaritat  que’ns  volta  cada  día  y 
assedegats  de  emocions,  ens  anunciessin  la  arribada 
d’una  dòna  hermosa  y  interessant,  — que  ha  interessat 
tant  a  un  home  superior  que  ab  temps  y  estudi  l’ha 

fixada  en  una  obra,  —  jab 
quin  tremolor  l’esperaríem 
nosaltres!  jCòm  obriríem 
ben  bé  els  ulls  pera  obser¬ 
varia!  ... 

i Y  si’ns  diguessin  que  hi 
podíem  parlar  llargament, 
lluny  de  molestiesy  etique¬ 
tes,  a  la  hora  que  volguem, 
en  el  silenci  de  la  nostra 
cambra  d’estudi  en  les  ho¬ 
res  quietes  de  la  nit,  o  a 
plena  claror  en  un  recó  de 
jardí,  com  dos  amichs!  Y 
si’ns  diguessin  que  la  dama 
misteriosa  que  s’anirà  fent 
clara  y  palpitant  ens  conta¬ 
rà  secrets,  ens  farà  confi¬ 
dències  d’estats  d’ànim... 
no’ns  amagarà  ni  lo  més 
profond  del  seu  sentir  y 
pensar,  ni’ls  seus  somnis 
més  enlaraits  de  poesia,  ni 
les  seves  sensacions  que  li 
enrajolen  les  galtes  hermo- 
ses  de  viuda  jova,  verges 
encara  de  petons  d’amor. 
jOh!  i  Còm  l’esperaríem 


Baixos  de  la  casa  de  D.  Lleó  Morera 

Arquitecte:  D.  Liluís  Domènech  y  JVIontaner 


nosaltres,  assedegats  d’emocions! 
Es  d’un  moment  al  altre  que 
arribarà  envolta  en  els  fulls 
de  la  obra  la  encara  misteriosa 
dama. 

Y  la  podrem  pendre  en  nos¬ 
tres  mans  y  anar  esquinsant  les 
pàgines  fresques  com  qui  treu  les 
robes  d’una  bella  figura  fins  vèu- 
reia  nua  en  sa  sublim  nuesa. 

Nosaltres  li  coneixerem  nua 
tota  l’ànima,  la  seva  ànima  ator- 
mentada,  la  seva  ànima  gran  .. 

Y  no  la  oblidarem  més  a  la 
Pilar  Prim  37  molts  hi  apendrem 
coses  de  la  vida  en  ella  que  ha 
viscut  y  ha  sentit  tant,  y  molts 
egoistes  potser  moriràn  menys 
egoistes  de  lo  que  han  vis¬ 
cut:  menys  egoistes  y  més  tran¬ 
quils... 

i  Que  es  estrany  això  que  us 
dich!  (-veritat? 

;Es  una  gran  figura  la  Pilar 
Prim! 

No  l’hem  de  rebre  descuberts 
cerimoniosament,  no...  l’hem  de 
rebre  clavantli  els  ulls  fins  al  fons 
dels  ulls,  apretantli  les  mans  efu¬ 
sivament  y,  al  final,  quan  avensa 
al  amor... 

Res,  no  vuy  dir  res:  al  final 
y  al  comensament  y  sempre  en 
sa  vida,  mirar  ben  bé  còm  obra, 
escoltaria  bé,  judicaria  ab  la  mà 
al  cor,  que  les  lleys  de  l’obrar 
tant  lleys  son  a  voltes  quan  s’a- 
venen  ab  la  societat  com  quan 
les  imposa  la  fatalitat  0  la  vida 
que,  miremho  per  ahont  volguem, 
es  la  mare  de  tot. 


CONVERSA 


*  t  . . .  • 

— Veurà,  es  que  jo  soch  molt  tocat  y  posat. 
— Me  semblà  que  sou  més  tocat  que  posat. 


Un  pobre 


La  por  Dibuix  de  ).  Junceda 


El  meu  amich  Z  ,  un  jove  advocat  fill 
d’una  ciutat  d’aprop  de  la  frontera, 
solia  venir  de  tart  en  tart  aquí  Bar¬ 
celona;  y  entre  les  diferentes  coses  que  li 
duyen,  era  una  de  les  més  principals  passar 
un  parell  de  dies  ab  la  meva  familia,  y  có¬ 
rrer  ab  mi  un  parell  de  tardes  com  si  encara 
ens  tinguéssim  d’examinar  de  Dret  canònich. 

Feya  cosa  de  dos  anys  que  no  rhavíem 
vist:  que  no  més  ab  cartes  ens  visitàvem, 
essent  la  darrera  la  portadora  d’una  ben  tris¬ 
ta  nova.  S’havia  mort  el  seu  pare  a  qui  esti¬ 
mava  com  sols  pot  estimar  un  cor  dels  seus 
delicadíssims  sentiments. 

Donchs  un  dia,  al  cap  de  no  sé  quants  me¬ 
sos  de  res  més  saberne,  y  cabalment  a  l’hora 
de  posarnos  a  dinar,  sentim  que’l  timbre  de 
la  porta  toca  d’una  manera  sobtada,  alarmant, 
y  al  cap  d’un  moment  se  n’entra  al  menjador 
ell,  el  meu  amich,  tremolós,  descolorit,  casi 
llagrimejant;  y  sense  esperit  per  saludarnos, 
va  deixarse  anar  en  una  cadira,  donantnos  a 
tots  nosaltres  un  enguniós  sobressalt. 

Una  mica  de  descans  y  una  copeta  de  re- 
solis  que  la  mare  li  va  administrar,  a  poch  a 
poch,  el  referen  y  pogué  donarnos  l’esplica- 
ció  d’aquella  seva  arrivada  tan  estranya  y 
trista. 

— No  sé  si  tu’t  recordes,  — me  digué  ja  bó 
y  seré,  y  sentat  al  costat  meu  ab  un  cubert 
al  davant,  que  quan  venia  aquí  a  estudiar  y 
per  cumplir  un  encàrrech  de  la  meva  mare, 
que  volia  que  a  totes  passades  jo  fos  un  bon 
minyó,  piadós  y  caritatiu,  cada  diumenge 
quan  tornàvem  de  passeig,  jo  solia  fer  caritat 
a  un  pobre  que  guardava  la  cantonada  del 
carrer  de  la  meva  dispesa. 


Joyes  d'art  de  ía  casa  Masríera  germans 


De  tant  vèurel,  de  tant  posarli  els  dos  quartos  a  la  mà,  aquell  home  solitari,  encongit  pels  anys,  tot  plè  de 
cabells  blanchs,  ab  el  barret  suadíssim  a  la  mà,  jo  crech  que  ja’m  coneixia.  De  vegades  d’un  tros  lluny  ja’m  troba¬ 
ven  els  seus  ulls  brillants  y  tristos;  mes  no  li  havia  may  sentit  una  paraula.  Cada  any  al  comensar  el  curs  altre 
cop,  quan  me  tornava  a  veure,  quan  tornava  a  ficar  la  meva  mà  al  fons  del  seu  barret,  semblava  ben  be  que’m 
donava  la  bona  arrivada  mirantme  més,  y  casi  somrient...  Sino  que  jo,  passava,  y  es  clar,  ja  no  hi  pensava  fins  a 
l’altre  diumenge.  Me  recorda  que,  acabada  la  carrera,  quan  me  despedía  de  la  capital,  y  del  pobre  d’aquella  can¬ 
tonada,  com  si  instintivament  jo  volgués  fer  participant  de  la  meva  alegria  a  tot  lo  que’m  voltava,  en  comptes 
d’una  pessa  d’aram,  li  vaig  donar  una  moneda  de  plata;  no  sé  si  de  mitg  duro.  Y  l’home  se’m  quedà  mirant:  y  jo 
també’l  vaig  goitar  tot  anantmen,  fins  que,  girant  de  la  travessia,  aixecà’l  barret  brandantlo  en  l’aire,  com  si’m 
dongués,  ensemps  que  les  gràcies,  un  amorós  comiat.  No  sé  què’m  semblà  veure  aquell  dia  en  la  seva  cara  y  en 
el  seu  aire;  com  si’in  fes  venir  a  la  memòria  algú  molt  conegut  o  molt  estimat.  Jo  vaig  endurmen  d’ell  una  impres¬ 
sió  ben  forta,  encara  que  al  cap  d’una  estona  ja  se  m’havia  esborrat. 

Jo  no  havia  vist  may  més  aquell  pobre.  Quan  he  estat  a  Barcelona,  no  s’ha  escaigut  de  passar  per  aquella 
cantonada,  ja  que  també  aquella  meva  gent  de  la  dispesa  ara  viuen  en  un  altre  barri. 

Mes  veusaquí  que  avuy  me’n  venia  cap  aquí  eixint  del  tren;  y  allí  baix  en  el  xamfrà  del  vostre  carrer,  passant 
tot  depressa  y  distret,  y  al  agafar  la  girada,  tot  plegat  sento  un  cop  a  l’esquena  y’m  giro...  y  era  ell.  el  meu  po- 


Joyes  d’art  de  ía  casa  Masríera  germans 


bre  que’m  deu  haver  conegut, 
y  ab  el  barret  m’ha  tocat 
perque  m’adonés  d’ell.  Portat 
de  l’instint  vaig  per  donarli 
una  almoina  y  ell  que’m  mira 
ab  aquells  mateixos  ulls  bri¬ 
llants,  però  més  petits  y  més 
tristos  y’m  diu: 

—  jNo,  senyoret,  no!  Es  no¬ 
més  per  l’alegria  de  vèurel. 

Y  la  seva  veu  ha  ressonat 
d’ttna  manera  punyenta  aquí 
dins:  y  li  he  fixat  la  vista  som- 
rientli  y  aquella  testa  enrevol- 
tada  de  penjoys  blanchs  y  la 
seva  dolsa  fesomia  y  no  sé 
què  més,  han  posat  al  davant 
meu  l’espectre  del  meu  pare. 

Sí,  aquell  home  vell  es  una 
copia  vivent  del  pobre  pare 
que  tant  jo  hi  estimat  y  que 
tant  el  ploro  ..  la  seva  veu, 
que  may  li  havia  sentida,  es  un 
ressó  de  la  veu  amorosa  que 

(Fotografia  remesa  per  flutin,  Trampus  &  C.ie) 

se  m  va  apagar  per  sempre 
més...  Això  potser  no  té  res 

d’especial.  Hi  ha  tanta  gent  que’s  retiren  ab  altres...  Mes  jo  no  sabia  apartarli  la  vista  y  el  pobre  vellet  devia  es- 
tranyarsen  y’m  mirava  ab  els  seus  ulls...  blaus  y  melancòlichs  com  els  del  pare...  Y  a  la  fi  ell  que’m  diu: 

— Senyoret,  ^vol  alguna  cosa  de  mi? 

— Oh,  no,  no.  Es  dir,  sí.  ^Volguessin  dir  un  Pare  Nostre  per  un  home  que  se  semblava  molt  ab  vos?  —  Y  li  he 
posat  dos  o  tres  duros  al  fons  del  barret...  y  no  sé  pas  si  m’ha  respost.  No  més  hi  vist  que  en  aquells  ulls  tristos 
hi  puntejaven  dues  llàgrimes  ..  y  jo  he  tancat  els  meus  com  qui  vol  fugir  d’una  aparició  y  he  fugit;  he  fugit  espan¬ 
tat  ..  no  espantat,  trastornat  com  que  realment  se  m’hagués  aparegut  el  pare.  |Y  això  que  porto  y  venero  contí¬ 
nuament  la  seva  imatge  en  el  meu  cor! 

Y’l  pobre  amich  meu  s’hagué  d’aixugar  els  ulls,  acompanyantlo  en  la  seva  excitació  nerviosa,  el  nostre  res¬ 
pectuós  silenci. 


Alemanya. — El  primer  carruatge  automòvil  pera  malalts 


Martí  Genis 


Santa  Llucía 


Haver  vingut  al  mon,  apendre  totes  les  paraules 
dels  homes  y  sentir  al  entorn  l’escalf  de  tots 
els  sentiments  humans;  haver  vingut  al  mon,  sota 
del  cel  y  l’aire,  sentirse  trepitjar  la  terra,  sentirse  en 
la  pell  la  sensació  de  la  llum  y  en  tots  els  sentits  totes 
les  sensacions  de  la  vida  y  no  poguer  obrir  els  ulls  a 
la  vida...  ;oh,  quina  esgarrifansa! 

Haver  vingut  al  mon  ab  els  ulls  ben  oberts  a  totes 
les  resplandors,  apendre  tots  els  colors  de  les  coses 
y  tots  els  cambis  de  les  coses  y  saber  els  gestes  de 
les  persones  estimades  y  haverse  donat  a  la  delicia  de 
seguir  els  infinitament  diversos  moviments  de  la  multi- 
tut  y  de  cop  y  volta  trobarse  ab  els  ulls  tancats  a  to¬ 
tes  les  clarors  y  a  totes  les  belleses...  ;oh,  quina 
esgarrifansa!... 

Y  tenir  els  ulls  oberts,  eternament  oberts,  com  a 
punt  de  veure  y  no  veure  may  rès,  tot  y  sentint  els 
grans  dolors  de  l’ànima  reclosa  que  s’esforsa  en 
veure... 

O  sentirse  sota’l  front  la  gran  buidor  dels  ulls  que 
s’han  perdut  per  sempre...  Sentirse’ls  ulls  malalts,  de 
malaltia  incurable,  o’is  ulls  sense  salut  ni  malaltia, 
sechs  per  sempre,  sota  del  front  que  pensa...  joh,  qui¬ 
na  esgarrifansa  més  horrible! 

[Santa  Llúcia  gloriosa!  [Pietat,  pietat  pera’ls  po¬ 
bres  cegos! 

[Pietat  pera’ls  que  may  han  obert  els  ulls;  pietat 
pera’ls  que  un  día’ls  varen  obrir  y  cegaren  per  sempre! 
[Pietat,  pietat  pera’ls  pobres  germans  nostres  que 
miren  ab  el  desitg  y  no  veuen  ab  els  ulls!  [Pietat  pera 
tots  els  que  viuen  en  les  tenebres!  [Pietat  pera’ls  que 
van  a  les  palpentes  entre  les  resplandors  del  cel!... 

[Pietat  pera  ells  y-  pera  nosaltres.  Santa  Llúcia  glo¬ 
riosa!  [Pietat  pera  nosaltres  que  tenim  els  ulls  oberts 
y  encara  no  hem  après  a  mirar! 

[Ensenyeunos  a  bell  mirar,  Santa  piadosa  que  ve¬ 
niu  pel  Desembre,  a  nosaltres  que  ja’ls  obrim  casi  be 
ab  indiferència  aquets  ulls  miraculosos  que  tenim!... 

[Ensenyeunos  lo  que  valen  aquets  pobres  ulls  nos¬ 
tres!  [Feu  que  per  un  moment  ne  sentim  tota  la  inefa¬ 
ble  alegria  de  tenir  els  ulls  oberts  y  poder  veure  les 
coses!... 

[Oh,  quina  sensació  passarnos  la  mà  pels  ulls  que 
veuen,  avuy  que  es  la  festa  dels  cegos!  [Oh,  còm  la 
comprenem  la  joya  d’obrir  els  ulls  y  amararnosde  res- 
plandors,  avuy  que  tants  ulls  oberts  ploren  en  les  te¬ 
nebres!... 

jConserveunos  aquesta  sensació,  Santa  Llúcia  glo- 


Automòvíl  pera  malalts, - Vista  del  interior,  ab  e  1 

malalt  y  l’ínfírmer.  (Fot.  remesa  pei>  Hutin,  Trampus  ót  G.ie} 


riosa!.  .  [Deixeunos  els  ulls  encantats  del  mateix  mi¬ 
racle  de  veure!... 

Y  anirem  pe!  mon  somrientnos  els  uns  als  altres  de 
la  pròpia  felicitat,  admirats  de  la  llum  y  dels  colors  y 
dels  cambis  de  les  coses  y  dels  gestes  y  de  tot  lo 
que’s  veu.  .  Y  aixís,  mirant  com  per  miracle,  sabrem 
lo  que  valen  uns  ulls  serèns  sota  d’un  front  iluminat  y 
compendrem  y  compadirem  als  pobres  germans  cegos 
que  tant  necessiten  de  nosaltres  pera  avensar  sense 
desesperació  entre  les  tenebres  eternes... 

Pompeu  Crehuet» 


T  arraco 


S'enfila  l'host  dels  barbres  per  l'imform  pedruscall 
de  Tarraco ,  eom  fera  monstruosa  y  famolenca. 

Fugint  dels  homs  qui  udolen ,  se  llensa  mur  avall , 
com  presa  d'un  mal  somni ,  /«  iyv\«y  t remolc  ne  a. 

L'ai  gla  de  Roma  esclafen  les  potes  d'un  cavall. 

Del  Circh  y  del  Pretori  l'host  els  calats  arrenca, 
aclofa  les  columnes  y  les  estàtues  trenca. 

Apar  Tarraco  magna  de  crims  y  horrors  mirall. 

Ales  quan  damunt  les  aigües  Vaubada  ja  llustre  ja 

y  Vubriaga  fera  tot  reposant  p ante ja, 

com  fí  d'un  cant  homèrich  terrible  y  colossal; 

un  nou  poema  vibra  de  mística  tendresa , 

y's  veu ,  com  una  imatge  que  forma  encar  no  ha  presa , 

damunt  el  Capitoli ,  la  santa  Catedral. 


Jeroni  Zanné. 


La  Moda  y  el  Gust 

Secció  pera  les  senyores  y  senyoretes 

Alguns  accessoris  de  la  «toilette» 

'  Va  un’altra  informació  de  modes  per  les  nostres  lec¬ 
tores,  rebuda  com  sempre  de  París,  que  tradueixo. 


Diu  aixís: 

«De  Barcelona  rebo  Garba  y  no  deixo  de  veure  els 
articles  que  Pyrausta  endressa  a  les  que  també  soposo 
lectores  meves. 

He  vist  que  Pyrausta  els  hi  parlava  de  brodats,  pun¬ 
tes  y  joyes,  coses  totes  que  poden  ser  accessoris  en  la 
toilette  de  la  dòna. 

Avuy  donchs,  també  jo  parlaré  de  detalls  deia  toilette 
femenina,  si  be  que  ho  faré  més  lleugerament  y  de  coses 
més  vulgars. 

Comensem  parlant  dels  pentinats  actuals  y  de  la  ma¬ 
nera  d’arreglarse  la  testa  nostres  parisenques.  Aquí  ningú 
té  repugnància  a  posarse  postissos.  Les  dònes  de  més 
esplèndida  cabellera  porten  un  devant,  un  bucle;  o  be 
rissets  postissos,  aixís  com  altres  també  porten  alguna 
trampa  que  sostinga  y  mantinga  en  la  forma  deguda  el 
gran  boucle  que  cobreix  el  front  o  part  del  front  de  nos¬ 
tres  parisenques  y  que  fan  indispensables  els  sombreros 
de  la  present  moda  que  de  per  sí  exigeixen  un  pentinat 
convencional. 

Mes  ja  hauràn  reparat  les  senyores  que’m  llegeixen  lo 
molt  aixecats  que’s  porten  els  sombreros  en  el  costat  es¬ 
querra.  Formen  aquesta  altura  llassos,  plomes  o  flors, 
mes  com  en  la  silueta  dels  sombreros  moltes  vegades  hi 
queda  com  un  buit,  nostres  parisenques  hanobtat  pel  sis¬ 
tema  de  posarse  en  la  part  esquerra  del  monyo  una  agulla 
de  rissets  dels  que  alguns  se  fan  venir  entremitg  dels 
llassos,  plomes  o  flors  que  adornen  el  sombrero. 

Mes  deixin  també  que’ls  hi  diga  ab  quanta  originalitat 
se  pentinen  per  els  teatres  y  balls  les  senyores  d’avuy. 
Moltes  deixen  de  posarse  le  devant;  se  parteixen  el  ca¬ 
bell  y’s  fan  com  una  especiede  bandeaux  que  venen  molt 
poch  sobre’l  front.  Se  fan  el  monyo  molt  alt  y’n  fan  sor¬ 
tir  rissets  en  una  banda  y  altra.  Entre’ls  rissets,  a  vega- 


des  se  coloquen  aigrettes  o  adornos  que  no  desdiguen  ab 
l’estil  de  la  toilette ,  de  manera  que  quan  no  s’hi  porta  un 
vestit  imperi  moltes  s’hi  posen  llassos  Lluis  xv  fets  de 
vellut  d’un  to  que  armonisi  ab  el  trajo.  Altres,  en  les 
soirées  també  porten  le  elevant  y  com  fent  de  monyo  pe¬ 
tits  boucles  que  poden  ser  postissos  o  naturals.  Cada 
senyora  llueix  ab  la  manera  d’arreglarse  el  cabell  y  ab 
el  gust  en  triar  els  adornos  que  poden  ser  apropiats  de 
llur  pentinat,  un  xich  la  seva  fantasia.  Si  ab  tot  es  eclèc¬ 


tica  la  moda  d’avuy,  ècom  no  ho  fora  ab  lo  que  favoreix  o 
desfavoreix  a  la  cara  com  es  el  pentinat? 

Passem  ara  a  parlar  d’un  altre  accessori  de  la  toilette. 
Me  refereixo  a  les  mànegues.  La  moda  de  la  mànega  cur¬ 
ta  es  casi  un  imperi  d'avuy;  fins  en  els  vestits  de  sastre 
hem  visty  veyem  cada  día  mànegues  curtes  quan  aquestos 
no  son  vestits  de  viatje  o  dematí.  Tampoch  ens  han  passat 
desapercebuts  certs  models  de  vestit  de  panyo  ab  màne¬ 
gues  de  vellut,  combinació  per  cert  molt  bonica. 

?Y  què  direm  dels  guants  d’avuy?  Son  guants  de  pells 
finíssimes  y  de  tons  delicats  per  demés.  Son  un  verdader 
encant  per  nostres  parisenques. 

?Y  les  puntes  y  els  tuls?  La  Grande  Maison  de  Den- 
elles  proveheix  a  les  més  refinades  senyores  d’uns  pe¬ 


tits  fígaros  de  punta  d'Irlanda  que's  porten  com  adorno 
sobre’ls  vestits  de  sedes  de  tons  clars  per  trajos  de  soi- 
rée.  jMarits,  no  us  esparverèu  davant  del  preu  d’aquestos 
petits  fígaros  que  podríeu  guardar  plegadets  y  menuts 
dins  la  butxaca  de  vostra  americana:  son  treballs  de  les 
fades  de  l’agulla  que  transtornen  els  cervells  de  vostres 
petites  femmes!  El  tul  a  que  ja  he  fet  alusió,  va  prenent 
importància  en  la  moda  present  y  a  fi  de  que  les  senyores 
barcelonines  puguen  vèureho  comprobat  per  un  figurí, 
n’he  enviat  un  (que  si  Pyrausta  l’aproba  podrà  publicarse) 
en  que  un  tul  brodat  forma  per  sí  sol  el  tablier  de  la  fal¬ 
dilla  y  tot  el  cos. 

Ara  una  noteta  petita,  petita.  Ei  refinament  arriba  a 
tot.  Xals,  vanos,  portamonedes,  targeters,  etz.  ;Si  se’n 
veu  de  concurreguda  la  Maison  de  Kees!  E!  saquet  que 
avuy  també  envio  es  un  model  d’aquesta  casa  y  té  el  do¬ 
ble  objecte  de  portamonedes  y  targeter.  No  vuy  donchs 
cansar  mes  a  les  lectores  barcelonines  parlàntleshi  d’ac¬ 
cessoris  de  les  toilettes  y  tot  enviàntelshi  un  saludo  faré 
punt  final.» 


Sense  oposarhi  el  més  petit  obstacle,  he  fet  gravar  el 
figurí  enviat  de  París  y  el  saquet  de  la  Maison  de  Kees 
que  desitjo  agradi  y  siga  útil  a  totes  mes  lectores. 

Pyrausta 


Un  llibre  notable 

Letters  from  Catalonía 

La  coneguda  casa  editorial  Hutchinson  &  C.a  de  Londres,, 
ha  publicat  darrerament  una  notable  obra  sobre  Cata¬ 
lunya,  escrita  per  Rowland  Thirlmere,  baix  quin  pseu¬ 
dònim  s’hi  amaga  un  ver  amant  de  Catalunya  que  sent  sim¬ 
patia  també  per  tota  Espanya.  Es  un  amant  del  poble,  de  la 
histoiia,  del  art,  de  la  indústria,  en  una  paraula,  de  totes 
les  manifestacions  de  vitalitat. 

Escriu  be  y  ab  entusiasme  sobre  el  país  que  ha  visitat,  no 
pera  conseguir  un  benefici,  sinó  per  simpatia  al  país  5'  pera 
donar  a  conèixer  als  anglo-saxons  lo  que  veritablement  es 
Catalunya,  no  lo  que’s  llegeix  en  els  periódjchs  o  en  els  lli¬ 
bres  de  viatges  al  estil  de  guia  pera  el  turista. 

Mr.  Thirlmere  descriu  el  país  com  l’ha  vist,  vivint  y  mo- 
ventse  entre  els  habitants,  tant  en  mitg  de  l'alta  societat 
com  en  mitg  dels  obrers,  els  camperols,  els  pescadors,  y  es 


agradós  de  seguirlo  en  ses  visites  a  les 
ciutats  importants,  a  les  poblacions 
petites  de  la  montanya,  als  pobles  de 
la  costa,  posant  el  llegidor  en  contacte 
ab  la  nostra  simpàtica  y  franca  gent. 

Ses  impressions  de  viatge  fan  sentir 
un  ver  entusiasme  per  tot  lo  que  es  mo¬ 
dern  a  Espanya,  y  logra  donar  la  con- 
fiansa  en  un  possible  y  hermós  pervenir. 
— Sa  marcada  personalitat,  sos  contes  y 
rondalles,  ses  anècdotes,  fan  que'l  llibre 
se  surti  del  march  estret  de  les  publica¬ 
cions  corrents  de  viatges. 

No  importa  si  descriu  un  paisatge  her¬ 
mós,  una  cerimònia  secular,  una  corrida 
de  braus  o  una  posta  de  sol;  sempre  veu 
una  escena  plena  de  color  local  ab  ses 
variants  de  clar  y  obscur,  y  es  difícil  de 
determinar  si  la  naturalitat  o  l’art  d’es¬ 
criure  predomina  en  la  seva  obra. 

Filosofia,  historia,  revolució,  políti¬ 
ca,  dogma,  estadística,  tot  cab  en  aques¬ 
tes  cartes  sobre  Catalunya,  les  quals  in¬ 
dubtablement  tindran  per  efecte  imme¬ 
diat  una  neixensa  de  la  simpatia  per 
Catalunya  y  com  resultat  pràctich  un  au- 
ment  en  el  nombre  dels  estrangers  que 
la  visitin. 

La  obra  està  editada  ab  luxe  y  espe¬ 
cial  gust,  plena  de  gravats  y  reproduc¬ 
cions  de  alguns  cuadros  de  eminents  ar¬ 
tistes  catalans. 

Magnus  Nordbecfc 


La  vanitat , 

en  Coquelín  y  Atenes 

{Volèu  saber  com  fou  rebut  una 
vegada  en  Coquelin  a  Atenes  y  com  ell 
els  hi  pagà  la  rebuda  que  li  feren?  Lle¬ 
giu.  La  abans  culta  Atenes  ha  fet  en  nos¬ 
tre  temps  una  ben  mala  acullida  a  l’ac¬ 
tor  de  fama  universal.  Però  primerament 
permeteume  una  observació.  A  la  capi¬ 
tal  de  Grècia,  com,  desgraciadament, 
passa  també  un  xich  a  Barcelona,  el 


— óQue  t’has  fet  mal,  Pinturero? 

— S  i,  noy,  resultes  dels  tres  toms. 

— iQue  vas  caure  de  cavall? 

—No,  vuy  dir  dels  tres  toms  que  vaig  donar  cayent  per  la  escala  de  casa. 


—  (iAhont  va  el  teu  papà? 

— A  la  conferencia  d'Algeciras. 

— iTants  anys  que  fa  que  deu  haver  acabat  la  carrera  y 
encara  va  a  conferencies! 


genre  teatral  pròpiament  popular  es  la  pantomima...  aquet 
genre  primitiu  que  sembla  ideat  per  entretenir  a  sorts-muts, 
ja  que  en  ell  el  sagrat  dó  de  la  paraula  hi  és  de  massa.  Be 
donchs:  la  pantomima  y  el  vaudeville,  fan  la  delícia  dels  mo¬ 
derns  atenenchs  y  diu — qui  ho  pot  saber — que  per  més  que  la 
societat  distingida  de  l’històrica  ciutat  s’esmera  en  con- 


rreuarse  e1  gust  parisench,  també  ensenya  quan  menys  s’ho 
pensa  el  llautó,  com  vulgarment  diem. 

Entrem  al  cas.  Coquelin  era  esperat  ab  vera  fruició  y  la 
tardansa  que  un  fort  temporal  imposà  a  sa  nau,  causà  tal 
desilusió  als  impressionables  atenienchs,  que  com  nen  que 
pera  de  temps  una  joguina  que  no  arriba,  no’s  pogueren  es- 
estar  de  fer  el  bot  y  posar  cara  llarga  pel  disgust. 

Per  fi  arribà’l  gran  actor  ab  tota  sa  companyia,  marejats 
com  unes  truites.  Lo  primer  que  feren  ;es  clar!  fou  dirigirse 
al  teatre  ahont  havien  de  representar  la  mateixa  vetlla  de 
l’arribada.  Un  escamot  de  periodistes  voltà  inmediatameut  a 
l'eminencia,  ofeganllo  a  preguntes  y  no  treyentli’ls  ulls  del 
damunt.  Un  dels  periodistes  apuntava  en  sa  llibreta  la  se¬ 
güent  important  observació:  “M.  Coquelin  al  passar  pel 
carrer  esguardava  a  nostres  hermoses  ciutadanes  ab  mira¬ 
da  parisenca 

Mes  vetaquí  que  quan  arribaren  al  teatre  ;oh  estranyesa 
dels  segles!...  el  coliseu  era  tancat  y  barrat.  Ningú’ls  espera¬ 
va.  L’empressari,  mortificat  per  la  tardansa  de  l’actor  y 
potser  ab  el  desitg  de  donarli  una  llissó,  se’n  havia  anat 
tranquilament  a  passejar,  enduentsen  les  claus  del  teatre  a 
la  butxaca.  Se  tingueren  d’espanyar  les  portes...  y  a  l’hora 
de  la  funció’l  teatre  aparesqué  casi  desert...  jY  quin  pú  - 
blichl...  Aplaudia  lo  dolent,  s’engrescava  ab  els  partiquins 
y’s  mostrava  fret  davant  l’art  exquisit  del  gran  mestre.  En 
Coquelin  rabiava.  Y  a  l’endemà  prengué  venjansa  engegant  a 
un  redactor  d’un  periódich  d’Atenes  una  filípica  plena  de 
despreci,  contra  la  capital  de  la  Grècia,  inspirada  per  tot 
l’orgull  d’un  actor  de  fama  universal.  Ni’l  favor  y  entusias¬ 
me  que  demostrava  per  ell  la  prempsa  agrahía: — iQuè  n’haig 
de  fer  jo  dels  elogis  de  la  prempsa— deya  al  redactor — si  men- 
tres  vaig  estar  a  Londres,  vaig  despertar  tan  gran  entusias¬ 
me  en  el  públich  que  durant  la  darrera  setmana  vaig  haver 
de  representar  dos  cops  al  día  y  això  que’l  Thimes  no  deixa¬ 
va  de  pegarme  continuadament?  jQuè  n’haig  de  fer  si  a 
Constantinopla  he  trobat  un  públich  superior  al  vostre,  si  a 
Bucarest  la  reina’m  cridava  cada  matí  pera  tenir  el  gust  de 
parlar  ab  mi  un  parell  d’horetes  y’l  vostre  rey  encara  no 
m'ha  escrit  un  mot?  No’n  faig  cas  jo  de  la  prempsa  si  tinch 
l’entusiasme  del  públich.  Ja  veurèu  ara  quan  vagi  a  Amèrica 
els  meus  èxits  estrepitosos.  Restaré  un  mes  a  New- York  y 
totes  les  nits  tindré  la  sala  plena.  ^Sabèu  per  què?...  Perque 
allà’l  públich  me  compren,  aprecia  les  fineses  del  meu  tre¬ 
ball;  no  fa  com  vosaltres  que  estèu  mancats  d'educació  ar¬ 
tística  y  us  agraden  les  bromes  grosseres  y’is  esclats  de]  veu 
selvatges.  Me  sab  greu  haver  perdut  el  temps  venint  aquí. 
Marxaré  demà  a  menys  que’l  vostre  rey  me  supliqui  que  tre¬ 
balli. — El  redactor  va  marxar  ab  la  cua  entre  cames... 

^Però  va  calmar  els  esperits  aquesta  embestida  den  Co¬ 
quelin?  ;cà!  La  segona  representació  fou  mes  freda  que  la 


primera.  El  poch  públich  que  hi  va  assistir,  esverat  y  vol- 
guent  quedar  be,  aplaudí  lo  més  vulgar,  y  no’s  podia  estar 
de  manifestar  son  entusiasme  pels  efectismes  dels  que  acom¬ 
panyaven  a  n’en  Coquelin.  L’actor  estava  encès  d’ira  y  quan 
arriDà  a  l’hotel  se  va  trobar  ab  una  lletra  del  tranquil  em¬ 
presari  de  les  claus,  en  la  que  per  acabarho  d’adobar  li 
feya  càrrechs  no  sols  d’haver  arribat  el  día  9  en  comptes  del 
8,  sino  també  per  haver  representat  els  dies  9  y  10  en  comp¬ 
tes  del  8  y’l  9.  Com  sino’s  vegés  que  una  cosa  era  filla  de 
l’altra. 

En  Coquelin  hauria  marxat  allavors  mateix  però  l’espe¬ 
rada  invitació  del  rey  el  detenia,  mes  quan  vegé  que  aque¬ 
lla  mena  d 'Ultimàtum  no  venia,  considerà  trencades  tota 
classe  de  relacions  ab  el  poble  que  l’hostatjava  y’n  marxà  fu¬ 
riós  amenassant  ab  els  punys  la  culta  Atenes  desde  la  cu- 
berta  de  sa  nau...  [Oh  vaniías  vanitatis!  Y  diguem  ab  Cer- 
vantes. 

Caló  el  chapeo,  requirió  la  espada, 

Miró  al  solayo ,  fuése... y  no  hnbo  nada. 

J.  B. 


Arts  gràfiques  y  plàstiques 

Exposicions  Freixes y  Brull.  —Al  Saló  Parés,  després  d’una 
curta  temporada,  en  que  ab  motiu  de  Cap  d'Any  ha  estat 
embrassat  per  l’exposició  d’industries  artístiques,  s’han  tor¬ 
nat  a  reprendre  les  exposicions  setmanals  d’artistes  catalans. 

Y  va  comensar  bé  la  segona  serie.  En  Brull,  que  ja  s'ha 
fet  una  personalitat  dintre’l  gran  Art,  ocupava  tot  el  tester, 
y  en  Freixes,  que’ns  apareix  ab  vibrants  trossos  de  la  no=tra 
Catalunya,  fà  exposició  en  tota  la  paret  de  la  dreta.  Son  ben 
diferents  aquets  dos  artistes,  però  dintre’l  Saló  del  carrer 
den  Petritxol,  jque  bé  s’armonisen!  La  quietut  y  la  dolcesa 
de  llum  que  formen  l’ambient  d’allí  dins  estava  marcada  pels 
quadros  den  Brull,  y  com  si  un  dels  vidres  de  la  claraboya 
s’hagués  trencat  deixant  passar  un  raig  de  sol  crú  però  bri¬ 
llant,  portant  ab  ell  tots  els  acorts  de  llum,  color  y  vida 
vista  abans  d’entrar  a  la  quietut  d’aquell  redós,  tacaven  la 
paret  costanera  ab  notes  vibrants  y  rialleres,  els  [quadros 
den  Freixes.  Aquesta  es  l’impressió  que  sentírem  al  entrar 
a  càn  Parés,  y  malgrat  la  placidesa  que’ns  comunicava’l  llum 
central  de  l’exposició  den  Brull,  tot  ell  plè  de  poesia  y  am¬ 
bient  de  somni,  tot  ell  atractiu  y  acaronador  del  esperit,  co- 
rreguérem  atrets  per  l’alegria  de  les  notes  den  Freixes,  puix 
som  joves  y  ja’ns  vagarà  el  temps  pera  esmersarlo  en  la 
fruició  de  la  poesia  mística  que  enclouen  els  quadros  den 
Brull. 


—Per  vostè. 

— (‘•D’ahont? 

—De  Cartagena. 

—No  la  vuy. 

— tPer  què? 

—  cNo  diu  que  es  carta  agena?  jDonchs,  tórnila! 

Anys  enrera,  dels  quadros  den  Freixes  n’hauríem  dit  revo¬ 
lucionaris,  després  realistes,  més  tart  naturalistes,  algún 
snob  potser  n’hauria  dit  modernistes-,  avuy  no’n  diem  res; 
avuy  ab  els  quadros  den  Freixes  ens  hi  sentim  be,  avuy 
aquestes  notes  sorpreses  a  la  natura,  tot  causantnos  l'inten¬ 
sa  emoció  que  potser  no  sentiríem  devant  del  original,  ens 
fan  pensar  en  l’artista' que  les  ha  mapades,  y  sense  conèixel, 
ens  aventurem  a  dir  que  es  un  vident  y  un  artista  que  no  sols 
sab  exteriorisar,  sino  comunicar  als  demés  les  emocions  re¬ 
budes  davant  del  etern  original. 


íT' 


—M’enganxo  per  tot  arrèu. 

— Es  clar,  com  que  portes  cola. 


vació  de  les  seves  obres;  son  sorpre¬ 
nents  de  concepció,  hermoses  de  vi¬ 
sió  y  artístiques  de  factura;  si  alguna 
cosa  hi  ha,  es  el  rielat  deies  llums  en 
1  aigua  poch  identificat  ab  la  matèria; 
però  això  no  es  res,  com  no  es  res  la 
poca  fusió  d’algunes  llums,  en  com¬ 
paració  ab  tot  lo  demés. 

Frances~h  Tió 


Teatres 


Aquesta  setmana  y  part  de  la  pas¬ 
sada,  perque  jo  sempre  les  haig  de 
tallar  irregularment  al  Eldorado  la 
senyora  Mariani  ens  ha  enganyat... 
Sí;  enganyat  en  el  bon  sentit  de  la  pa¬ 
raula  ja  que’ns  ha  donat  unes  estre¬ 
nes  que  deixen  molt  que  desitjar.  El 
dijous  dia  18  del  corrent  Taner,  se 
posà  per  primera  volta  a  Barcelona 
“La  bella  marsigliesa“  comèdia  en 
quatre  actes  de  M.  P.  Berton,  que  es 
un  dels  autors  de  “Zazà“.  “La  bella 
marsigliesa“  es  una  obra  del  cayent 
de  ‘La  Cort  de  Napoleón“,  quetantha 
agradat  a  una  part  del  nostre  públich, 
(sobretot  quan  la  feya  mansament 
la  Tubau  en  el  Principal)...  però  bon 
xich  menys  ensopegada.  “La  bella 
marsigliesa11  no  arriba  ni  ha  esser 
una  obra  teatral,  entenent  per  tea¬ 
tral  aquella  que  tan  sols  té  la  forsa 
en  1’enlluhernament  o  l'efectisme.  No, 
“La  bella  marsigliesa1',  no  arriba 
ni  aquí,  es  tan  sols  una  obra  mansa. 

Però  en  ella  la  senyora  Mariani’ns 
va  donar  ocasió  d’admirar  una  vega¬ 
da  més  el  seu  talent,  ja  que’s  va 
aguantar  a  una  gran  altura  ab  tot  y 
esser  el  seu  paper  d’aquells  que 


à  això  succeeix  en  “Les  cambres“,  en  “La  cova  de  la  ma¬ 
la  clivilla",  en  les  “Canyelles  petites14,  en  “La  Clota“,  en  “Co- 
do!à“,  uLlevant“,  “La  Platja“  y  en  moltes  notetes  exposades. 
Les  poques  pretensions  del  artista  expositor,  puix  ne  diu  ex¬ 
posició  de  notes,  fan  que  no  s  pugui  esser  perfilat  en  l’obser- 


cauen... 

Altra  de  les  obres  estrenades — aquesta  ho  va  esser  dimars 
dia  2  — es  “Lorenzo  e  il  suo  avvocato11,  té  solzament  dos 
actes  y  es  original  de  Cario  Bertolozzi.  Es  una  obra  que  està 
feta  ab  notable  senzillesa  però  que  no  convens,  ni  emociona. 
Potser  ens  agradaria  més  si  en  ella  no  hi  prengués  part  un 


lloro  o  cotorra  que  no  deixa  de  figurar  com  persoiatje  de 
l’obra,  parlant  y  tot,  jnaturalment!  Lo  que  hi  va  haver 
en  “Lorenzo  e  il  suo  avvocato11  es  que’ls  actors  l’inter¬ 
pretaren  molt  bé...  No  parlem  den  Paladini,  que  tothom 
ja  sab  lo  que  d’ell  se’n  pot  esperar  sempre,  però  parlem 
de  la  senyoreta  Chiantiani  que  se’ns  aparegué  com  una 
bona  actriu  y  del  galàn  senyor  Sabattini,  qui  ja’ns  va  cridar 
l'atenció  en  “Tristi  Amori“  y’ns  va  acabar  de  confirmar  en 
l’obra  que’ns  ocupa,  el  bon  concepte  que  d’ell  comensàvem  a 
formar. 

Joan  Blancas. 

Llibres 

Núvols  en  crèu.— Drama  en  un  acte  de  R  Surinach  Senties. 

Llibreria  Baguiià,  1906.  Ptes.  1. 

S’ha  posat  a  la  venda,  en  la  nostra  Llibreria  y  en  totes 
les  principals,  l’interessant  drama  den  Surinach  Senties,  es¬ 
trenat  ab  tant  èxit  al  teatre  Apolo  la  nit  del  16  de  Novembre 
passat.  La  edició  es  elegant. 

* 

*  * 

El  mestre  nou. — Drama  en  tres  actes  den  Pous  y  Pagès. 

S’ha  publicat  elegantment  editat  perla  revista  Catalunya 
aquest  interessant  drama  den  Pous  y  Pagés  que’s  ven  a  2 
pessetes. 

Joan  Garriga 


A  quatre  vents 


Herendes  curioses. —La  cambrera  y  colaboradora  de  Víctor 
Hugo.— Molts  serveys  pagats  ab  una  petita  herencía.  —  Una 
grossa  herencía  pera  pagar  un  petit  servey  —Tres  milions  a 
un  poblet.  -  Cent  catorze  persones  a  la  humanitat. 

J""Ji  ha  persones  que,  desde  1  punt  y  hora  en  que  tenen 
us  de  rahó,  ja  saben  que  may  de  la  vida  els  ha  de 
tocar  cap  herencia  que  valgui  un  tip  de  plorar  al  difunt 
A  la  meva  terra,  les  que’s  troben  en  semblant  cas  solen 
expressarho  ab  una  dita  molt  gràfica: 

—Jo  estich  que  encara  que’s  morissin  tots  els  ases  del 
Empordà,  no’m  tocaria  res. 

Ab  tot,  hi  ha  herencies  y  herencies.  Aquí  tenen  per 
exemple  la  que  va  llegar  Victor  Hugo  a  la  cambrera  que 
lj  feya’l  llit...  y  colaborava  ab  ell  en  alguna  de  les  obres 
literàries  que  més  popular  han  fet  al  gran  escriptor. 


Ja  estich  veyent  algún  lector  de  Garba,  que  arrufa’l 
nas  y  fa  una  ganyota,  creyent  que  vuy  carregarli  els  neu¬ 
lers  al  dir  que  Víctor  Hugo  treballava  en  colaboració  ab 
la  seva  cambrera.  Y,  no  obstant,  es  cosa  absolutament 
certa  y  probada  que  quan  e!  poeta  escribía  els  Treballa¬ 
dors  del  mar,  la  tal  cambrera  va  ajudarlo  bona  cosa, 
explicantli  el  sentit  d’una  pila  de  mots  locals  de  que's 
troba  esmaltada  la  novela. 

Y  d’això  va  venir  que  Víctor  Hugo.  agrait  a  semblant 
importantíssim  servey,  va  recordarse  a  l’hora  de  la  mort 
de  la  cambrera,  deixantla  hereua  absoluta. ..  del  seu  tinter. 

Ben  segur  que  la  bona  dona  s’hauría  estimat  més  el 
valor  material  representat  per  alguns  milers  de  franchs 
que'l  Valor  moral  que  representa  l’esmentat  objecte. 
Però  es  allò  que  diem:  arri  poch  o  moit. 

Ab  això  de  les  herencies  passen  coses  altament  curio¬ 
ses.  cVeuen?  la  criada  de  Víctor  Hugo,  en  pach  d  una 
colla  de  serveys  inapreciables,  no  va  poguer  arreplegar 
altra  cosa  que  un  tinter.  En  cambi  una  senyora  italiana, 
per  un  sol  servey,  s’ha  trobat  ab  una  fortuna  ab  la  que 
may  hauria  somniat.  Trobantse  anys  enrera  en  certa  po¬ 
blació  inglesa,  per  la  que’s  passejava  en  cotxe,  va  ado- 
narse  d  un  senyor  que  acabava  de  sofrir  una  forta  caigu¬ 
da.  Ella  que  baixa  del  cotxe,  aussilía  el  senyor,  l’acom¬ 
panya  a  la  farmacia  y  ja  no’l  deixa  fins  haverlo  portat  a 
domicili. 

El  senyor,  agrait,  va  donarli  grans  mercès  y  ella  va 
despedirse  ..  Però  velshiaquí  que  to~na  a  la  seva  terra, 
passen  anys  y  al  cap  d’alguns,  quan  ja  no’s  recordava  de 
la  aventura,  s’ha  trobat  ab  que  1  senyor,  mort  sense  he¬ 
reus  de  dret,  li  deixava  tots  els  seus  bens,  que  pujen  a 
una  pila  de  mils  lliures  esterlines. 

Però  com  a  herencia,  la  que  ha  tocat  a  la  petita  po¬ 
blació  francesa  d’Embrun.  Un  embrunès  anomenat  Bar- 
thelon,  mort  a  Marsella,  acaba  de  llegar  al  municipi  tres 
milions  de  franchs. 

No  obstant,  aquet  cas  es  una  insignificancia,  compa¬ 
rat  ab  el  d  un  altre  patriota  francès.  >e  tracta  d’un  ven- 
déench  anomenat  Henri  Guerry,  que  té  actualment  noran¬ 
ta  dos  anys.  Aquet  no  se  n’acontenta  de  fer  hereu  al  seu 
poble,  sino  quen  fa  a  la  humanitat.  Y  la  seva  herencia 
no  es  de  metàlich,  sino  de  descendents. 

Vegin  la  llista:  deu  fills,  seixanta  cinch  nets  y,  per 
ara,  trenta  nou  besnets.  Total:  cent  catorze. 

Veusaquí  una  familia  en  la  que  molts  dels  membres  ni 
tan  sols  deuen  ser  coneguts  de  vista. 

iQuina  gresca  deuen  armar  el  día  de  Sant  Enrich, 
quan  van  a  felicitar  al  besavi!  Lo  que  es  si  no  passen 
llista,  no  sé  pas  com  s’ho  poden  fer  pera  enterfdres.  Per 
mi,  hi  deuen  anar  por  pelotortes. 

Renoy 
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Revista  setmanal 

De  ninots 
Gresca 

y  Actualitats 

SORTIRÀ  CADA  DISSAPTE 

Número  solt,  desde  dissapte  vinents 

10  cèntims 

SUSCRIPCIÒ 

Barcelona,  trimestre:  ::::::::  Pessetes  1  50 
Fòra  de  Barcelona  :::::::::  »  2 

Extranger:  Franchs  2*50 


No’s  tornen  els  originals. 

Nota:  Als  suscriptors  que  no  estiguin  d’acort  ab  el 
cambi,  se’ls  tornarà’l  sobrant  de  lo  pagat.  Als  que  con- 
íinuin  sent  suscriptors,  se’ls  abonarà,  per  cada  numero 
que’ls  falti  rebre,  tres  números  distints  de  la  Garba  re¬ 
formada. 


Cardenal  Casanas,  4,  (Ríera  del  Pí)  -  Barcelona 
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